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Na jezeru šaptora 
Poskakuju vali, 

Rekao bi o njem, 

Da se samo šali; 

Al mu skoro bukom 
Poskoče talasi, 

Jao si ga tad onom, 

Koj se prje nespasi! 

Jao si ga i tebi, 

Kad ti se u grudi* 

Iznenada silna 
Kakya strast probudi! 

/• tlikah i prilikah M. Bog ovi ča. 
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Da treba putovati, to uvidjahu ljudi prošlih vjekovah, 
to uvidjaju svi, osobito naših vremenah. Kada zanesen lju¬ 
bavlju svoga zavičaja, sliepo hvališ sve pojave njegove, ter 
te sviet smije s pretjerane privrženosti, onda proleti njeko- 
liko tudjih pokrajinah, pa ćeš se lako osvjedočiti, da nije 
sve zlato, što se zove materino zlato. Onda ćeš ne samo 
lako i rado priznati tudje prednosti, nego ćeš, tjeran jakom 
ljubavlju svoga, iz petnih silah nastojati, da krasnije cvietje 
presadiš u svoje korovom zarasle vrtove; pa tako ćeš si 
domovinu učiniti i naprednijom i slavnijom. Ako te je ili 
navada dotle zasliepila ili neprijatne okolnosti tako izkva- 
rile, da budi^nemožeš budi nećeš da spoznaš pravih kraso- 
tah svoje domovine, otisni se onda njekoliko miljah u tudje 
zemlje, pak ćeš po onom, što sviet drugdje u zviezđe kuje, 
opaziti, da ti domovina pruža ili jednakih ili većih divo tah, 
te ćeš planuti blagom vatrom domorodnoga ponosa, komu 
neima moćnijega lieka u grozničavom vremenu našem. Kada 
te kod kuće stežu samovoljnimi upravami, nametjuć ti jih 
kano nepovredive više zakone, onda izmakni za njekoliko 
nedjeljah na polje, pa ćeš se uputiti, da ima jošte valjanih 
ljudih, koji razlikuju jezgru od ljuske, ter ćeš barem u svie- 
sti slobodu steći. Što pako da rečem o koristi putovanja 
u zđravnom obziru ? T& meni se Čini, da se dan danas po¬ 
najviše i zato putuje, da se shrvano tielo okriepi i učvrsti. 
Jer odkada je kod nas zavladala civilizacija, ciela nam se 
je uglađjena domovina pretvorila golemom bolnicom, u ko- 
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joj mnogi boluju od glave, drugi od prsijuh, a svi od crne 
žigerice, ili žutih jetarah ili težkih Šuljevab, te hodamo po¬ 
put sablastih, uklanjajuć se od crne tuge jedan drugomu. 
Putovanje je dakle neobhodna potreba naših nezdravih vre- 
menah. Tk i ljeČnici ili neznajući, ili nemogući izviđati zasi. 
djele. bolesti naše, šalju nas od nemila do nedraga, od stu¬ 
denca do kropnice, oČitujuć tim jasno, dokle treba putovati. 

Ali na pitanje kamo i kuda? razdvajaju se već ne- 
složni umovi ljudski. Jedni vele, da treba razgledati naj¬ 
prije domaće blago, pak onda ići mjerit tudje bogatstvo, 
držeć se staroga naĆela: Poznaj najprije sama sebe . Oni 
pako, koji misle, da treba nejaČađ najprije tudjim jezikom 
naučati, ostavljajuć narodnomu kuhinje, pojate, gumna i 
torove, oni, velju, tvrde, da se treba najprije tudje vatre na- 
grijati, a tek onda domaćega dima nadimiti. Izmedju ovih 
skrajnostih najbolje ćeš proći, udariv, po primjeru svih mu- 
dracab, srednjom stazom. Jer ako je istina, da čovjek tek 
onda opaža svoje siromaštvo, kad stane do bogatijega, a 
siromah da se drži bogatcem, kada se prispodobi sa siro¬ 
mašnijim, to nemožeš dobro upoznati sama ,sebe, ako se 
nesravniš s drugim. Čovjek ostaje hladnokrvan prama naj- 
krasnijim svojim predjelom, dok ga sgoda nezanese na krš 
i pustare, a krš i pustare čine mu se rajem, dok se srećom 
neprestavi u tudje perivoje. S toga mi se Čini, da se prvo 
načelo nemože bezobzirno uzeti za putničko pravilo. Ali 
zato niti se nesudaram s drugim načelom; jer ako se nisi 
barem ponješto ogledao po svojem pragu, nećeš imati mje¬ 
rila, da omjeriš tudje palače, te ili nećeš razumjeti tudjih 
izvrstnostih, ili ćeš jih netemeljito pretjeravati na štetu do¬ 
maćih pređnostih. Dokle naš prostak kudi Beč, Što mu neima 
ondje plota za kljusad, a naš gizdelin grdi svoju domovinu, 
što mu u njoj nedostaje gostionah i kazalištah parižkih, dotle 
se kod nas nemože sasvim odobravati ni jedno ni drugo 
načelo. Oba se dakle načina moraju umiesiti dobrom rukom 
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izkustva, pak od toga će kvasa i od te će tntike postati 
okriepljujući kruh pravoga znanja. - ' 4/ kX fl j 

Ovako po prilici umovaŠe i otac Fidelis , kada se je 
u njem začela misao i učvrstila nakana^pufovati do Plitvi- 
cah. Znajuć dobro prava, odkroji on pravicu i domovini 
našoj, po kojoj se je prilično ogledao, i tudjemu svietu, 
koji je skoro svake godine obhadjao, te proglasi Zagrebom, 
da ljetos treba pohoditi domaća Plitvička Jezera, koja se 
kod nas ponajviše samo po imenu znaju, premda povrh dru¬ 
gih postoji i učeni spisić, pisan njemačkim jezikom od hr¬ 
vatskoga pisca, čim se je taj glas pročuo gradom, stadoše 
se oko zametnoga zrna kristalizirati nova putnička zrna, t$ 
je za kratko vrieme sjevnuo u glavnom našem građu kri¬ 
stal prilične ljepote od Šest savršenih zrnah , koji je bljes¬ 
kom svojim povukao na se pozornost malone cieloga gra- 
djanstva. Dok je taj proces trajao, mnoga su se zrna stva¬ 
rala i raztvarala, dok nisu najposlje posve odpala ona, što 
su nepogode službeničkoga posluha odhrvale. DruŽtvo je 
dakle na ročištu, a svaki Član primi na se po njekoliko duž- 
nostih i prama sebi i prama cielomu skupu. Zato jedan 
izpituj za pravac puta, drugi naznačuj glavne st^je, tretji 
izvabljuj viesti o pivu i jestivu, Četvrti kupi pisma i tis¬ 
kane knjige o jezerih, peti razaŠilji knjigu za knjigom na 
koljena onim u Karlovcu, koji su nas imali obskrbiti zai- 
rom, a svi spremaj svoju prtljagu. Prijatelji, što su bili kod 
jezerah, ili znaju one predjele, mudro nas svjetovaše: Uz¬ 
mite preporuČna pisma na kapitane u Granici, obskrbite 
se prolaznicami, ponesite sobom piva i jestiva za jezera: 
za glavna mjesta, za Štopove netreba ničega, jer ondje ćete 
naći svega, Čim se dieli, a pastrvah možete svuda makar 
kapom zahvatiti. Čovjek nemora biti sladokusac, da se raz¬ 
veseli tako izvrstnu jestveniku, već samo treba da ima zdrav 
želudac, pak da pomisli, kako će mu se gladnu liepo omi- 
cati sladki kusci osobito varenih pastrvah. — 
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Nikad ljepše prilike za duŠoslovce, da po raznoj spo- 
ljašnosti razsuđe i razne ćudi naše, oČitujuće se ponajviše 
spremanjem za putovanje. Jer izmedju šestorice, kano da si 
Šestilom omjerio, dvojica ee nadju na đvajuh krajevih: je¬ 
dan ponese sobom sebe, torbicu preko ramena, a u njoj 
dvie košulje i Četiri rubca; drugi se pako providi svačim, 
Što bi čovjeku moglo biti potrebno ne samo na putu, već 
i u plesaćih dvoranab. Bijaše mu u dvijub torbab više vr- 
stih odjeće vanjske i nutarnje: za kola i za sobu, za prah 
i za vjetar, za vedro i za kišu; vilahnah, jastuČnicab, ruč- 
nikab, spužva, kefab, sopuna za ruke i za bradu; mašina 
i špirit za grijanje vode pri brijanju, pomade, pače i sve¬ 
žanj Čačkalah. Neosudjujem ni jednoga ni drugoga načina: 
oba su za narednost: jedan, da ništa neuzmanjka, a drugi, 
da netreba pazke na ništa; ali svaki je način tako srasao 
s đotiČnjaci, da bi obojica težko snosila, kad bi se morali 
medju sobom zamieniti. Više ljudib, više ćudih, a svakomu 
svoje! Ostali se suputnici pomicahu u sredini izmedju manjka 
i suviška, a svi računahu na međjusobnu pomoć u potrebi. 
Samo se pripeti otcu Pacifiku , daje nakon dugoga spremanja 
ipak zaboravio njeŠto, Čega mu nismo mogli svi skupa na¬ 
doknaditi : vlastite oči svoje } te je morao po nje sve u skoku, 
baš onda, kada je koČijaš prvi put bio prasknuo bičem. Pa 
se još rugamo ženam, da jim neima lista bez postsaipta• 
čini mi se, da smo svi Adamove piti, te da su nam pred¬ 
nosti i mane zajedničke, samo Što su jedne pretežnije kod 
jednoga, a druge'kod drugoga spola, a zaboravivost se pro' 
teže na oboje, osim Što ženske zaboravljaju i više i češtje. 
Davši otac Gracijan variti šunke i peći kruha i pnlieČna 
hljeba, puče gradom glas svjetine, da se je njegdje otvo¬ 
rilo novo more, koje hoće da obadju gospoda, pa Što neima 
ondje ni živa stvora, da jim treba jela. Tko može prostoti 
zamjeriti toli idiliČku misao, kada njeki ugladjenici još i 
danas misle, da je Hrvatska odskočila na kraj svieta, gdje 
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se stanovnikom omi Ču ljudska rebra, kano drugdje gnjete- 
lina. Jest, otvorila su se, ako ne nova mora, a ono nova 
jezera, koja premda postoje u domovini već više vjekovah, 
posve su na sramotu nova vlastitim sinovom. Hajde dakle 
da idemo ! 

Bješe otac Fidelis tri dana prije pogodio za nas Še¬ 
storicu dostavnik karlovački samo pod tom pogodbom, da 
vlastnik neuzme više nikoga, osim možda tek još dva put¬ 
nika. Pogodba se učini na rieČi, pa to bijaše glavna po" 
greška otca pravnika, koji bješe za Čudo -zaboravio, da se 
dan danas Čovjek nebvata više za rieČi, kano Što su naši 
otci radili, već za crno na bielom. To pako valja osobito 
kod onih ljudih, koji radeći uviek oko novca, i dušu bi 
zanj prodali. Jer kada smo se 28. kolovoza sakupili u dvo¬ 
rištu austrijskoga cara, nadjemo odpravnika gdje na krovu 
dostavniČkom diže turanj babilonski od prtljage trinaestih 
putnikah. Mi psuj amo, viči tamo, aodpravnik, s mrenom 
na oČijuh i zagluŠenih uŠijub, niti Što Čuje niti što vidi, do 
naših banknotah, kojimi će si uzglavlje strti. Njeki naŠinci 
povikaše, da se ostavi dostavnik, a uzmu druga kola, da 
si bar na početku puta neskrhamo glavah. Onda puče tomu 
malomu silniku međju očima, te se savi moliti nas smjerno, 
da ga nelišimo očevidnoga dobitka. Mekana srca kako smo 
bili, dadosmo se umoliti, te jedan po jedan u tu Noemovu 
arku. Šest tjelesah, dvanaest noguh i toliko rukuh, oruža¬ 
nih Čibuci, moralo se je smjestiti u prostoru od hvata du¬ 
žine, a Četiri stope Širine. Koljena se još održaše prama tielu, 
ali noge se izprepletoŠe u tišmi, da neznaŠ, Čije su koje. 
A kamo glave ? Jao naopako! One se popeŠe dostavniku 
tik do nebesab, da se ondje gole s njimi zatreskuju, te iz- 
vabljuju munje iz oČijuh. Tiesno, da nemoŽeŠ sjeđjeti, nizko, 
da se nije pružiti: već nas na mjestu hvata smrtna muka. 
Tu još sjede do koČijaŠa mudri odpravnik, radujući se bo¬ 
gatomu plienu. Bič puknu, konji se jedva pomakoše s mje- 
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sta, a arka naša prasknu, kano da će se sad skrhati. Ko¬ 
nji, nevikli tolikomu trhu, stadoše uprskos padajućoj po 
njih tuči od uđaracah bjesnećega Phaetona. Doteturasmo se 
do pred kapiju: konji stanu, koče se i propinju: treba po- 
vodnika, da jih za uzdu izvede. Na pločniku pred kapijom 
švignu divljak onaj tako silovito naše vilovnjake, da su se dvo¬ 
jica odmah strovalila pod kola, povukavši za sobom i pro- 
bliedjeloga povodnika. Stani, lopove, viknu više grlah; ali 
on još jače šiba, da nas ođveze bez traga i možda gdje 
raztreska. Dobri se logici primiŠe u stisci ovoj dokaza ad 
hominem, tere jedan zahvati za ovratnik, a drugi lupi kvr- 
gom od batine tvrdoglavoga kuČiŠa, te kola stoje sred Hice. 
Još će nam glave razbiti ugursuz ovaj, viknuše njeki od 
družtva. Ako se to dogodi, gospodine, primjeti posve smi¬ 
reno naivni odpravnik, evo moje glave! Pak da nisu dosjet¬ 
ljivi sinovi Izraelovi! Da voznici mogu kljusad upregnuti 
mjesto konjah, to smo i drugdje izkusili, ali da oni smiju 
putnike trpati u kola kano sardele u bure, to se valjda 
dogadja samo kod dostavnika medju Zagrebom i Karlov¬ 
cem. Podpunoma sam osvjedočen, tko je samo jeđaređ ušao 
u taj Škripac, da neće više unj pasti, ako bude iole drug- 
čije mogao. Ali ovdje se radi o većini onih putnikah, koji 
v hodaju za svojimi poslovi, a neimaju načina, da putuju dru¬ 
gom prilikom. Nepostaju li takovi nesretnici pravi muče¬ 
nici za svoje krvavo stečene novce ? čusmo mi mnienje tih 
voznikah preko koČijaša Kršićeva u Jastrebarskoj, koji nas 
je javno pred gostionom izgrdio do zla boga: Komu sene- 
dopada takova vožnja, neka si najmi poštu ili posebna kola ; 
meni nije stalo do ničega, van do gospodarove koristi; ja 
ću voziti, kad i kako bude meni drago.— Zar imaju koČijaši, 
mesari i pekari tako osvjeđoČujućih đokazah, da jim se ni¬ 
kako nemože na put stati ? Nisu li takovi putnici slični 
onomu bjedniku, koji u novčanoj nevolji ide u vražje kolo, 
da makar vragu proda za'novce istu dušu svoju? I lihvari 
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se pozivaju na isti zakon. Tko neće da plati dvadeset i 
četiri ili petdeset po sto, neka me se prodje: ja nesilim 
nikoga, ja neČinim nikomu krivice. Ali proti takovim ljud¬ 
skim izrodom ima puta, ako se doznade prevara, a proti 
ovakovim voznikom da nebude nikakove polaštice ? Mi smo 
tu stvar prokazali dotičnim uredom, pa i ovdje obratjamo 
pozornost zagrebačkoga poglavarstva, da izvoli tomu zlu 
doskočiti. —' 

Kad je na zapovied jednoga člana društvenoga, kano 
sto se pristoji složnoj bratji, cielo društvo silazilo s kolab, 
sakupi se u nedjelju oko njih sila svieta, ter mišljasmo, da 
i* će se o tom slučaju Zagrebom pogovarati, povećavati i 
ukrasivati; ali vrativši se natrag, sve sam mućak, na dokaz, 
da se je to moralo više putah sbiti, te se o navadnoj stvari 
nestvaraju Čudesa. Da je i sam odpravnik bio osvjedočen 
o krivici, što nam je učinio, vidi se odatle, Što nam je u 
Jastrebarskoj povratio novce. 

Izvrgnuti tako na cestu, utekosmo se k ravnatelju 
ovdješnje pošte, koji nam Čovjekoljubno dade namah prire¬ 
diti dvoja kola, da Čekajući čitav dan u Zagrebu, neizgu- 
bimo novacah za prilike, koje su nas sutradan imale u Kar¬ 
lovcu Čekati. Dok smo čekali na kola, prijatelj nam Pero 
opisivaše prirodjenom si ijeČitoŠtju, kako ćemo se samo od- 
skliznuti do Karlovca. A i nije se prevario! Dobra prilika 
valjano uredjenoga ureda prebaci nas odmah onamo! Tako 
se naše putovanje poče golemom avantirom, s koje su se 
njeki od društva jedili, drugi rozgotom smijali, a ja sam 
se upravo i radovao, što sam ako i za skuplje novce stekao 
meke za namienjeni putopis, jer bez vratolomstva neima 
meke za putopisca. Ovaj slučaj neka služi za opomenu 
svim onim, koji su se pri pogodbah nakanili oslanjati na 
rieČi ljudske; jer ako tako još samo za korak dalje podje, 
trebati će i kod nas karte , kojom se nude putnici u zlo¬ 
glasnoj Italiji, ponavljajućoj neprestano poslovicu: Cartacan - 
ta, %ritan dorme . 


Digitized by v^.ooq le 



Putem do Karlovca pripovieđaŠe otac Pacificus , razne 
sgođe i nesgode hrvatske naše vojske, od' kojih sam zapam¬ 
tio jednu velevažnu, da su OtoČani, nemogavŠi dočekati, 
dok topnici razbiju zamandaljena vrata pred carskom pa¬ 
lačom u ĐeČu, sami jih u Čas sjekirami razlupali, u grad 
prodrli, i već vatru, kojomiejlamtiaj^eki-dio carskoga 
dvora, gasili, kada je druga pjeka^jegijnenta^za njimi u 
grad ušla, pak serj^ipak ovoj pripisala slava, prvenstva. 
Sic vos Jiofi i*oZ^$7tđ.— Tom prilikom razvi svoj krasni ta* 
lenat i otac Desiderim , koga bi Čovjek na prvi mah držao 
za mirna i ozbiljna Čovjeka, pripovieđajuć vele ugodno jednu 
narodnu pričicu za drugom, med ju kojimi ako je bilo i slo¬ 
bodnijih, ^ koje se nekazuju na sva usta, dolikovaše to ipak 
slobodi slobodnoga družtva *, nu bješe jih i mirnijih, ali uviek 
smieŠnih. Tu mi na um pada, kako se drugi narodi muče, 
da sastave knjigah paprikašicah , a kod nas ima ljudih, 
koji če hiljadu dosjetljivijih priČicah za Čas sasuti kano iz 
rukava, pak ipak nebrojimo nijedne takove zabavnice. Krasno 
li bi iz njih sievao vele dosjetljivi duh našega naroda! Tko 
ima za to sposobnostih, te mu se med neuko čuje pod perom 
poput stupa Lotovićkina, neka se primi toga ugodnoga po¬ 
sla, da nas barem do godine usreći narodnim paprikašem. 

Kano ZagrebČani rado sjedosmo u Karlovcu u gosti¬ 
oni Građa Zagreba, gdje nas dočeka naš skrbnikJK* W. x 
s kojim, odpraŠivŠi se ponjeŠto, podjosmo u Racji Vrt , inače 
Krebsgarien na Korani; bijaše bo cielim našim družtvom, 
a osobito otcem Desiđerijem zavladala neodoljiva želja ri¬ 
bah, kojimi bjesmo odlučili hraniti se posvuda. Tko je samo 
jedanput bio u Karlovcu, taj se jamačno sjetja Krebsgart- 
na. Jer ljeti sjediš u tiesnom prostoru do krčmice i svinjca 
kod priprosta ali pivom i jestivom bogata stola, uši na- 
sladjujeŠ šumom bližnje brane vodne, a oči paseš krasnom 
okolicom kameniČkom i vodom Koranom, gdje ti pod no¬ 
gama ljepotice Karlovkinje kupajući se iznose na vidjelo 
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liere svoje, ako i pretegnute tankom košuljicom. Mili Bože, 
Što neČini navada! — Raci, kakovih bi i bogovi jeli, puše 
se iz pokrivene zdjele, a bistra mmenika razsvjetljuje druž- 
tvo, komu malo da nepoprskaju haljinah ciedeći se od po¬ 
hote zubi. Samo Što si se malo razgledao, eto gospode Čast* 
nikah karlovačkih, viših i nižih, domaćih i inostranih; jer 
neima grada, u kojem bi se laŠnje sastajalo, nego Što je 
Karlovac. Ako te neima u Krebsgartnu , eno te na Brundlu; 
jer zabavljaliŠta su se u Čisto domorodnom Karlovcu za 
Čudo posve ponjemČila. Družtvo je mnogobrojno, eto skoka 
za otca Jukunđiana! Gmašne Čaše omiČu se na zapovied 
kuće gazde u suha grlca, te đružtvom stoji žubor, zve¬ 
ket, vika! Osim navađnih napitnicah, Karlovčani napijahu 
ZagrebČanom, a ovi napiše iz dna duše: uviek istomu, uviek 
naškomu, uviek domorodnomu gradu Karlovcu, koji da cvate 
i raste, ali bez trave, ničuće sada po njekih ulicah. Tu se 
zametnu govor o strahu, koji je bio zavladao Karlovcem 
od francezke daljine, te da je za utvrdu naprŠnjak-tvrđja- 
viće potrošeno preko dvie sto hiljadah forintih. — Sada se 
stanu razliegati različite pjesme, izvađjane osobito gromo¬ 
vitim glasom W., što dade povod kuće • gazdi , da napije 
zdravicu obitelji Livadićah, koji su prvi kod nas shvatili 
duh narodne glasbe, koju je po tom veleumni ali nesretni 
Lisinski dotjerao do znamenite višine. Mili Bože, Čuda ve¬ 
likoga! Ima vremenah, gdje se sve diže, a u druga opet 
sve propada. Sried narodnoga našega zamaha bjesmo dotle 
dospjeli u težkoj umjetnosti glasbenoj, da smo i opere mo¬ 
gli izvadjati, a sada se pjevači pojavljuju, tek kano poje¬ 
dine lastavice u rano proljetje! Qui potest capere , capiat! 
Družtvo se je bilo liepo razigralo, kad kuće-gazda, posve 
zadovoljan svojim plodom, reče gazdi Cmkoviću : Okladio bih 
se, gazdo, da niste već davno imali ovako složna družtva. 
Bog i duša, gospodine, baš od Verboczianskih vremenah. 
Živio gazda! kliče dvanaest grlah.— Bili bismo se još ljepše 
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nakitili, ali Korana je duboka, a na ograde su zaboravili 
čvrsti Karlovčani, zato ustađosmo poći. Sada uzam gazda 
čašu, stade exorcizirati Koranu, da niti njoj tko, niti ona 
komu nenaškodi. Pucasmo od smieha s ozbiljna lica gazdina 
i mješovitosti latinsko - staroslavenskoga exorcizma, gdje su 
se poimence spominjale sve copmice i svi vukodlaci kle- 
kovski. Poticanjem ponajviše jednoga Častnoga Člana druž- 
tvenoga, koji je neprestano vikao: Samo ne spavat , pro- 
jurismo tja do romantičkoga Dubovca, odakle se vratismo 
trudno i umoreno. Sielo ovo u Rakovcu neka bude svakomu 
ponukom, da putuje u većem družtvu, ako hoće da se ve¬ 
seli Što je ipak glavna svrha putovanja. Da je tko samo- 
drug putovao, bio bi od duga Časa legao spavat njegdje u 
devet satih, neosjetiv baš nikakve slasti. 

Sutradan 29. u šest satih stadoše pred gostionom na¬ 
šom troja kola seljakah đrežniČkih, koji su oko Karlovca 
na glasu s brze vožnje. Pogodismo se sa svakim za dva 
forinta na dan i za hranu njim i konjem posvuda, ali po 
starom običaju pogodismo se opet samo ustmeno: opet nova 
pogreška, jer za Čudo su već i do seljačkih kolibah pro¬ 
drle gospodske mane. Experto crede Ruperto , te svjetujem 
svakoga putnika, da se pogodi ili pismeno ili pred dosto- 
vjernimi svjedoci, ako neće da rebus perfectis plati, što se 
svidi gospodinu vozniku. Hraniti na putu koČijaŠa i konje, 
to je malum necessarium; jer ako kod svake štacije osobito 
nepaziš, izjesti će ti kesu ti neumjereni gosti, ako li jim 
ostaviš, da se sami hrane, od Štednje novacah slabo će se 
hraniti, te ćeš se jedva pomicati s mjesta; to jepako oso¬ 
bito, u Granici stvar nesnosna, kano što će se niže vidjeti. 
Poniesmo sobom: tri Šunke, hljeb kruha, dva salama, hljeb 
mliečna kruha, pečene teletine i barilo vina od dvanaest 
vrČevah; jesmo li se tim dovoljno obskrbili, spomenuti ćemo, 
ako nam dodje do gusta pače riedka ili prazna. Sjedosmo 
po dva u svaka kola, kako se je tko ili po ćudi ili po 
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navadi bliže primicao drugomu, te putem bez obzira. Preko 
romantiČkoga ĐrUndla, Udbine i vojničkoga Thurna kako 
tako, u prašini, izmičuć se izmedju kolah graničarskih, nu 
dalje nestade prašine od rane kiŠice, ali sve to više nesta- 
jaše ravnicah, trave, šumah, kućah, kolah i ljudih: neznaš, 
jesi li u šumovitoj i napučenoj Hrvatskoj, ili se primičeš 
libijskim pustaram. 

Oko devet satih smotrismo prvu oazu, Kmjak , gdje 
nas izložiše pred krčmom na gnjojištu. Putnik, koji nije 
vikao ovim krajevom, čuv ime, misli, da je to trgovište 
ili barem selo, a kad tamo, krČmica graničarska sa stolom 
pokraj gnjoja za goste. Tražiš li od krčmara sjena i zobi, 
neima, hoćeš li jela, neima, zaisteŠ li vode, ni za liek; vadi 
dakle po narodnoj poslovici: Tko nosi, taj neprosi, utrobu 
torbam, pa založi malo salama i kruha, a sve to zalij ru- 
menikom, što je, kako krčmar kaže, rasla uprav kod sv. 
Jane pod Okićem. Krasne li prilike za glasovita luČbara! 
Mogao bi napisati neumrlu razpravu za koje učeno družtvo, 
kako je u Granici hrvatskoj zrak tako moćan, da kroz duge 
i obruče pretvara vino octom. Na klupi sjedeći uzesmo 
Čitati njemačku razpravu g. Ljudevita Vukotinovića, Čitanu 
u sjednici bečke akademije za znanosti, o Plitvičkih Jezerih. 
Pohvalismo svi, kano Što punim pravom zaslužuje, krasotu 
njemačkoga sloga njegova, a za stvar kano nevješti rekosmo: 
vederemo! Medjutim upita otac Bonifacius razgovornoga ga¬ 
zdu, imađe li što zemlje. Imam, brate, eno izza kuće malu 
dtbničicu. Merkwurdig , a gle u Zagrebu misle, da je dio¬ 
nica rieČ skovana na nakovalu novotarskom! Putopisac si 
je zabilježio tu jezikoslovnu sitnicu, te opominje sve na- 
driuČene nevjeŠtake, koji da pokriju svoju lienost, vele, 
da nerazumiju toga novoskovanoga ilirskoga jezika, neka 
se protresu malo po narodu, te će jim pući medju očima, 
kano dobru T .... cu barem u četrdesetoj godini života. Za 
Čudo je bogat naš krasni jezik hrvatski, ali ga treba i učiti; 
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jer pečeni jezični golubovi nepadaju nigdje sami u zatvo?, > 
rena usta. A da jim još reknem, da mlieko zovu Graničari 
varenikom, još bi me potvorili lažcem, zato se nepačam dalje 
u jeziČnicu. — A hoćemo li mi, gazdo, dobiti putem %iena 
i zobi za kljusad ? E kako nebi, gospodine, svuda inmsvega, 
a osobito u Slunju; ta kako nebi, molim vas liepo, moj 
gospodine! Dok se mi tdko razgovaramo, eno gazdarice s 
polja: stade pred nas, prekrsti ruke na prsijuh, naklStu se 
glavom, malo sagnuv tielo, te ode u-^kuću, nerelfaVŠi m 
rieČi. Po tom orientalnom pozdravu opazismo, da smo kod 
Rišćanina , a filolozi dodaše hercegovačkoga, te ustavŠi i na¬ 
klonivši se i mi gazdi na katoličku, odosmo s njegovim 
blagoslovom dalje. 

Putem opazih, da se jedno kljuse, na kojih sam se 
' vozio ja s Pacifikom, i u vuke razumije, budući mu oba 
guza zdravo najedena. Ta dva komada odkinutoga mesa 
nije moglo biedno živinČe nikako nadoknaditi, dasi izpuni 
suhu hrbtenjaču, premda vješti konjari tvrde, daneima bo¬ 
ljega konja od onoga, što je bio jur u vučjem žđrielu. Tomu 
izkustvu bismo se bili radovali mi, kojim su pri dielu za¬ 
pali po vidu najlošiji vilovnjaci, da treba u Granici dobrih 
konjah. Jer budući zemljište malo ne po cieloj gornjoj Gra¬ 
nici valovito, i izrovano dubokimi kotlinami, preko kojih 
neima ravne ceste: konjem treba samo toliko snage, da se 
uzpnu na vrh zemaljnoga talasa, a nizbrdo se leti strelo¬ 
vito, da te prolaze sladki čami. UkoČivati kolesa, bilo bi 
veoma mučno, jer niza kratke ali strmovite nizbrdice diže 
se opet kratka uzbrdica; zato letiŠ gore dolje kano u zraku, 
te stoji istina: Granicom se nemožeŠ polagano voziti! 

Talasajući se mi tako nekadanjim jezerištem, gleda¬ 
smo lievo i desno okolice, a moj drug bješe i očale na¬ 
taknuo ; al i imaš, Što da gledaš: vrbe i gudure, zemlju 
crljenu bez trave, gdjeŠto krš, a sve bez Šume, mjesto koje 
je ljuta paprad zemlju nakostrešila: o selih, kućah i ljudih 
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niti se nespominje u savršenoj pustari ovoj; nigdje nikoga, 
pače niti* jedna ptica neprbnu. Neizmjerna tuga poklopi nam 
srce, te nam se Činjaše, kano da teže ođišemo: zato pod 
brdom skočimo svi kano u dogovoru iz dosadnih kolah, te 
uz brdo pješice, čini se, da se je isti Tvorac smilovao na- 
Jfoj muci, ter nam oko Veljvna otvori panoromu, kakovu 
ćeš badava tražiti. Upravo sried te divne okolice diže se 
brdašce, a na njem stoji kapelica pravoslovna Mlade Ne¬ 
djelje, kano dragi kamen, okovan u zlato velegorsko. Kada 
odavle zatočiš pogled, ciela ti je okolica zarubljena gorami 
kranjskimi, skratskimi, Kapelom,, turskimi oko BiŠća, zagre- 
baČkimi i okićkimi, koje razaslavši svoje ogranke na sve 
strane*, u više ti se vrstah snuju do podno noguh, po pri¬ 
mjeru vojske spremne udariti. Nad dobrim redom toga ve- 
legorja bdije poput namrgođjena zapovjednika nosati Klek 
i do oblakah se iztiČuća vesela Plešivica, koja je viša od 
napurcnoga Kleka. Da .se RotŠild odvaži, kupiti ovu pu¬ 
staru za svoj izabrani narod, mogao bi od nje učiniti go¬ 
rostasni perivoj englezki. Dragami bi morao pomaknuti bo¬ 
gata vrela brodonosnib riekab, gole glavice zaođjeti hlado¬ 
vi timi Šumami, vrške svezati mlieČnom cestom, spojenom ki- 
nezkimi mostovi, izmedju gorab uz rieke podići sela i gra¬ 
dove, a vrške nastrŠiti građinami i Štajerskimi crkvami, 
pak eno ti i ljudib i gmižadi i peradi u izobilju sried tih 
đivotah. Ali narav je malo kad krivična, jer obično daje 
jednom rukom, gdje je Što drugom oduzela. Pustaru ovu 
oživljuju vatrene crne oči Čarobne Angjelije , proste pravo¬ 
slavke, koja Čini se,' da je samo zato nadojila svoje lice 
sokovitim rumenilom, 3a izpod crnih obrvicah i vedra Čela^ 
nad kojim se je nataknula crljena kapica, pokaže putniku 
nježno srce, nad kojim se je nadignula košuljica, pretegnuta 
Šarenom tkanicom oko vitka stasa. Kada ti odgovori, ko¬ 
liko se je satih Slunj odmaknuo, onda ti se zabieli niz bi¬ 
sera sred koralja rumenih ustnicah, a okrenuvŠi glavu, da 
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pokaže put kapelici, s uzhitom opaziš debele zavoje du¬ 
gačkih crnih pletenicah. Takov divni stvor naznačuje, ko¬ 
liko tvome sile ima izsuŠena pustoš veljunska. Putnik po¬ 
granični s malim treba da je zadovoljan, te i nas zadovolji 
sasvim taj čarobni vidik. 

Izza malo zavoj ah stadosmo kod krčme veljunske. 
Krčmaru veljunski, imaš li siena, zobi ? suša jih je izjela; 
pojiš li žedne putnike svježom vodom? u daleke gudure 
zamaklo joj se vrelo; peČeš li što peradi? jastrebi joj iz- 
gulili peije; vrti li se ovan ? slomio se ražanj; neima ničega 
do ljute cevrlike, kruha i kapule! Konji pregrizkuju ono 
malo siena, na kojem sjedimo, a putnici razvaljeni pod li- 
povim hladom ukraj druma vade, što jim vjerne torbe daju. 
Jedared samo prodje, valjda mlada Tanasija, na vodu po 
vode, a kada su žedna grla i to posrkala, neima načina, 
kojim da ju opet odpraviš na vrelo, premda nas krčmar 
uvjerava, da je išla na vodu, te da će sad na stići. Pred 
krčmom na klupi sjede dva Graničara, a do njih siedobradi 
pop pravoslavni u mantiji: piju vino i zalažu kruh s ka¬ 
pulom. Sad zagrme poznati trileri velegorski u čudnovatom 
duetu od onih dvajuh goranah. Sve je dobro na svom mje¬ 
stu. Kada je za bune bečke ukrašeni šerežanin otočki po 
Grabnu potresao grlom, Čudno se je to moralo Činiti zapa¬ 
njenim BeČlijam, viklim Straussovu blagoglasju, al isto bi 
tako nespretno bilo, kada bi po ovih grebenih romonila fio- 
rentinska sinfonija, odredjena samo za svilene livadice po¬ 
kraj žuborećih potoČićah. Pjevanje se graničarsko u ogrom- 
nosti vrlo sretno nadlitje s ogromnom prirodom. — Kada 
smo pristupili bliže, da učimo i mimiku pjevaČah, opomi- 
njaŠe jih brižljivi otac tajnimi pogledi, da Šute, držeć valjda 
za nepristojno takovo pjevanje pred ugladjenimi gosti. Ali 
mi jih oslobodjavasmo, da pjevaju, a jedan od njih, služeć 
se danom mu slobodom, udari u stran lupati, da se je starcu 
zastidio vriedni obraz. Popularnost od strane poglavarah, oso- 
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bito pako svetjenikah pravi je začin života narođnjega, te 
se ja nimalo neslažem s velikom množinom katoličkih žup- 
nikab t koji krivo misle, da na nje spada samo dogmatika 
i noral ciglo u crkvi, te niti obće mnogo s povjerenim si 
pukom, niti mu iztražuju i viđaju ranah, ostavljajuć ga 
sama na domaćem smetlištu. Župnik treba da bude brižljiv 
otac svomu puku u svakom pogledu, dakako prama posto¬ 
jećim zakonom. Popularnost njeka, ali odmaknuta pristoj¬ 
nom daljinom,'može uzdići puk do visine župniČke, nesni- 
zivši župnika do prostačtva. Zato mi se s.druge strane čini 
posve nesbodno, da se pravoslavni župnici pometju i po ku- 
tovik narođnjega smeta, te jih Često samo mantija dieli od 
surine. Juste milim spasava i jednoga i drugoga! — 

A hoćemo li mi, ljudi y barem u Slunju dobiti siena, 
zobi, hruha, mesa, vina i konaka? E tk kako nebiste, tk 
eno u Slunju pet birlanah i ovoga i onoga, ondje možete 
na svaku "Vuku, e đk, kako nebi ! Već se njeki nas živah- 
nije mašte prestavljasmo tja u Beč, gdje možeš izbirati iz- 
međju Wandla i MunČa, dakako samo prama kesi; ali na- 
mab nas onaj obiestnjak strovali s viška naše namiŠljeno- 
sti, dodav u proročanskom duhuNajbolje ćete ipak proći, 
ako podjete k plovanu; tk dk poŠtena duŠa! Evo mješovita 
za nas ćutjenja: nade sa strahom, i straha na nađi! Nije 
vajde, duže boraviti, van zaprezuj, te brdom nizbrdicom 
strelovito! 

U pet satih stigosmo nad SlunjČicu s vodopadi. Ljep¬ 
šega prizora nisam jošte vidio! Slunj strši na obronku kli- 
suraste kotline, kojom polagano teče Korana. Kotlina je ta 
savršeno slična ovakovim okolicam razvikane saksonske 
Švajce: iz vode se je s obje strane uzpela strahovita stiena, 
nastrŠena amo tamo kukovi, izmeđju kojih proviruju star 
bla i grmovi; a kad još dalje segneš okom pameti, onda 
ti se Čini, da su te vilinski Čari prenieli u Civita Castelr 
lanu u Papinskoj Državi, samo što je ondje posve jednaka 
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kotlina zatočila cieli grad sve naokolo; a i glasoviti zavi¬ 
čaj Horacijev, slavni Tibur, posve je nalik ovomu predjelu. 
Sat hoda od Slunja izvire u pećini rieka SlunjČica, te ulazi 
s obilnom svojom vođom namah za građom, izmedju njega 
i podrtine grada Frankopanskoga, u ovo klisurasto zemlji¬ 
šte, preko kojega vode dva liepa mosta: jedan preko Ko¬ 
rane, a drugi preko SlunjČice. SlunjČica se tu izvija izme¬ 
dju grebenah i tvori hiljadu predivnih prizorah. Ovdje je 
razširila valovite svoje ruke i zagrlila otočić, na kojem se 
zeleni povrtje i voćnjaci, ondje se je dalje zamaknula iz- 
pod brda, da se na njoj namjesti vodenica ili žaga; sada 
se probija sred kukovah, spojenih uzkim brvnom, kojim 
smjelo koraca lakonoga koza, da zagrizne što zelenja u 
bližnjem vrtu; a sada je jarčić sakupio kano na dlanu sve 
Četiri noge na kuku, te se smjelo prebacio na drugi greben 
preko Šuma vodenoga; a i djevojčica se je otisnula, da u red 
$era škodljivu gamzad ovu. Sav protrneš od straha a po¬ 
gibelji djevojačke, ali ona od kuka na kuk kano smjela 
šajka preko uzavrelih slapovah. Cielo su to vodokopno 
zemljište, koje se stubasto spuštja prama Korani, pokrili 
mlinovi: veliki i maleni; -njeki tako maleni, da Čovjek jedva 
u njih stoji, uzpeli su se na vrh kuka, podastrta svuda grm- 
ljem i travom, gdje jim žrvnje tjera ne kolo, kojemu 
neima mjesta u tjesnacu, već drvo s daskami, popreko utvr- 
djenimi: narod jih zove mlinove Žličarice , a ja bih jih 
philologiČki prozvao budi mlinove zidare, budi malinice 
StiSarice, da bude i nješto od moga primorskoga. Tko bi 
izbrojio sve velike i malene vodopade, koje tu voda tvori ? 
Pošto je SlunjČica nakvasila sobe kućne i potjerala do Če¬ 
trdeset mlinovah i u sredini učinila divnu sliku crnih vra- 
tah u bielom ziđu, pada u zadnjem redu na dvadeset i tri 
miesta u 10 — 15 hvatih nižu Koranu, a u prostoru od 
tri stotine koračajah. Vodopadi su različita lika, a dva mi 
osobito u oči udariše: onaj najveći, što se neprekinuto s 
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jakim Šumom strmoglavljuje deset po prilici hvatih duboko, 
razvaljuju^, što niže sve to više, ždrielo svoje; i drugi blaže 
ćudi, Što nevidivo pljuska po hridi, preko koje se prelieva 
na sve strane, tvoreć sliku ogromna criepa s bielim cvie- 
tjem. Eto ti, zaviknuh sav uzhitjen, ogromne rimske Fon¬ 
tane Trevi po hrvatskom kroju! Divotu tih prizorah diže 
Čvrsta nada, da je ovaj vodopad jedna od onih rieđkih u 
svietu stvarih, koje Što dalje, to savršenije postaju. Jer sa- 
stojeći zemljište ono od sama sadrena kamenja, koje Što 
ga voda više liže, sve to više raste: kukovi će se oni sve 
više dizati, a voda će, obarajuć se sve to jačom silom na 
zapreke, tvoriti sve to divnijih prizorah. Tomu prispieva 
umjetnost ljudska, koja da namjesti novu malinicu, proreže 
kojr mekani sadreni greben, da na onaj prorez vodu na- 
vrae, pa tako umnaža različitost tih i onako prerazliČitih 
tvorovah. Zato se može reći, da vodopad Slunj Čiče sam 
sebe pomladjuje.*) Čuditi se moraš bogatomu vrelu, koje 
samo pol sata staro, tvori toliko divotah, hladnokrvnosti 
Hrvatah, koji jih tako slabo polaze, i hrđjavoj cesti, koja 
je samo avdje kod vodopađah tako nevaljala, da se i de¬ 
belo kamenje izpođ kolah na razrovanoj cesti kotrlja i 
parapet na više miestah ruši. 


*) Pisac Oryctogruphiae Carniolicae, od g. 1789. Haquet, veli 
o tom prekrasnom pojavu: Als ich aus emigen Wendungen des Hohl- 
weges herauskam, hdrte ich ein starkes Gerausch, so dass ich mir 
vorstellen konnte, ich ware bereits nahe an einem grossen Wasser- 
falle, welcher mich aber zum Voraus wenig neugierig machte, nach- 
dem ich so viele Hundert kleine und grosse seit mehr als dreissig 
Jahren stets in der europaeischen Alpkette antraf. AIlein wie ange- 
nehm, wie uberraschend war es nicht fur mich eben das zu finden, 
was ich nirgends sah. Man stelle sich einenFluss vor, dessen Breite 
der Breite des Rheinstroms bei Schafhausen, wo er seinen Wasser- 
fali hat, nichts nachgibt. Dieser Fluss falit 10 — 15 Klafter hoch 
uber, und zwischen senkrechten Felsenwanden durch mehr als 50 
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Razgledavši, kano Što zaslužuju, točno te mile prizore, 
udjosmo u Slunj, ukočivši, kano Što se na tabli nalaže, 
kolo, da se spustimo do jedinoga trga i jedine ulice, kojoj 
u zadku stoji župna kuća, a oko nje se snuju trideset i tri 
lumere; jer domaća rieČ broj valja samo u domaćem ži¬ 
votu, a u diplomatičkom kućnom slogu zavladala je izklju- 
Čivo prekrojena tudja lumera. — Ali da vidimo, kakovo 
je lice tim petim birtanam. Od MunČa se samo tim razli¬ 
kuju, Što ondje ima na veliko svega, a u ovih niti na malo 
ničega: u jednoj neima sobe ni postelje, u drugoj neima 
mesa, n tjotjoj ima mesa od skoro zaklana vola, ali neima 
drvah niti za varenje, niti za pečenje, u nijednoj neima 
siena, a samo u jednoj malo zobi i mjesta za kola. U izo¬ 
bilju toga nedostatka obrasmo zadnju, da nam barem klju- 
sad odpočine, a nam razmaženim narednjakom stade se po 
glavi vrtjeti strašna misao o spavanju pod vedrim nebom 
na tvrdu kamenu ili mokroj travi. Neima vajde, van u skraj- 
nom sdvojenju traži, po naputku graničara veljunskoga, plo- 
vana, koga mi ipak zovemo prečastnoga gospodina zaČast- 
noga kanonika i župnika slunjskoga. Našavši ga kod mjest- 
noga Školnika, zagrli on cielo naše mnogobrojno družtvo 
onom ljubežljivoštju, kojom se samo u Hrvatskoj prima. 


Abtheilungen in den noch betrachtlicheren Koranafluss, welcher von 
0 nach W lauft, und also grade des ersteren eben dahin gerichteten 
Lauf abschneidet.... — Da man hier auf eine ganz unenvartete Art 
das Ganze vor Augen hat, so hat man ein ordentliches Amphithea- 
ter vor sich, welches die Kunst niemals so herrlich hat machen kOn- 
nen, als was hier die Natur durch die Zeit bevvirkt hat. Diese Mtth- 
len, welche mit griinem Gebttsche hin und wieder abwechseln, ma¬ 
chen den Anblick um so viel herrlicher, so dass ich sagen kann, 
nachdem ich den Wasserfall des Rheinstroms, und mehr als Zwei- 
hundert andere betrfichtliche in meinemLeben gesehen habe, keiner 
von allen unserem Wasserfalle gleichkomme in Betreff des Male- 
rischschdnen. 
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Pošto smo namjestili prtljag u njegovih sobali, zatnolismo 
ga, da se oko nas mnogo nemuČi, van da nam dade konak, 
jer hrane da imamo dovoljno sobom. Zatim podjosmo s nje¬ 
govom dozvolom opet k vodopadu, da se ga« nagledamo o 
jasnoj mjesečini. On nas proprati i predstavi ondjeŠnjemu 
gospodinu kapitanu, komu namah izjadovasmo svoje jade 
o nestašici hrane. Oj stražaru, viknu on Čovjekoljubno, ded 
idi u selo, te nabavi siena gospodi putnikom, a krčmaru u 
tretjoj birtani reci, da po pogodbi skuha paprikaša kuČija- 
Šem njihovim, inače da će globu platiti. Zahvalivši se lju- 
bežljivosti kapetanovoj, ođosmo do vođopađah. Nemogu opi¬ 
sati miline tih prizorah, ljeskajućih se u debeloj mjesečini 
Putniče, dodji te vidi! 

Vratjajući se kući, sav Slunj pritisnut crnom kopre¬ 
nom, a stan župniČki sam plamteći u jasnom svjetlu. Boga 
mi, razsvjeta! viknusmo svi jednim grlom, tk po Bogu brate, eno 
župnik razsvjetlio sve prozore! Dotle oČitova plemeniti go¬ 
spodin veselje svoje s dolazka našega. Da živi Jerolim Pleše 
na utjehu putnikah! Prije večere razgovarasmo se dva Či¬ 
tava sata o svih odnošajih naše domovine, a rieč vodjaŠe 
osobitom ijeČitoŠtju vrli domaćina. 

Tu se napomenu žalostno stanje ove Krajine, osobito 
pako slunjske regimente, u kojoj da neima nijedne Šume, 
te da moraju ljudi u Ogulin po drva. Jedan mi gospodin, 
koji dobro poznaje Granicu 1 kano svoj zavičaj, kazivaše u 
Zagrebu, da je za njega prije njekoliko godinah sva oko¬ 
lica veljunska bila u šumu zarasla. Zato se i nehotice za- 
metje pitanje, po kojoj su upravi i kamo odvezli Graničari 
svoje bujne Šume? Kako se u toli marljivo i strogo rav¬ 
nanoj pokrajini može dopustiti, da se posve izkrČe šume? 
Njeki nam opaziše na naša pitanja, da je to gdješto navlaŠ 
učinjeno, da se ukinu zasjede i razbojniČtva; ali ja vrlo dvo¬ 
jim, da taj način vodi k svrsi. Jer ako se tako dalje po- 
đje krčit, strašna će bura ođnieti i ono malo hrdjave zem. 
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lje, te će probiti kamenita rebra brdinam, a mjesto zobi 
i malo kukuruze, što se sada amo tamo zeleni, niknuti će kuŠ 
i ružmarin, kojim se pune nosnice, ali nipošto želudac. 
Što će onda stanovnici, udaljeni od mora? Neće li se mo¬ 
rati uticati k svojim miŠicam, te grabi, tko Što više može, 
pa neće li tako tjerajuć zeca iztjerati vuka? Istina da su i 
u Italiji iz istih uzrokah dokrČili sve Šume i Šumice, ali 
narod je i ondje osiromašio do zla Boga, pa kako je sigurno 
u tako Ugladjenoj državi, znadu putnici. Ondje pomaže sta¬ 
novnike ostalo bolje zemljište, ali Što će kod nas pomoći 
paprad i ostalo draČje? Istina je i to, da su onamo poslani 
šumari, ponajviše iz Češke, po čem se vidi, da visoka vlada 
nastoji pomoći gladilicom prosvjete izgladjenoj Krajini; ali 
jedan nam takov Šumar, s kojim smo se kasnije u Rako¬ 
vici sastali, reče, da oni obilaze zemlju, iztražujući, gdje 
bi se mogle posaditi - nove šume. Ala, velike mi mudrosti! 
A sadite li što? upitam gospodina došljaka. Ed k, dotle će 
težko doći, toliko ima zaprekah s vana i s nutra, rieČju 
sa svib stranab. Neću da pitam, odakle dolaze te zapreke, 
ali svakako mislim, da treba zlu doskočiti, ako nećemo da 
nam bude kasno po nehari. Hi zar će se onda tekar po¬ 
četi saditi, kada se Granica pretvori bielim kršem? Zalud 
će se onda razpisivati nagrade za mudru glavu, koja pro- 
nadje, kako se plode krši. Silna će bura pomesti račune 
svim mudracem! A Čemu ima krasnih Šumab u ogulinskoj, 
a i u otočkoj regimenti? Nije li i ondje jednako zemljište? 
ili stoji li ona pod drugačijom upravom ? Povratite zemljam 
šume, povratiti ćete jim i mogućnost svega ostaloga blago¬ 
stanja. Njeki kažu, da je šume posjekla 48. godina, kad 
je svaki Graničar, oslobodjen zapta, sjekao, koliko mu se je 
svidjelo. Ali gdje može godina oboriti, Što su vjekovi gradili ? 
Pa kad neima Šumab, da ima bar drugoga, reći će izmučeni 
putnik. Vrtlog te je zahvatio, dragi brate: tk uprav zato 
nemože biti ničega, Što je nestalo šumah. Krasne li moje 
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provincijalne Hrvatske, gdje neima predjela, koji nebi po 
lja i livade izmienjao Šumami i gajevi, dok opet nedodje** 
odakle nesretna gladilica, da izgladi, što nam je Svemogući 
n velikoj milosti svojoj udielio. 

' Pošto smo se jur dosta našibali šumah, primjeti od 
rem prečastni domaćina, da se je vratio telal iz sela, te 
da neima nigdje ni struka siena, a krčmar da s nestašice 
đrvah nemože da vari gulaša. Bog zna, kako će ti nevoljni 
ljudi prehraniti marvu i nagrijati ozebla uda preko zime?— 
Truđnim i umorenim uze se klimati i zievati. Na žđrielo, tko 
je junak, viknu naš junačina, te za čas se smjestismo oko 
punoga stola. Tu se prvi put okusismo tovne bravetine, pa 
tko bi rekao, da je ta dobra jestvina slabo ugadjala iskva¬ 
renim želudcem našim. Denique navada, nesrećna navada, 
a još više slaboća želudačka! Ali da se nakvasimo, donie 
sa najprije domaće vino. Da smo Čili sinovi one oštre pri¬ 
rode, omicala bi nam se bila Čaša za Čašom, ali kako ćeš, 
da Liliputjanom ugadja pilo orijaŠko? Imadem ja i okić- 
koga, viknu pomnjivi domaćina, te skokom u pivnicu i iz 
pivnice. Ali okićko se naše vince izvrgnulo u oštroj domo¬ 
vini oštrom žicom. Evo Lisca , na glasu junaka! Da nije 
bilo dan prije pustoga Krebsgartna, bismo se bili ogledali 
s tom junačinom i vratili živahnostju svojom milo za drago 
veselećemu se gazdi, koji nas neprestano hvataše u škripac, 
hoćemo li, da nam pošteno ili nepošteno natoči. Nakon krat¬ 
koga razmišljanja primismo se prvi put u životu navlaŠ ne¬ 
pošten ja , dozvaljajućega piti, kako je komu volja, doČim 
pošteno znači pune Čaše. Napokon nam je trebalo počinka, 
te naip gazda i dopusti, da legnemo. Nam dvojici, Što smo 
imali do njega spavati, donie se i glasovita Šušnjara Po¬ 
lagano se s njom mjereći, udri dvanaest satih, kobno vrieme 
zlih duhovah, te se i mi srušismo na priredjene dobre postelje ! 

Sutradan 30. okriepivŠi se dobro kavom i kupivši go¬ 
vedine za daljnu porabu, zahvalismo gospodinu župniku iz 
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dna duše na osobito prijateljskom dočeku, bez kojega bismo 
bili morali konakovati kano sinovi afrikanskih pustarah bez 
okrepljujući oaze. 

Za starinare moram još napomenuti, da je u crkvi 
slunjskoj zastava sa carskim orlom, na kojoj je naokolo iz¬ 
vezeno: Retrađata nitescunt, a u grbu se s druge strane 
Čita: Joviani Herculani , lllyrica cohors in sartis , a na sa¬ 
mu je ratu izrezan grb saksonski i sv. Ivan Nepomucki. 
Ca mi ga je to f Gospodin župnik veli, da je po predanju 
ta zastava iz Pruske donesena. U istoj je crkvi grobnica 
Frankopanova, a nad vodom prama Slunju podrtina grada, 
spadala na istu slavnu porodicu, koju su Turci na koncu 
17. vieka porušili. Kuda 6mo se iz Slunja vozili, Što li smo 
vidjeli, neću da opisujem, jer za ovaj se Čas neslažem s 
načelom: Repetita placent. Samo moram napomenuti, da smo 
se putem sastajali s mjesti Čudnovata lika: plot na okolo, 
a nutri visoka paprad, iz koje se iztiČu dva i tri hvata 
visoki trostruki crni križevi, po kojih možeš slutiti na grob¬ 
lje, jer se od paprađi ništa nevidi: to ti je groblje pravo¬ 
slavno, kako ga je narav stvorila. 

Oko jedanaest satih stigosmo u Drežnik-krČme. Kod 
prve krčme, niti nesišavši s kolah, upitamo pred vrati sto¬ 
jećega gazdu, ima li siena, zobi i hrane za ljude. Evo, evo 
dalje još jedna birtana, odgovori on posve hladnokrvno. 
Ovaj mi se krčmar učini, kano njeki gostioničar u Zagrebu, 
koji je uviek proklinjao, kada bi mu samo jedan gost na- 
rasao preko običaja. Denique Hrvati su s malim zadovoljni, 
držeći se načela: Natura paucis ćontenta. Pak i sbilja, za 
zalihu neima u cieloj Hrvatskoj nigdje ništa, osim jarižke 
ženske nošnje po gradovib, ponaglavu u Zagreba, koji mo- 
treći misliš, da si na Bajni , a ne kod Save. Poznavajuč 
okolnosti našega velegrada, morao bih osuditi tu pretjera- 
nost, s koje se nikad nebrišu računi iz trgovačkih knjigah; 
ali ovako moram ju braniti, da imamo što to civilizatoma, 
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inače bi nas tudjani mogli lako potvoriti barbarstvom. Ko¬ 
liko je različit takov graničarski krčmar od bečkoga ili 
koga mu drago talijanskoga gostioničara', koji te kod že- 
ljeznicah dočekuju svojimi omnibusi , pa te još guraju unu¬ 
tra, ako se iole pokažeš neodvažna. — Kod druge nam 
krčme obećaše vina i vode, a po siena nas poslaše u selo. 
Sreća, te smo imali preporučno pismo na kapitana đrež- 
ničkoga, iiiaČe bismo bili morali turati gladne konje, kano 
Što se je meni već dogodilo, vozeć se iz Metlike na Mo - 
druŠ-potok. Kapitana nebijaŠe doma, ali g. oberlajtnant B., 
dade nam dragovoljno siena i napisa nam preporučno pismo 
na trgovca Rica u Vagancu. Jer premda se iz Drežnika 
može uprav na Plitvička Jezera preko brdah, ali put je 
vrlo brdjav, te nas g. B. svjetova, da izaberemo dalji al naređ- 
niji put preko Vaganca. Medjutim tko za nami podje na 
Jezera, moći će odmah udariti iz Drežnika, jer se cesta po¬ 
pravlja, što je pukao glas, da će onih đanah njeki visoki 
Častnik s velikim družtvom onamo. Neznam pogoditi uzroka, 
ali to biva svigdje, da velika gospoda, kad hoće da razvide, 
u kakovu jim je redu podčinjeno područje, puste mnogo 
prije glas o svom dolazku, da se svatko može dostojno pri¬ 
praviti, a čeoniku da se prištedi neugodnost ukoravanja i 
kaznivanja. Incognito se malo kad putuje, ta se bo rieč pro¬ 
tivi krštjanskoj ljubavi: što neželiš da se tebi učini, neuČini 
ni ti drugomu. 

Dok su moji drugovi silazili gradu Drežniku, koji 
leži tik nad Koranom, ja se ustavih pred kovaČnicom 
kod plota , jpregmuta rubeninom osobite krasote, a medju 
njom bijaše i šuba ženska, kakovu bi mogla i svaka gro¬ 
fica nositi. Razmatraj u ć ja tako, izšeta preda me djevojka 
cmooka, vilinskoga struka i melancholiČkoga bljedila na 
licu. Namah ju zapitam, Čije je to krasno ruho: Moje, go¬ 
spodine, odgovori kano malo zastiđjena. A čija ste vi, krasna 
moja? Kći majstorova. Nehtjede reći kovačeva , valjda Što 
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joj se je preprosto Činilo. Krasna mi ruha, primjetih, za 
ovakovo selo! E d&, odgovori ona već slobodnije, treba se 
pripraviti: dragi nije daleko, da mu bude po volji. Kamo 
sreće, da hoće ženske nastojati, dangode i muževom, a ne 
samo dragim, pomislih, pa Bog vam dao desetero, dodah. 
Dosta i troje, nasmjehnu se razbludno. Čudno, da joj je 
želja i tako Široka: naše si gradjanke žele najviše po dvoje, 
a ne koliko Bog dade, kano što su naši djedi radili, pa su 
imali više blagoslova božjega, nego Što ima naše kroz i 
kroz izkvareno ljudstvo, koje se uviek poziva na težka vre¬ 
mena , sasvim proti nauku sv. pisma: Pogledajte ptice ne¬ 
beske , niti siju , niti zanju , pak jih ipak hrani otac vat 
nebeski, koliko će više vas slabe vjere t — Vila moja sjede 
u hlad na travu pod šljivu s vezilom, a ja krenuh za 
drugovi 

Je li daleko grad? upitam dva dječaka, učenika, ko¬ 
liko sam po vladanju poznao. Aine firtel Stilnde , zapenta 
grižad. Htjedoše mi više eglendisati , ali jezik zape za zubi, 
a ja se prođjoh nadute ništavnosti. — 

Kad pitaš u Granici krčmara, ima li Čega. Svega, go¬ 
spodine moj, odgovori pripravno, a kad tamo, neima ni 
pođkovah za buhe, kano što reče njeki Šaljivac. Ali .u Drež- 
niku nam ipak svariše gulaš od naše govedine i spekoše 
svojih dvoje pilićah, koje smo sobom uzeli za Jezera. Tu 
metnusmo na pipu svoju bačvicu, a u Čas nestade trijuh 
okah. Posije objeda dodjoše nam u pohode gg. oberlać- 
man i mjestni liečnik, rodom Niemac. Da smo jih podvo- 
rili veselim srcem i Čašicom vina, neima ni dvojbe. Zaslu¬ 
žuju bo gospoda graničarski oficiri, da jim se za drago, 
kojim oni otvorena srca dočekuju naške putnike, vrati što 
veće milo. Dok smo bili u razgovoru, dovede otac Fidelis 
u sobu mlada Turčina, Hasana Bišćevića, koji je onuda 
tjerao marvu u Karlovac. On sjede, a mi mu stadosmo 
razgledavati i hvaliti krasno okovano oružje. Po priprav- 
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nosti, kojom nam je vadio nož iz koricah, koliko je putah 
tko zahtio, uvjerismo se o istini, koja navode pntopisci 
po Turskoj, da neima naroda, koji bi radje slušao svoju 
hvalu, nego što su uprav Turci. Znamenito je, što u tom 
pogledu piše očevidac u Pogledu u Bosnu. „Turci su, veli 
on, jako lakovjerni i milosrdni, kad jih nitko neđraži; 
samo jih treba hvaliti, to su oni sve ponositiji i bolje te 
ljube, i ništa nemogu razabrati, da to nije istina, kako jih 
ti hvališ. — Svaki je Čovjek vlastan ubiti svoju Ženu, kad 
hode, i svaki gospodar svoga slugu za najmanju pogrešku, 
osobito ako je krštjanin. Zato, kad pred bega, agu, kadiju 
ili kakova mu drago gospodara koji tuđjanin dodje, onda 
dvorani u pribitju svoga gospodara i u svem skupu mogu 
redi, za ukazat veličinu svoga gospodara: „Evo naš aga, 
ovaj nas može sad svih ovdje posjedi, koliko nas ima! a 
To se razumieva, da i ovoga tudjanina može posjedi. A na 
to aga mudro digne glavu, pak kaže: „Aa, jok, jok! Bože 
sačuvaj, nedu ja, nedu ja u poštene ljude dirati!" A dvo¬ 
rani opet: „Ovi može uzeti sve naše, i nas. svih ili pogu¬ 
biti ili zatvoriti, kako hode!!" Aga opet zatrese glavom, 
pogladi bradu, pak kaže: „Aa, ne, ne! nebojte se vi, nedu 
ja! jok, nedu ja toga učiniti — aja ć$, nedu ja to." — A 
dok oni njega tako hvale, tudjaninu, koji nezna običaja, 
mora se kosa navrh glave dizati."— Štogod zapitamo toga 
Turčina, što on drži za istinito, na sve nam odgovori: Vala 
vala! Kude - gazda mu natoči čašu vina; u to stupi u sobu 
Vlah: tako se zove svaki krštjanin, osobito ako je u tur¬ 
skoj službi Ved je bio posegnuo Hasan za čašu, al opaziv 
slugu, potegne natrag ruku, kano da se je oko Čaše ovila 
ljuta zmija. Ded, Ček, poČekaj, dok popijem kafu, reče on 
Vlahu, lukavo se- nasmjehnuv. Kad se je Vlah izvukao iz 
sobe, kude-gazda napi Hasanu: Bog živi tebe, komŠijo, i 
otca ti i bratju! Bog te Čuo, odgovori ganuto, i primiv Čašu, 
uze srkati vino, kano drugčije svoju kafu: Primorac bi re- 
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kao, da pije civilo. Znajući mi, daje Turčinu vrlo neugodno, 
kad mu krŠtjanin spomene ženu, nedadosmo mu ni družice, 
ali iztaknuv se lieČnik, valjda da pokaže, koliko može u 
sigurnosti prama TurĆinu u tudjoj zemlji: Koliko imaš že- 
nah, upita Hasana. Dvie odgovori, otežuć. Sada smo mislili, 
da je svršen taj neugodni govor, ali liečnik nastavi posve 
negalantno: A zar ti nije dosta jedna žena? Ee, odgovori 
on u smetnji, znaš, mlad Čovjek! .— Mlad Čovjek, ali već 
bez listanjakah i steganah, sama kost, pokrivena mladom 
kožom! Na to ustav mladi Hasan, i skinuv fes na eu- 
ropejsku, izpade iz sobe, pri Čem mu vidjesmo glavu obri¬ 
janu s tanahnim perČinom, visećim savrh glave. Turci piju 
rado vino, a da dodje još i moraš, lako bi metnuli svinju 
preda se, a krst na se, pak eto ti nove bratje. Dok je još 
sjedio, upita ga oberlajtnant: „A što ono, Boga ti, govore 
uviek Turci u Bišću po sokacih, da ćeKauri na vas? Hoće 
đk!— Ee, vala, ovako baš dobro, vala, baš najbolje! čudno 
li ti se mienja vrieme! Prije samo da su mogli klati, a 
sada daj Bože da jim je mir od raje. Tako se potvrdjuje 
historiČka istina, da svaki narod, došav do vrška svoje slave, 
pada, dok se pretvori u drugi, koji se na njegovih podrti- 
nah diže. — Zahvalivši se na dobroti g. B., koji nije ni¬ 
kako hotio, da mu platimo sieno, za dva se sata prestavismo 
u Vaganac. 

Putem mi osobito udari u oči liep prizor: skoro pred 
svakom kućom stoji stupa , po kojoj gazi jednom nogom 
mlada djevojka, naslonjena na stupinu ogradu, a druga 
dobnija izvlači izpod stupe iztrtu konoplju. Po drugih selih 
vidjesmo, gdje samo jedna ženska tare konoplju trlicom. 
Upitah prvom prilikom, što je lašnje: stupom ili trlicom. 
Jednako, gospođine, odgovori mudra snaha, samo Što oko 
stupe dangube dvie Vlahinje, a trlicom obavlja jedna Hr¬ 
vatica jednaki posao. A je li težko? Aa, odgovori ona, 
upriev još žeštje. Digoh i ja zub, te osjetih, da bi se naš 
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• varoški muškarac krvavo oznojio oko posla, koji Graničarka 
cieli dan lako obavlja. Mili Bože, dokle smo se raztanjili 
i razslabili mi varošČani! Oko PleŠivice se ožitvoriše moji 
ideali o bagri ljudskoj. Jer držeći ja ljude po naših gra- 
đovih, osim malo iznimakah, za sjene ljudske, ovdje se sa¬ 
stali s pravimi ljudi. Niti tusti poput baČavah, niti tanki i 
prozirni, da jih svaki vjetrić odpuhne, muškarci su ovuda 
svi veliki do hvata, jedri i Čili, lica ponajviše cmomanja- 
sta, plemenita, a u do vab golemih i razmjernih. Tko je ma¬ 
nji, razgranio je prsa i ramenice poput stoljetnoga hrasta. 
Široke gaće s golemom laticom na način turskih dimijah, 
pustio je svaki do laganih opanakah; crljenim prslukom 
pregrnuo je pleća i želudac do pasa, oko koga mjesto će- 
mera ovija se remen za nož i male puške, kojih ipak ne- 
nosi uviek \ prsa je i vrat razgalio, da se sjever s njimi 
poigrava, a glavu je pokrio crvenom kapom, malo tko fe¬ 
som. Prolazeći važnim korakom mimo kolah naših, pozdrav¬ 
ljahu nas svuda, osim u slunjskoj regimenti, gdje jim je 
pogled mrk i ukočen. Da ga koji inostranac vidi, gdje u 
sumraku stoji kano panj budi na uglu od kuće, budi na kojoj 
klisuri pokraj puta, kano što smo jih mi vidjali, dobio bi gro¬ 
znicu, koja se neda lieČiti kinom. Ali mi imajući pravi ključ 
k njegovu dobromu srcu, prolažasmo onuda, kano kod 
kuće, osim jedanput, koji ću niže napomenuti. Kuće nisu 
nimalo prama njihovoj viŠini, pače Čini se, Čim je tko viši, 
da si je tim nižu kuću sagradio, naznaČujuć tim, da mu je 
kuća cielo svodište nebesko, a u kuću da se zaklanja samo 
od nevremena, Prispodabljajuć i golemost njihovu s malicom 
hrane i drugih potreboćah, uvjeravamo se o istini, da je 
narav s malim zadovoljna; ali čila narav, koja se kupa u snie 
gu i Škropcu, a briše studenom plahtom sjevernjaka; koja 
nezna, što su grčevi, Što li neprobavnost želuđaČka, već glad 
tišimliekom, sirom i polupecenom bravetinom, a žeđju gasi 
n nestašici dobre vode rakijom. Izkvarena narav treba ne- 
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izmjerilo mnogo niStavila. Ljudi nastojte da budete Čili i 
kremeniti, pa ćete i u nevolji biti zadovoljni i sretni. Biti 
samo zdravim, malo je bolje od bolovanja. Žene su po Gra¬ 
nici mnogo slabije, jer jih tare neprestano poslovanje: mogu 
reći, da neima marljivijih ženskih, nego Što su Hrvatice. 
Tko ti sprema kuću ? Žena, tko ti vari jelo ? žena, tko goji 
marvu? žena, tko ti obradjuje polja? žena, samo Što muž- 
karci oru, kose, mlate i drvare. Hoćeš li se zaodjeti, 
žena tare, prede, plete, tke i šiva. Povrh svega toga žena 
mora rađjati, dojiti i ođhranjivati, pak i dobrotom i blago- 
šfju krotiti bies mužki. Kada ju zateČe vrieme, da doji, 
te mora na polje, onda ili kolievku na glavu ili preko le- 
djah bisage s dojencem, pa trči s preslicom ili kojim dru¬ 
gim ženskim poslom. Vidjevasmo, gdje su Graničarke, idući 
ili na vodu ili na polje, tja omatale pređju, držeć u jed¬ 
noj ruci vreteno, a u drugoj klubko. Koja neima ni pre¬ 
slice ni vretena, lan omota oko glave, u grmu odreže ba- „ 
tinicu, pa ju odozdć razkoli na dvoje, i zavine okratke, 
da izadju Četiri kano traka, pa pređi, neprikapČajuć pre- 
dje za glavicu od vretena, koga neima. Gdje ste nježne 
gradjanČice, koje po svakojakih zavodih učite vezti, slikati, 
udarati, skakati i francezki zajekivati, pa kad vam dođje 
samo do gladjenja rubenine, već se tužite, da su vas ne¬ 
smiljeni muževi prelomili poslom, od koga treba sad n& iz- 
dahnuti. Ovamo uprite inače znaliČne oči svoje. Ovi sjajni 
primjeri neka vas uče, da ste rodjene za poslove, a ne za 
zabave i dangube. Jest, ali žene, živuće prama naravi, nisu 
stanovi izprelomile rebarah i zatisnule želudca u zabitne 
neznane strane, već su one naravi ostavile slobodno dje¬ 
lovanje, te jim se je tielo razraslo, da može prkositi svim 
nepogođam, a lice jim se je podbuhlo živahnim rumencem, 
sramotećim iztroŠenu bliedost vašu. Istina, da ste za sve 
to vitke, al i s gora izglađjene, u sriedi prelomljene, a ozdo 
napuknute, da ste samo za izkvareni ukus mile. — Kako 
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se nose Graničarke, ako želi tko znati, neka se potrndi u 
petak u Karlovac, pa će vidjeti na živeoČi; meni se samo 
Čudnovat vidi običaj, kojim sve Ogulinke strigu prednju 
kosu poput mužkaracah, pa ju zakretju prama očima, na 
koje jim u poslu neprestano pada. Zašto se tako grdite? 
upitah jednu. Ee, navada, gospodine! Gle nesrećne mode, 
kojoj se niti sinovi prirode nemogu sasvim oteti. E, caruj, 
kad si tako moćna, samo nemoj ludovati! 

Vaganac je jedina sigurna luka ovostranim putnikom; 
a gospodin je Ric brižljiv krmilar, koji nepuštja, da tko 
postrada od Čega mu drago. Tek Što smo odsjeli pred krč¬ 
mom Antuna Kneževića, eto ti Rica do naših kolah, te 
nas pozdravi onom ljubežljivoŠtju, kojom vlada samo iskren 
prijatelj svega, Što je naše. Čini se, da je i ovdje narav 
nadoknadila ljubežljivoŠtju plemenitih Ijudih, Što je sebi od¬ 
uzela prijatnosti. Još se nismo bili ni nastanili u priređje- 
nib sobab, kada se očitova živa naša želja, da se već na¬ 
pokon najedemo tih hvaljenih pastrvah. Krčmar odpremi na- 
mah svoga sinovca Petra Kneževića, da pođje do Plitvi- 
cah kazat, neka se za gospodu ulovi ribah. Koliko je u tom 
Činu bilo praktičke mudrosti, vidjeti ćemo niže. — Budući 
sunce još visoko, odvede nas g Ric crkvici, gdje nam po¬ 
kaza mjesto, na kojem je stala kuća njegovih roditeljah, 
koju su jim te i te godine Turci popalili. Pak eno ondje, 
gospodo, okrenu se lievo naš Mentor, pod onim se je hra¬ 
stom hrvao ovaj i onaj naŠinac s ovim i onim Turčinom^ 
koji je ondje bez glave prošao. Eno ondje Zavalju na lievo 
bieleće se selo Izačić , gdje je g. 1836. baron Waldstaet- 
ten hametom potukao Turke. Tako valja! pomislih: voj¬ 
nički se je duh samo takovim pripoviedanjem mogao učvr¬ 
stiti u Granici, kano što su francezke regimente baštinile 
hrabrost svojih djedovah, spominjuć svake godine imena 
palih u ratu. A Što se obično pripovieđa u provincijalnoj 
Hrvatskoj ? Kolik je tko bilikum popio, gdje su bili široke 
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volje, koga su pod stol spravili, pa duše mi, kriepost se 
je ta dotle uvriežila, da i danas gleda sin da neosramoti otca. 
Verba movent, exempla trahunt. Ali da nebudem pristran, 
u Provincijalu pripovieda otac sinu, stariji mlađjemu o spravi- 
Štih, o zakonib, stvorenih na saboru, o samostalnosti obćinah, 
te je od neprestana razgovora sve, pače iste ženske, probio 
njeki blagi dub, koji u državi velike Čine radja. Vaganac je se- 
oce pod Plešivicom, odakle se vidi Zavalje na suhoj granici i 
gore bihaČke. Nagleđavši se toga dosta liepoga prizora, vratja- 
smo se kući, kada se.g. Eic uze Čuditi krasoti našega je¬ 
zika, tako vješto tekućega iz naših ustijuh, da je njega 
stid s nami se razgovarati. Tomu čudu dade povod, što je 
njeki iz družtva predočio jednoga otca, da je on c. k. sa¬ 
vjetnik zemaljskoga suda. — Vi se nam Čudite, odgovorili 
udvornomu gospodinu, Što znamo njekoliko ČastniČkih ime* 
nah, vam nepotrebnih, a mi se mnogo većim pravom mo¬ 
ramo Čuditi romonu vašega govora, ovdje se bo kod vas 
vrlo krasno govori. Dok nam je* bio jezik u Časti i u po¬ 
slu, mnoga se je rieč krasno skovala, a mnoga je prošla 
i u narod, te je liepo Čuti, gdje naš prosti Kajkavac govori 
o Županiji, uredu , tajniku , ročištu , molbenid itd. Doista 
neima većega dobročinstva za narod, nego kada smije na¬ 
rodnim jezikom javno govoriti; pa da je što nije, narod bi 
bio svoj jezik ne samo znamenito obogatio, nego i štokav- 
Štini ga sve to većma priljubio; imajući, bo on zametakah 
ŠtokavŠtine, sam bi na istom temelju razvijao druge rieČi, 
i to tim više, što bi mu duh neprestano težio prama ljep¬ 
šemu govoru. Tako bismo se našli ne samo svaki u svojoj 
sobi, već svi u jednoj dvorani obćenite jezične sgrade; jer 
da svaki svoju sgradu diže, krivi su hrdjavi naimari, koji 
se boje, da se nebi riešili te časti, kad bi umjetnici stali 
raditi oko zajedničke palače; odatle nagovaranja na ciepa- 
nje, što nam je jur i kosti razdrobilo. — 
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Dvojica, prosbori čovjekoljubni Ric, molim, gospodo, 
k meni na konak, pa možete doći, kada vam bude s vo¬ 
ljom.— Da si vidio smetnju našu, kada smo posije kratke 
veĆere uzeli pretresivati, tko će Ricu na bolje postelje. Sta¬ 
riji i Častniji, da se nepokažu ponositi, obično se primaju 
gorega, a mlađji, da se nepotvore preuzetnostju, neće da 
se dignu, i tako bolje zapada uviek srednje, koji mogu i 
amo i tamo. S toga premda nam je u krčmi stajalo na 
službu pet posteljah, dvojica se ipak odvaže poći preko 
puta, posto su drugi obrali domaćnost. Kada tko putuje po 
neznanih stranah, najmučnija mu je misao o spavanju ; jer 
glad može donjekle prezviždati, a žeđju lokvom ugasiti, 
ali u postelji treba mirno ležati više satib, pa udarali te na 
vražje muke. Tomu se pridruži još razgrijana mašta, koja 
od komarca pravi slona, osobito ako ju razpirnju pripo- 
viesti ob ovom i ob onom. Zato nije Čudo, što se je otac 
Padjicus pol sata odvaživao na izabranu postelju. Pukao 
bi bio od siuieha, gledajući, kako se je pet putah približio 
i toliko putah uzmaknuo od svoga ležišta. Napokon skru¬ 
šenim i pobožnim glasom reče: Ima ljuđih, koji i u smrt 
dragovoljno srtju, te zažmiriv skoči u tajno mjesto, nezna- 
jući, što ga iz pukotinali Čeka. Otac Desiderij leže na klup 
podastrtu, a Jucundian skoci uprav na stol, sakupiv poda 
se sve povere uz sve proteste vlastničke. Mirna noć pokaza, 
kako si čovjek često raj pretvara u pakao, đokazujuć, da 
sva nesreća neleži nigdje drugdje van u samu Čovjeku. 

ProvidivŠi se svačim, Što nam je po Ricovu naputku tre¬ 
balo, za nješto mračna vremena sjedosmo u 7 satih na 
kola; jer dan se naših voznikah uza svu našu viku i poČi- 
maše i đoČimaše istom kobnom urom. Malo dalje Vaganća, 
uprav kod podnožja krasne PleŠivice zakretje se desno, pa- 
kroz Petrovo selo Malom Kapelom uz brdo, odakle se uživa 
prekrasan vidik, do Preboja, za dva sata. Kod toga imena 
zametnu se međju nami jezikoslovna razpvava. Ikavci Pal- 
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matinci, s kojimi smo se na brdu sastali, zovu to mjesto 
pače jeđitu krčmu: Priboj , od drugih smo čuli Preboj, a 
najviše njih vele Prijeboj . Što če sad kukavni filolog sred 
tolikih autoritetahf Tako narod govori, poziva se svaki no¬ 
viji rabbi jezika, pa odatle ni za vlas dalje. Ali Što ćeš, 
nesrećo, kad evo narod sve troje govori! Ja mislim, da 
neima drugoga lieka, van uteći se k višoj filologiji, koja 
nas uči, da je to ime postalo od pre - biti , dakle se ima 
zvati Preboj , ma koliko naši njeki novo tari pisali: prijevod , 
prijelaz ; filolog bo treba da znade razlučiti, Što je narod 
tečajem stoljetjah izkvario; jer na primjer onuda se veli: 
Jezera, a mi svi znamo, da treba kazati: Jezera. Filologijo, 
mudro filologiziraj ! 

Pred krčmom nas dočeka Petar Knežević. Što radiš 
tu, nesrećo? Kako Jezera? kako li pastrve? osjekosmo se 
nanj svi zajedno! E, nefali, gospodine, svega dosta, a evo 
mene ovdje, da znate, kamo? Izgovor je valjan, s toga 
jezik za zube. U Preboju uze otac Bonifacius, koji se je 
omnibus consentientibus zamahnuo na visoku Čast dispensa- 
tursku , dvanaest funtih prČetine i barilo od deset okah 
vina za Čeljad, da se hrani i veseli. Putem uze Petar vrlo 
ijeČito i jezgrovito pripoviedati, da ga je sinoć njeki Gra¬ 
ničar naputio. da ide prečke do Jezerah, ali kad on u 
šumu, u mraku da su mu sjevnula Četiri oka od dvajuh med- 
jeđah. Kapa mi raste, veli on, na glavi, ja ju namičem } 
a ona sve to više skače; ele što ću, zasuČem rukave, da 
se ogledam, a oni uplašeni šumom bez obzira. Dopađe nam 
se krasna pripoviest, te nitko niti neposumnja, kamo ona 
Šiba, dokle se neukaza istina in plenituđine tempo^um. Pro¬ 
vodnika netreba nigdje u Granici; jer na svakom razkrižju 
stoji stup s točnom uputom, ako i nije* onako dragocjena, 
kako se udara po Provincijalu. Cesta zakretje desno u pla¬ 
ninu; kojoj starost pokazuju s desna golemi hrastovi i bu¬ 
kve, i probila iz zemlje kamenita rebra, s lieva je gora 
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Zarasla u šumu, pod kojom se do ceste stere nješto polja 
i njivicah, okružujućih razŠtrkano selo Jezera. Dokle se 
teža zemlja, donle se može i voziti, ali dalje treba idi pje¬ 
šice, ako nećeš da ti rebra puknu od trešnje, jer put je 
samo nješto manje kamenit, od strmine one iz sv. Kuzme 
u Bakar. Šaleći se medjusobno: stanite, zaori glas na obronku 
jedne strmine. Pred nami je puklo jezero Kozjak i druga 
jezerca nad njegovim logom s olinicom Galovca izmedju 
guste Šume, kojoj se na lievom kraju bieli vodopad, leteći 
niz liticu u niže jezero s dalekim šumom. Kano kada ti 
se iznenada ukaže koja Čovječanska divota* duh nam zape, 
a krv se potiskivaše prama prsima i glavi onom blagoštju 
od koje se blažen uzhit radja. Za Čas se pretvorismo u 
niemee. Posije prve navale: krasno, divno! kliko smo svi 
kano u đogevoru. Ovo je jedan od najkrasnijih vidikab 
ove Čarobne okolice, koji tim više uzhitjuje, Što se prvi 
ukazuje. Postavi se, štioče, 2500 stopah nad povrŠjem mor¬ 
skim, popni se još dvie sto stopah nad nizinom, kojom se 
prolieva jezero Kozjak, stvori sve naokolo što bujnije šume 
stoljetnih hrastovah i bukavah, zatoči jezerište najizvrstni- 
jim šestilom na više miestah, pretegni obale mekanim sa. 
gom svieže zeleni, a ono, Što se od vapna tik vođe i obale 
bieli, imenuj umjetnom mliečnom stazicom koga englezkoga 
perivoja, sred vode postavi otočić, kano igračku nježećih 
se talasieah, a povrh toga digni na drugoj obali izpod 
jedne klisure lievo mlin, a izpod druge desno pilu, pa raz- 
tvori na jedanput sve ocinje živce, da upijeŠ tamno — sma- 
ragdovu boju vodnu, i razŠiri usi na svekraje, da se raz- 
blažiš romonom i šumom slapićah i slapovah, te ćeš si 
barem ponjeŠto stvoriti sliku divnoga Kozjaka . Ali da bude. 
savršena slika, narav je do te krajne mekote digla tvrde 
hridi, zarasle Šikarom i mašinom, u koje voda pada iz Ga¬ 
lovca, krČeć si prama naravi svojoj put izmedju divljega 
stienja. Da se pako silnom navalom vodah neošteti njež- 
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nost Kozjaka, izskoČila je iz dubljine strašna hridina izpod 
Galovca, koji se iz lievoga njezina kuta strmoglavljuje. S 
ovoga mjesta vidiš skoro polovicu Kozjaka, koji se Čini da 
stvara podlogu višim jezerom, Četiri velika vodopada, ko- 
jimi voda iz viših jezeracab, Građinskoga Jezera i Jerkuse, 
sili u Kozjak, zatim nazireŠ Galovac i vidiš najjači vodo¬ 
pad u ovom okrugu. Kada sve to motriš, pak si u pamet 
uvadjaŠ umjetni Hellbrun kod Solnograđa i Temi u Rim¬ 
skoj državi sa glasovitim Tiburom, onda si misliš, da je 
umjetna ruka silu vode nad Kozjakom zabušila., te da je 
kroz one pukotine umjetno izpuštja, da tim .moćnije dje¬ 
luje na gledaoca. U ovom okrugu ima još pet manjih 'vo- 
dopadah, koji se s onoga gledišta nemogu vidjeti. Krasno, 
divno! rekoše moji drugovi, pa se spustiše nizbrdicom do 
jezera, a ja izpuknuv olovku, ostah na mjestu, nebih li 
uhvatio barem glavne poteze toga vedroga lica. Treba bo 
znati, da sam ja u djetinstvu zavirio bio i u liepe umjet¬ 
nosti, ter sam znao već liepo praviti ravne i krive poteze 
svake ruke, a na flauti sam bio dotjerao tja do pol škale; 
ali neprijatne okolnosti obustaviše nade punoga mladića na 
premučnom zanj putu umjetničkom. Zašto se nisam za¬ 
mahnuo barem do snimanja, ili zašto neimam bar uza se 
koga slikara, da sastavi sliku, kojoj bi se sviet Čudom Ču¬ 
dio! Nu tako biva uviek u svietu: tko bi hotio, nezna, a 
tko bi znao, nemari ili neće. Ali bilo što mu drago, ja 
sam si olovkom sastavio sliku, po kojoj će svatko poznati 
uzor, ako joj i nabrano izadje lice. Kada snidjem sa 
svoga attelife-a, nadjem na livadi tik Kozjaka družbu svoju, 
gdje već parlamentira s Antunom PeriŠićem, Graničarom i 
jedinom božjom dušom, koji sa ženom, jednim djetetom i 
svekrvom oživljuje desnu obalu ovoga jezera. Po zabrinu¬ 
tom licu otca Desiderija spoznam, da se radi... o pastrvah. 
Pa zar baš ništa? upita on Antuna. BaŠ ništa, gospodine. 
Zar nije bilo Petra kod tebe jučer? Ee, jest, gospodine^ 
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stade on zajekivati', ali pastrve se love nctćju o krešu, pa, 
pa, e znate, okrenu qu sav pometen, baš jim i nije hora, 
pa ono njeŠto, što sam uhvatio, poslah gospodi. E da je 
hora, nastavi veselije, Što se je dosjetio običnoga graničar¬ 
skoga refrena, lako zato, pa da ste jučer došli, ili da da¬ 
nas ovdje nočite, bilo bi svega dosta. — Što češ sada, 
kada se pastrve nedadu na ljepak loviti. Biti kod Plitvicab, 
pa niti nevidjeti pastrvah, stoput je gore, nego poći u Kim, 
a pape nevidjeti, jer nijedna živa duša nemoŽe biti želj- 
nija papinskoga lica, nego li Što smo mi čeznuli bar za 
zalogajom koje pastrvice. Sada uvidjesmo, da našega zlo¬ 
sretnoga Petra nije ni bilo sinoć kod Jezerah, već da je 
u Preboju na naš račun pio, te nam se pripoviest ona o 
mcdjedih, u koju smo Čvrsto vjerovali, razpraši i pretvori 
očevidnom lažju, da nam više srebriŠa izmami iz žepa. Zato 
nije vajde, van prazni opet utrobu punim torbamu Pregriz- 
huvši malko, odosmo za Antunom, da nas preveze preko 
Kozjaka, da podjemo do drugih jezerah. Preko Širine od 
273 hvata imali smo se prevesti na Čamcu, izdubljenu iz 
jednoga komada, u koji kada se smjeste tri čovjeka, treba 
da, potegnuvši u se dušu, niti okom nemaknu, inače se je 
čamac gotov zalijati, pa tko nezna plivati, onaj poput olova 
njekoliko hvatih duboko. Za pol sata obavi se ta argonautiČka 
plovitba, a mi za vodjom preko klisurah i jazovah, od kojih 
su njeki bili napunjeni klisurastih odlomČinah, skoro onamo 
strovaljenih. Tako svake godine mienja voda lice čudno¬ 
vatomu zemljištu ovomu. Pa zar neima, Antune, nikakova 
čestitijega čamca za prevoz? upitasmo Antuna, stupivši na 
sigurno mjesto. Bijaše jih, gospodine, odgovori, više svake 
ruke, ali evo ovdje niže ima Čudnovatih ljuđih, po imenu 
Grbićah, pa dodju ob noć, te ili odvezu ili popale sve, Što 
nadju nalik na Čamac, a evo ovu svoju kukavicu skrivamo 
kojekuda, da se bar do mlina dokučimo. Gle gusarah! po- 
viču njeki od đružtva, pa baš i ovdje, duše mi, dobra je 
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sgoda plieniti, gdje x samo kosovi sude. Kada plemenitiji go¬ 
sti onamo dodju, kano što je bila svjetla banica JelaČićka, 
onda slupaju Graničari na brzu ruku daŠČare, koje posije 
razstave, da jim jih gusari neupale. Ime lievoga brda, 
Sttibica, kojim se nzpinje do vidika na druga jezera, po¬ 
kazuje, da je narav ovoga zemljišta stubasta; jer padajuć 
jedno jezero u drugo, gospa si je voda sagradila ogromne 
stube, da po volji niz njeke, saviv skute, mimo silazi, a 
niz druge zasukana skače i leti. Da sam srečom geolog, 
pa makar bio i samouk, pripoviedao bih vam s piscem po- 
menutoga na početku putopisa, kakove su sastavine zem¬ 
ljištu, kojim smo prošli, napomenuv, da je u cieloj otočkoj 
pukovniji voda tako neuredna, da je u njekih krajevih po¬ 
sve neima, doČim u drugih sve na valove vrije, a obširno 
bih razglabao, kako je voda jezerska puna kreČa, te je 
kamelije oko sebe probila vapnom, a sa svih stranah pro- 
kapljuje sigom (okapnicom), koje imađe prekrasnih exem- 
plarah u Antuna, čuvara Jezerab, a dodao bih vam nješto 
i o Hippuritih. Povrh svega toga nataknuo bih botaničke 
oČare, da razaberem, koga bilja neima nigdje u svietu, 
osim okolo Jezerab, pa sve bih to završio občenitom riečju: 
paprad! Ali nikako nebih mogao kazati, da Jezera leže 
u dubokih koritih, kojim su krajeve obložile vapnene stiene , 
ili kad bih več morao napomenuti to strašno stienje, 
stegnuo bih ga na pojedina jezera i pojedina mjesta, da 
mi putnici drugi put i drugo uzvjeruju. Još bih manje ka¬ 
zao, da je okolica tako pusta , da se nikad nečije štropot 
ljudske ruke , dobrb znajuć, da dobra pol sata od Jezerah 
ima dosta veliko selo, odakle ljudi tjeraju onamo povrh kozah 
i ovacah takodjer volove i krave, koje ondje njekako ne¬ 
obično strašno tule, a Žene dolaze na vodu s perilom, te 
lupaju, štropotju i viču. Pak pošto sam već opisao skrajnu 
mekotu samo jedinoga Kozjaka, nikako se nebih osmjelio 
kazati, da je to tvrdo carstvo, carstvo klisurdh; sud pako, 
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da je to turobna i ozbiljna , a i jednolika slika jednolike , 
pak ipak toli velike i uzvišene prirode , pače da su Plit¬ 
vice jedine u svojoj vrsti, to jest: divlje i malone grozno 
liepe — sud taj, rekoh, prenio bih samo na dolnji dio Je- 
zerah, gdje Kozjak u Milanovac pada, po načelu : Distingue 
loca 9 et concordabunt dicta. Jer Što sam mogao pregleđnuti 
s brda, lice mi se zemlje ukazuje ili posve drugačije, ili 
samo sa strane takovo,' ili samo glede drugih miestah ta¬ 
kovo; a dokle nisam okom mogao, o tom me je uputio to- 
pografiČki obraz o Jezerih, koji je godine 1850., kada se 
je pod predvođničtvom tadanjega oberstara Krpana na Je¬ 
zera slomila sila otočkih, slunjskih i ogulinskih oiicirah in 
facie lod kano kadet vrlo liepo narisao Petar Latas, ofi¬ 
cir i rodjak glasovitoga našega zemljaka Omer-PaŠe, koji 
se je posvuda verao, da Što vjernije sastavi, a komisija je 
od nazoČnjh oficirah pronašla to djelo za posve točno. Dr- 
žeć se dakle toga obrazca, zatim brojevah, Što je istoga 
puta mjereći g. Bach major izveo, i svoga izkustva, evo 
kako leže Jezera: 

Na Čelu se je veličanstveno posadilo brdo Kik, a do 
koljena su mu dva glasnika: rieka Ljeskovac, koja mu dolazi 
s desna, i VrhovaČki Potok, koji s lieva utiče. Kik Šalje 
svoje glasnike, da pozovu njegovu kitjenu Čeljad na Široke 
divane. Glasnici ulaze u družbu, izprevrtju jim prostrane 
dvorane, nagovaraju jih, vuku i guraju; ali Vila je planin- 
kinja udarila prozirnu Čeljad Čarobnom Šibikom, te premda 
se u svojih stanovih živahno kretju, nemogu ipak nikamo s 
mjesta, pa tako neostaje ni očaranomu Kiku ni jezerom drugo? 
van Čeznutje bez sastajališta. Ovo je u kratko pjesnička 
misao, koja mi se je namaknula, motree ove divne prizore, 
a sad na prozir, koju vadim u slobodnu prevođu iz njemač¬ 
koga rukopisa, Što je geologiČki vrlo vješto sastavio g. Dr. 
Josip Soucha, ravnatelj kontumaca u Zemunu, dodajuć iz 
svoga izkustva samo ono, Što se prostomu oku ukazuje. 
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Plitvice teku u Maloj Kapeli, koja spaja Veliku Ka 
. pelu s PleŠivicom i snuje se od SZ prama JI. Mala Ka¬ 
pela, vitle na gora, posvuda je mnogo niža od drugih dvijuh 
gorah, i Čini se da je ponajviše tretje tvorbe. 

Jezera su pako pukla u dubokih provalah toga gorja, 
i teku s početka od JZ prama SI, u srieđini od ZSZ 
prama ISI, zatim od JJI prama SSZ, a napokon od JZ 
prama SI, u slici velikoga Zeta bez ciele glave a produ¬ 
žena repa. Jezera su se dakle u obće pomakla od JZ 
prama SI. 

Pravo ima trinaest jezerah, premda jih obično kažu 
sedam; nikad nepresahnu, razdieljeno je jedno od drugoga 
batricami od vapnene sadre, a vodu dobivaju od šest većih 
izvorab; pa sve to teče dalje Koranom. 

Da Mala Kapela ide u tretju tvorbu, vidi se odatle, 
Što u njoj neima tvorovah druge tvorbe, kano na primjer 
đolomitah, kojim obiluju Julske i Dinarske planine. Zatim 
posvuda se vidja jednoliko i pravilno slaganje novoga vap- 
nenoga kamena, skupa sa ilovatimi naslagami. Naziru se 
i naslage pieska i ilovače, a osobito vapnenoga lapora, a 
nigdje, barem oko Jezerah nemožeš naići na vulkanske 
tvorove; nasuprot pako nalazi se dosta okaminah od živin- 
stva i bilinstva, koje bi trebalo pobliže proučiti. Jedine do¬ 
lomitom slične pećine od vapnenca, koje se dižu kod dol- 
njih jezerah blizu izvora Korane, mogle bi spadati u drugu 
tvorbu. 

Cielo je ovo goije zaraslo u gustu Šumu: najviše se vidi 
jelah i bukavah, ali se iztakne i po koji bor i omorika, 
na više miestah prolista i javorovah i jasenah, da Šutim o 
grmlju, kamo spada ljeskovina i svibovina. Glede bilja vlada 
velika različitost: ponajviše ima bilja, Što raste podno pla- 
ninah, al ima i bilja, Što raste po ravnicah i močvarah. 
Guštarom pako tom prolaze košute i zecovi, lete tetriebi, 
ruževci i lještarke, a Što za se nađju, grabe vuci, piedjedi, 
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lisica, kune, orlovi i sokolovi. Da se ovim kopnjakom do¬ 
daju i vodnjaci, po Jezerih plovi sila pastrvah, a ima nje- • 
Što i tak ah i po koja vidra. 

Goije ovo neće biti nigdje više od 3000 stopah nad 
površjem morskim. 

^ Jezera pako jesu : » 

1. Pr os dansko Jezero. Ovo jezero postaje, Što se dvie 
rieke, Ljeskovac i Vrbovski Potok , pod lievim bokom brda 
Kika slievaju u jednu rieku, zvanu Rieka , koja, zakre- 
nuv desno mimo Boriceve Stupe i Kmesine Bare , pada u 
Jezero, provukav se polagano izmedju stienja pomenutih 
barah. Ljeskovac , jak potok, izvire na sjevernom podnožju 
brda Kika 2100° daleko , a 81' više od rečenoga jezera. 
Oko njega ima naslagah sadre, a u njem koje krševite 
koturine, koje mulja. Prama iztoku 210° hvatib daleko od 
izvora prima u se malen potočić, koji ljeti presahne. — 
Vrbovski Potok izvire na zapadnom podnožju brda Kika 
1950° daleko, a 180' više od jezera. Tekuć prima u se 
jedan potočić, s kojim se izlieva stranom u Ponor pred 
Ljeskovcem, stranom u njega. Dužina se i Širina svih je- 
zerah vidi -na priklopljenoj skrižaljci. 

Na početku jezera prama jugu obale su ravne, okru¬ 
žene moČvarami, kojiini teče Rieka. Isto su tako i na kraju- 
jezera prama sjeveru obale ravne, odakle se je voda od¬ 
vela, te četiri po prilici jutra zemlje steklo. Prama iztoku 
i zapadu obale se podosta strmo dižu, Šumom su zarasle, 
a malo se gdje čistac vidi. Bujna je trava po njih porasla, 
samo što se je tik obale gdjesto raztreslo njeŠto koturine 
od sadrenoga krša. S obje je strane jezero odiŠlo u goru, 
Čim tvori više zatokah, odakle više potočićah teče u jezero. 
Najjači takav potočić zove se Limen , koji izvire na Crnom 
Vrhu. Na lievoj bočini jezerske obale, uzvišenoj nad jeze¬ 
rom 200 — 386', ima na više miestah naslagana kamenja 
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koje se proteže od sjevera prama jugu, nagnuto 18°. Desna 
je bočina uzvišena nad jezerom od 160 — 250'. 

Dno jezeru stere naplavna zemlja crnica, izpremie 
šana koturinom od sadre i vapnenastoga krša; vulkanskim 
tvorinam neima nigdje ni traga. Po liku jezerišta, i po 
< zemljištu, Što je odvedenjem vode stečeno, osobito pako po 
sadrenih stienah, gdje je još prije njekoliko god mah bilo 
više vođopađah, vidi se jasim, da je to jezero bilo njekoČ 
mnogo veće, te da se tim više suzuje, Čim više ljudi pre¬ 
kapaju one sadrene batrice, što se više od jezera steru. 
Tako stečena zemlja puna je crnice, i vrlo plodna, te bi 
se veći dio toga jezera mogao malim troškom pretvoriti u 
rodno polje, samo što bi se tim nagrdila romantička okolica, 
a koristi nebi bilo velike od ono sedamdeset jutarah zem¬ 
lje, Što bi se tako steklo. 

2. Ciginovac. Ovo se je jezero razlilo prama sjevero¬ 
zapadu od ProŠćanskoga, u koji teče prokopom 48' dugim. 
Na južnoj obali diže mu se 6° visoka sadrena stiena; za¬ 
padna mu je obala strma sve do vode, Šumovita i proro- 
vana sa njekoliko jarugah, kojimi teku u jezero dva poto¬ 
čića. Sjeverna i sjeverno -iztoČna bočina pada još strmije, 
manje je zarasla, a prama Okrugljaku posve je gola; vi¬ 
soka je 250'. Kamenit© naslage, koje se prama jugo-zapadu 
iztiču, nagnute su 8 — 12°. Južno - iztočna obala sastoji 
od sadrenih stienah, koje se prama Ciginovcu spuštaju, a 
prama Okrugljaku dižu 5° 2' 10" strmo, preko koje stiene 
pada vođa u Okrugljak. 

3. Okrugljak gornji , pružio se je prama iztoku 7 5 / 6 
hvatih pod Ciginovcem, od kojega dieli ga sadrena batrica. 
Na zapadnoj obali diže mu se 6° visoka sadrena stiena; 
sjeverna je i južna bočina strma, gola i nagnuta pod ku¬ 
tom od 10°, visoka 154' nad jezerom. IztoČnu mu obalu 
naČinja sadrena batrica, što se prama jezeru spuštja. Dno, 
koliko se može vidjeti, pokriveno mu je muljem i sadrenom 
koturinom. 
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4. Crno Jezero i 5. Bakinovac. Oba se ova jezera 
prostiru u jednakom zaravanku, 3° 1' 10" niže od Okrug- 
Ijaka, imadu, rekao bi samo jedno jezeriŠte, jer jih dieli 
samo njeki zemljeni nasip. Odatle se vidi, da su prije nje- 
koliko godinab oba bila samo jedno jezero: zemljaj Sto je 
medju njima, stekla se je prokopi. Kod ovih su dvajuh 
jezerab bočine njeŠto uzmakle, te je jezeriŠte stisnuto sa¬ 
drenom batricom, osim Bakinovcu na jugu, gdje postr- 
ma i šumovita bočina služi za obalu. Dolnja ili iztoČna ba- 
trica, preko koje pada voda u niže jezero, pruža se prama 
jezeru poput nizka nasipa, koji veča voda poplavlja. Stiena, 
Što se tu stubasto diže, visoka je do Galovca 11° 1' 2", 
a do osrednjega jezera Vira, Što leži prama sjeveru na 
dolnjoj Česti batrice, 5° 4'10". Bočine su visoke 105—130' 
nad jezeri. Dno mu je pokriveno muljem od crnice i ko- 
turinom od vapnenoga krša. 

6. Vir je tim postao, što je voda s one sadrene ba¬ 
trice odniela i izprala zemlju; niži je 5° 4' 10" od Baki- 
novca, a odasvud ga zaokružuju sadreni grebeni; dno mu 
je jednako prvaŠnjemu. 

7. Galovac se je zatočio Viru na sjevero - iztok. Prama 
sjeveru i jugu nad obalom dižu mu se dosta strme bočine, 
visoke 140' nad jezerom. Sjeverna je bočina koje Šumovita, 
koje gola, a na južnoj uzpinje se dosta jelah, pak je sve 
do jezera uzrovana. Dno mu je prostrto sadrenom koturi- 
nora i muljem po prilici 24° u dužinu, a 3 — 4° u širinu. 
Zapadnu mu obalu naČinja kod Crnoga Jezera napomenuta 
sadrna batrica, a iztoČnom mu se pruža njeka vrst nasipa, 
koji se prama ovomu jezeru snizuje i prama sljedećemu 
stubasto i strmo spuštja. Na tom se nasipu diže sadrena 
stiena, pokrivena po hrbtu naplavljenom zemljom, travom 
i Šumom. Voda teče kroz dva prokopa. Ta sadrena stiena 
ima više stubah, preko koje vise strmo druge sadrene stiene, 
u kojih je udubljeno više pećinah od sige. Tu se nalazi 
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bogatih okorušiuah i okaminah od rastlinstva i mnogo sige. 
— Pomenuti njemački putopisac veli, da se samo s jed¬ 
noga mjesta mogu vidjeti najviše tri jezera i pet do sedam 
vođopađah. Da je pošao s nami za našim Antunom preko 
Stfibice na onaj pašnjak nad Ciginovcem, vidio bi bio s 
neizmjernim uzhitom na jedanput sedam jezerah: ProŠćan- 
sko, Ciginovac, Okrugljak, Crno jezero, Bakinovac, Vir i 
Galovac, a broja vodopadah nesjetjam se više. Ova je točka 
drugi, možebit još krasniji vidik od prvoga, i što ima više 
jezerah, i Što si se popeo malone okoince nad jezera: ba¬ 
rem u Cigi novac ‘ bi se čovjek mogao baciti strmoglavce^ 
da je glava od kamena. Budući slikari neka nezaborave po¬ 
sjetiti onu točku, gdje smo mi svi, koliko nas je Bog dao 
i stvorio, kano na zapovied povadili olovke, te riŠi: njeki 
poput maČakah, a njeki i njeŠto ljepše; tolika je sila one 
krasote, da i od prišipetlje gradi umjetnika! Ovakovim pre¬ 
gledom toliko si više čovjek koristi, nego da ide mučnim 
putem ogledat jezero za jezerom, koliko je uzvišeni/e pjes- 
uičtvo od proze; a i netraže se uzalud po svuda bellvu-i. 

8. Jezerce se kretjeprama iztoku; sa sjevera i sjuga 
zaokružuju ga strme i šumovite bočine, visoke 260—300'; 
prama zapadu zaklanja ga napomenuta sadrena stiena, a 
k iztoku ga od Kozjaka dieli sadrena batrica, kojoj se više 
spratovah prama Kozjaku spuštja, te je na više miestah 
prokopana, da bolje može voda ođticati, S početka je ovo 
bilo jedno jezero, ali sada je više koritah, što se je pro¬ 
kopi amo tamo ujeŠto zemlje steklo.— Vrativši se s toga puta, 
koji je puna dva sata trajao, otac nas Fidelis stade nago- 
vorati kod mlina, da ostavivši pogibeljni Čamac, priekim pu¬ 
tem preplivamo Kozjak, ali što smo još bili vrući, ođgo- 
dismo tu ugodnu zabavu, te na čamcu za Čas u svoj tabor. 
Taki se zatim naoblači i kiša se slije, kano da si prolio ogrom¬ 
ni sud vode. Izza toga podjosmo kupat, da i tu uspomenu 
ponesemo sobom od Jezerah. Dva proviđnija druga stadoše na 
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obali u bielini s velikom plahtom za brisanje posije kupe¬ 
lji, a ja u goloj naravi uprav onako, kano Što me je nau¬ 
čila gola primorska priroda. Exempla trahunt , ter eno za 
mnom još jednoga suputnika. Voda je, kao što rekosmo, Či¬ 
sta i prozirna, a onda bijaše dosta mlaČna; mulj je u njoj 
bio mekan, te je kupanje tim ugodnije od savskoga, Što 
■ ti netreba izaći iz vode krvavih papakah sa Šiljasta kamenja. 

~~ 9. Kozjak , i po vidu najveće od svih jezerah prima u 

! se dva potoka: Rječicu , koja izvire na iztoČnom i sjever¬ 
nom pođuožju brda Bieloga Vrha , 4200° daleko od jezera, 
i Matijaševac , koji sa zapada u jezero pada. Jezero se 
pruža od juga prama sjeveru. Prama jugu, gdje Rječica 
utiče, obale su mu strme i šumovite, a bočine služe mu 
,za obale. Bočine te uzmiČu na desnoj obali sve to više, Čim 
se dobiva njeŠto kotlinastoga zemljišta, koje se obrađjuje 
sve donjekle uzbrdicom. Obala je ovdje što ravna, Što bre¬ 
žuljkasta i pokrivena zemljom. Prama sjeveru se bočine sve 
strmije dižu, dok se na sjevernom kraju jezera do 10° 
visoko popnu. Lieva ili zapadna je bočina posve strma, u 
šumu zarasla i na više miestah zatočena. 

Na više se miestah vidi naslagana kamenja, Što se 
stranom ravno pruža, stranom malo nagiblje. GđjeŠto je 
obala ravna i tik jezera pokrivena sadrenom koturinom. 
Sjeverna je obala 40° u duljini i Širini ravna, te se teža, 
a na strmoj se bočini prostire zaravanak od 100 jutarah 
oranice. 

Sjevero - iz točna obala pruža se ravno u dužini od 
50?, a nft kraju tik Milanovca diže se 7° visoka sadrena 
stiena, preko koje pada Kozjak. 

Dno mu je podastrto muljera i sadrenom koturinom; 
skoro sred jezera sdzuje se otočić, dug 136°, 16° Širok, 
a u sriedi 5° visok. Otočić sastoji od sadre, pokrivene na¬ 
plavinom, travom i šikarjem ; postao je najnovijom naplavnom 
tvorbom. 7 — OkrepivŠi se kupanjem dugo utanačivasmo, hoće- 
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mo li dalje đonle, gdje da Plitvice njeka jametina proždire. 
Napokon se rieši pitanje: Antun za nosom, a mi za Antunom 
preko brda, sada mekom cestom, sada kršem, koji se tek 
ondje počima, gdje Kozjak pada 6 4 / 6 hvata duboko u Mi- 
lanovo jezero. Ovdje se iznenada sAzuje dolina poput ije- 
čišta, zaklopljena okomnimi stienami: ovdje se tek počima 
carstvo tvrdoga kamenja . Jezera tako postaju u tom kori¬ 
tu, što goleme stiene izpreČuju slobodni tek vode, koja se 
niz nje baca u niže predjele. Tim postaju jezera: Mila - 
novo, Okrugljak dolnji , Kaludjerov o Jezero i Novakovića brod . 

10. Milanovo Jezero stješnjuje se prama sjevero-iztoku; 
zaklopljuju ga prama jugu i sjeveru 18° visoke, malone 
okomce dižuce se stiene, koje mu služe za obale; prama 
sjeveru-zapadu dieli ga od Kozjaka napomenuta sadrena 
stiena, a prama sjevero-iztoku prepreČuje ga sadrena ba¬ 
trica, dieleća se u dva predjela. Bočine mu se s početka 
okomce dižu, zatim se nagiblju 8—16°, a visoke su 70— 
90'; desna mu je obala šumovita. 

11. Okrugljak doljni leži prama sjevero-iztoku, a dieli 
ga od Milanova Jezera navedena sadrena batrica, a prama 
sjeveru zaprečuje ga slična batrica od tri predjela. Sve 
ostalo jednako je Milanovu Jezeru. 

12. Kaludje^vo Jezero, leži prama sjeveru, stješnjuju 
ga napomenute sadrene stiene, visoke 150', u kojih ima 
više pećinah, nastalih izplavom. Ostalo je jednako s Okrug- 
ljakom. 

13. Novakovića Brod . Bočine su posve jednake pri¬ 
jašnjemu jezeru; od ijeČišta Korane dieli ga sadrena ba¬ 
trica od tri predjela, gdje ima naplavljene zemlje i sigom 
pretvorenih rastlinskih tvorovah; pada 15° duboko u Ko¬ 
ranu. Mi smo išli brdom, što je zaraslo u šumu, te Čovjek 
niti nesluti, da je onuda znmljiŠte krševito, i vrlo izdub¬ 
ljeno karaenitimi kotlinami, kojim ima na dnu koturine i 
nješto crljene zemlje. Čuditi se moraš sili naravi, koja iz 
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toga kamenja iztjeruje stabla, da jih jedva dva Čovjeka 
mogu obajeti. Antun nas bješe poveo do one točke, gdje 
se samo s daleka nazire pad Plitvice, rječice, koja, 
provrevši nedaleko, dieli ogulinsku pukovniju od otočke, 
i od koje dobivaju Jezera svoje ime. Dalje se nemože, reče 
Antun, misleć stazu, koja tu prestaje, a neznajuč, da go 
spodske Čižmice, kada uztreba, mogu i po šiljastu kamenju 
skakutati. Ali krasota nas prizora dalje potisnu, te se đo- 
grebosmo do točke uprav prama vodopadu. Stoječi kano na 
jajih po krŠju, i đržeči se jednom rukom za Čvrstu granu, 
da se neskoturamo u bezdno, upirasmo oči u tu tretju točku, 
koja se strašnom ljepotom svojom dieli od drugih đvajuh 
nježno-liepih vidikah. Iz Novakoviča Broda pada voda u 
više trakovah 2% hvata duboko u mjesto, koje se s na¬ 
šega gledališta Čini kano ponoran jaz f u kojem se nepozna, 
da li što unj teče. Namah tik toga jaza uzmakla je u brdo 
strašna stiena, visoka 40 hvatih, niz koju pada rieka Plit¬ 
vica , u više trakovah, koji se prilično udaljenomu gle¬ 
daocu Čine kano strukovi Čista srebra, pa Što se voda, 
premda nepada silovito, razpraŠuje, ciela se pećina vidi 
kano posrebrena. Da je Čovjek mogao baciti po njoj koju 
zraku sunca, sav bi onaj kut sjevnuo Čarobnom svjetloštju. 
Pod stienom ponorila su se opet dva jaza, u koje voda 
pada, ali neviđi se, da bi izticala, dok se dobrano niže izza 
kuka jednoga neizlieva sila vode, koju moraš da uzmeš 
za nastavljeni i na svjetlo izašli trak vodopada. Budući 
pako, da voda zakretje desno pod stienu, na kojoj smo mi 
stajali, to se Čini, da tu sasvim nestaje vode, o kojoj se 
priča, da ondje pada u ponore, iz kojih njegdje daleko 
Korana izvire; i mi bijasmo toga mnienja, ali svi opisi, koje 
imam u rukuh, pače i slika Latasova sili me priznati, da 
se i Jezerska i Plitvička voda izlieva u Koranu. Stiene, 
koje saČinjaju obale i zadnjim jezerom i ponornoj Korani, 
sastoje od naslaganoga vapnenca, koji spada u sustav oli- 
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tah, dakle u drugu tvorbu. U pokotinah od tih stienah ima 
okaminah, imenito od koralja, koje bi trebalo točno pro¬ 
učiti. Na batricah, koje điele jedno jezero od drugoga, na- 
sieda sađra od vapnenastih česticah, koje voda u sebi nosi, 
te se sadra prelievanjem vode neprestano tvori. Zato bi 
se batrice morale neprestano dizati i širiti, te bi voda mo¬ 
rala sve to više zapinjati, da jih ljudi kadšto neprokapaju, 
da može voda lašnje oticati. Te se batrice još veoma dižu, 
što voda nanosi na nje bilja i drvlja, što' se najprije si¬ 
gom probija, a najposlje u sadru pretvara. A1 i živinice 
njekei nalik 11 a morske polvpe, nasiedaju 11 a vapnenastom 
kršju, ondje izumru, sadrom se pretvore i okamene, i tako 
kamenje ono povećavaju. To se može najbolje opaziti kod 
Novakovića Broda. Odatle se može zaključiti, da tih ba- 
tricah nije ondje bilo, kada je voda onuda prodrla, te da 
s početka nije bilo jezerah, već da je bilo korito, dobrano 
nagnuto i gdješto plitčije, gdješto dublje uzrovano, odakle 
je voda, tvoreć navedenim načinom batrice, Jezera načinila. 
S toga bi se ova Jezera mogla punim pravom nazvati ne¬ 
kom u slobodnom teku zaprieČenom. Višina brdah zakru- 
žujućih Jezera neprevišuje 2500° nad Jezeri, a dužina 
poČam od izvora riekah do Korane iznosi 7320°. Na po- 
menutoj slici Latasovoj vidim i to, da cesta od Preboja 
vodi preko vodopada Kozjakova u Milanovac na 'protivnu 
obalu, pa na brdo, kuda vijugajuć se tik stienah, stere se 
do rieke Plitvice, na kojoj je blizu sama vodopada otočić, 
preko koga se pruža ista cesta dalje u Prisovje. Kako krasna 
prizora bismo se bili još naužili, da smo od vremena mogli 
priskočiti na pomenuti otočić? Voda bi nam pod nogami 
sve to više brzala, dok bi je poput noćnoga duha nestalo, 
u propast. Ali noć se približuje, u Antuna neima noćišta, 
a nas nisu naputili, da uzmemo sobom bar elastičnih Ča- 
dorovah i jastukah, koji se napuhuju, te bismo bili morali 
spavati na ledini pod pljuskom kiše, koja se je u noći 
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zbilja pomamila, a možebit i s međjeđi, koji, kako tvrdi 
Antun, Često polaze ljudske stanove. Zato bacivši još nje- 
koliko pogledah, vratismo se jedan za drugim u ležište, 
posve zadovoljni, što smo bez većih neprilikah postigli svrhu 
svoga domo rodnoga putovanja. 

Kada ovo svoje pozoriŠte prispodabljamo s đrugimi 
mjesti, kojim se je glas raznio svietom, onda tekar uvidjamio, 
da volja ČovjeČanska može od tmine načiniti svjetlost, a 
svjetlost pritisnuti mrakoin. Kada se gdje u drugom svietu 
prostre koja livada po obalici ma kako neznatna potočića, 
već se ondje dižu kuće i trubi u sviet, da takovih okolicah 
neima ni u Švaj carskoj. Ako gdje dva kuka strše ponad 
kojom jamom, već se grade mostovi, da se s njih gleda 
strahota; ako se gdje mu drago odkrije ma samo jedan 
slapić ili vodopadić, već se grade ceste i staze, da mogu 
varošani grnuti u romantiČke okolice: a ovaj naš gorostas, 
ponoseći se hiljadami divnih prizorah svake ruke, od naj¬ 
ružnijih do najstrahovitijih pojavah, čami u kutu i zabo¬ 
ravi. Petnaest koje jezerah koje basenah, do trideset ve¬ 
ćih i manjih vodopadah, Četiri potoka, jedna rieka, sila 
brdah i brežuljakah, s njeŽnimi dolinami i strašnimi po¬ 
nori, pravjeke Šume i bujna zelen, a povrh svega toga 
pitna voda, kakove bi i bogovi pili, krase ovaj perpetuum 
mobile vodnoga svieta, za koji malo tko znade u domo¬ 
vini, a jedva tko u tuđjinstvu. Da su hrvatski naši stališi 
bili prama štajerskim, pak da su pograđivŠi kućah prapaa 
susjednomu Rogatcu, udarili ondje lječilište, cieli bi se jug 
onamo slamao. Jer ako najvećoj većini europejskih bolest- 
nikah treba bistra zraka, svježe vode i kretanja krasnimi 
predicli, to zaista shodnijega mjesta neima od Plitvicah. 
Koliko bi smjela mladež imala zabavah, skaČuć preko gre- 
benah i kukovah; koliko se nebi slasti naužili muževi lov 
loveći po pravjekili šumah, da Šutim o zaljubljenicih, koji 
bi o debeloj mjesečini na lakih Čunovih, a za omare po 
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hlađovitih gajevih mogli razmnivati o zagonetnih ćutjenjih^ 
pače isti bi starci sa staricami mislili, da su se u Čas 
preselili u rajske miline, gledajući živahno kretanje i slu¬ 
šajući Šapat, žamor, buku i viku i ljudih i prirode. Sve bi 
pako zaČinjao po noći čarobni lov pastrvah, koje vrve u 
jezerih, kada jim je hora. Koga nebi ovakov dvomjesečni 
Život izlieČio, onaj bi slobodno mogao živ leći u grob, da 
ga Što prije iznesu. Ali ovako ostaju Plitvice krasne, nu 
težko pristupne, zato od ljudih zanemarene, te puste, sve 
do boljih vremenah, u kojih će bar domorodni slikari ću- 
titi ugodnu dužnost, te će svojom umjetnostju i nam i svietu 
prenieti Plitvice u tišinu domaćih pragovah. 

Ovako je po prilici ćutio i kapetan u miru Matija 
Rukavina, koji je ondje, gdje je sada pila, vise godinah 
sam samcat boravio. Da si mu zavirio u kuću, našao bi 
mu ju valjada bio utvrdjenu po vojniČnih pravilih i provi- 
djenu oružjem svake vrsti za obranu od grabežljivih živo- 
tinjah, a još grabežljivi)ih ljudih. Čujem, da je imao Čamac, 
u kojem bi prebacio do sebe, koga bi na protivnoj obali 
za znanca držao; inače nitko k njemu pod živu glavu! 
Nije li ovaj život mnogo sličan životu Robinsonovu na ne¬ 
znani kojem otoku? Za svašto smo sposobni, bratjo, samo 
da se osvjestimo. — Tik pomenute pilane vide se nad Ko¬ 
zjakom podrtine stara grada, koji je dotle propao u zemlju, 
da su mu razna stabla sredinom prohujala. Rukavina, iduć 
tragom povjestnice, pronadje, kano što je uvjeravao njeke 
svoje prijatelje, da se je u tom gradu razblaživao glasoviti 
triuiHvir rimski, Pompej veliki. Šteta, što nije g. Rukavina 
tiskom priobćio i dokazi potvrdio svoga mnienja. 
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Odavle se vidi, da su razni ljudi, mjereći skoro u 
isto vrieme ista jezera, raznu mjeru ✓pronašli. Razlika se 
ta neda drugČije protumačiti, van da su jedni mjerili točno, 
a drugi netočno; jer premda voda mienja lice zemlji, u 
tako kratko vrieme nemože ona ipak toliku razliku proiz¬ 
vesti. Ali koji su bili točni, težko je 11 a prečac izreći. Ja 
sam se ipak po svem, što sam Čitao i vidio, najvolio dr¬ 
žati opisa g. Souche, tim više, Što me on 0 njegovoj toč¬ 
nosti u listu svojem dovoljno uvjeruje.*) Mjere sam metnuo 
obojice, a dodao sam nepromjenjenu sliku Latasovu, Što 
me vještaci uvjeruju, da u njoj nemože biti pogrieŠke. Bu¬ 
dući putniče, gledaj i razsuđjuj ! — Kada Čovjek prispođablja 
opis Soucliin s navedenim spisićem g. V., onda opaža sličnost i 
glede naravi prirode i glede mierah, samo Što ovaj u obće 
govori, a onaj potanko razglaba. — Iz svega pako, što je 
ovdje rečeno 0 Jezerih, može se vidjeti, da i rieke i jezera 
imadu razna imena. Tako narod zove jezera ponajviše Plit¬ 
vička jezera ili samo Jezera , a od njekih sam Čuo i Plit¬ 
vice , pa što je ovo posljednje ime najkratje i najljepše, 
obrao sam ga za svoga ljubimca. Rieka Ljeskovac zove se 
i Crna rieka ) a sastavljene dvie rieke: Ljeskovac i Vrbov¬ 
ski Potok zovu se jednim imenom Rieka . Jedni zovu i 
jedno i drugo i tretje riekom , a drugi potokom: kod mene 
dolazi oboje, da se nezamjerim ni jednim ni drugim. Jedni 
vele, da od Okrugljaka gornjega do Galovca ima samo dva 
jezera Crno jezero i Bakinovac , a drugi dodaju još tretje 
Vir. Jedni su našli od Galovca do Kozjaka tri jezera: 


*) In Envieđerung Ihrer verehrten vom 17. d. Mts. beehre 
ich mich lhnen bekannt zu geben, dass die geologische Beschrei- 
bung der Plitcicaev Seen von mir herriihre, dass sammtliche Messun- 
gen ich mit dem damaiigen Hauptmann des Otočauer Grenz-Regmts. 
nunmehrigen Consular - Angenten zu Banjaluka Nikolaus Omchikus 
bewerkste!li"te, dass sarnmtlićhe Daten richtig sind, und ich Sie er- 
machtigc, von demselben den beabsichtigteu Gebrauch zu macheu. 
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Jerkusu , Gradinsko jezero i Buk ; drugi vele, da imft samo 
jedno Gradinsko jezero , a tretji kažu tomu jednomu jezeru 
Jezerce , premda po njih ima tu više koritah. Jedni dakle 
uzimaju svako korito za posebno jezero , a drugi stapljaju 
sva korita u jedno jezero. Novakovima Brod zove se napo¬ 
kon i Koi'icina . Živa voda, živa okolica: što naravnije, 
nego da su i razna imena! — Ovdje imam jošte napomenuti, 
da su o Plitvicah, koliko je meni poznato, povrh jur na¬ 
vedenih pisacah, pisali: Thereze Artner: Briefe iiber einen 
Theil von Kroatien und Italien an Caroline Pichler von 
Therese von Artner. Pesth 1830. (vrlo površno i kratko); 
Europaeische Annalen Jahrgang 1810. Ttibingen 1810. 
(još kratje i povrŠnije); Hacquet nije ništa pisao o Jezerih, 
ali u njegovu zemljovidu, kano i u velikom zemljovidu Lao¬ 
skoga navedena su Jezera. I u naših Danicah pisano je 
po dva puta o Plitvicah, ali sve u kratko i površno. U 
starom krajobrazu Hrvatske i Slavonije, god. 1673. izda¬ 
nom po O. Stjepanu Glavašu , Jezuiti, Varaždincu, bivšem 
prof. Mathematike u građaČkom sjemeništu, nadjoh pod Ple- 
Šivicom zabilježena v Jezera . u —Vuk u svom rječniku veli: 
Plitvica, selo u Hrvatskoj u maloj Kapeli, kod kojega ima 
osam jezera, od kojih Šest padaju jedno u drugo, a iz sed¬ 
moga teče ili upravo pada rijeka Korana. 

U povratku se sa vodopada plitvičkoga odjelismo: 
drugi skupa pa s Antunom, a ja i otac Bonifacius uprav 
sami. Dok smo mi dvojica slagali u jedno grlo, pa gorom, 
da sve odjekuje, ostala je družba prebirala drhture s go¬ 
leme vuČetine, Što jim se je tik pred očima grozno izkesio. 
Da nije bilo Antuna, štono je odvažnim ptrš! odtjerao mr¬ 
cinu, bilo bi svačega! U tabor padosmo umoreni, a što je 
najviše, strašno gladni. Njeki se u srcu smijahu onim dva¬ 
naestim funtom bravetine, misleči, da će teda negda ugo¬ 
diti želuđcu, a kad tamo, Petar Knežić i plemenita družba 
Resničanah, izjedoše sve meso, i popiše preko osam vrčab 
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vina, ostavivši nam samo đvie oke. Tko za kreljut, 
tko za glavu, nestade tik komaracah; drugovi skočiše, da 
se dignu, pa bar do Petrova Sela na noćiŠte, a ja ostah 
na miestu, grizkajuć ono malo koŠćicah, koje su mi po 
slutnji imale biti zadnji zalogaji onoga dana. Obično se 
tuže putnici na svoje koČijaŠe, da jib nemožeš ni nahraniti, 
ni napojiti, ni s koli dočekati, pa viču na neumjerenost i 
na ljenost. Ali nepromisljaju, da su ti siromasi samo iz- 
mienili rolu s gospodom svojom: Što su ova kod kuće, to 
su oni na putu, baveći se o neposlu i ugadjajući si jelom 
i pilom. Da se matematički izbroji, tko je više dangubio, 
i neumjerenosti žrtvovao, to bi se gospoda, koja obično ma¬ 
nje i laglje posluju, u prvom redu nasla. Ali tužba će zato 
ipak uviek ostati temeljita tužba i sjedne i s druge strane, 
jer se namjere i težnje nikako neslažu! 

Plativši Antunu pošteni trud, odosmo s njegovim bla¬ 
goslovom uz brdo za Petrom, blagoslivljajući nebo, koje 
nas je moglo pratiti' pljuskom, a ono nas je darivalo 
vedrinom i bezvjetrinom. Na brdu Mukiniji odvajaju se pu- 
tevi: kolni ide lievo, a pjeŠki desno. Petar nas htjede po 
vesti desno, Što da je i bliže i narednije, ali kod njekih 
se porodi sumnja, te obraŠe u mraku poći s koli, a drugi 
se otisnusmo u ime božje za prednjaČećim vodjom.— Pred 
selom sjedosmo, te kano pomamni preko krsja u Čas* do 
Preboja. Tu morasmo stati, da krčmaru izručimo bačvicu, 
u kojoj bjesmo od njega sobom ponicli vina. Ali Što su 
još bile ostale do dvie oke, Drežničani se priČestiše jed¬ 
nim, a junak Pero iztrusi drugi, ali znaš uprav na dušak! 
Od sada treba mienjati obroke: dvanaest funtih mesa i 
deset okah vina na dan dosta za četiri momka od oka. 

U polak devet satih stadosmo pred krčmom u Pe¬ 
trovu Selu. Trudnim bijahu na pameti postelje, a meni gladnu 
najprije jelo, pa tek onda postelja, ali obje se strane živo 
prevariše. Jer na moju interpellaciju , da li ima Što jesti, 
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odgovori gazda svojim strašnim protestom: E, gospodine, 
vatra je zapretana, neima ni koliko crna u jaju! Neimajući 
na koga dalje appellirati, zaištemo sobe za spavanje. Ali 
gazda nezna za viŠebroj, te nas uvede u sobu, gdje imaju 
samo dvie postelje, škrinja i stol s dvjema stolicama, a 
prostora toliko, da povrh tih ulenzilijah nemože ni jedan 
Čovjek stajati. Na veliku se prošnju donese njeŠto razmrv¬ 
ljene slame: dvojica skočiše na postelje, jedan napoznanu 
si Škrinju, a ja htjedoh na obiknuti stol; ali od stolčića ne- 
sagradi u Čas stola, ter evo nas trojice u slami, oživljenoj 
skakavci, na radost samo jedne vrsti. Da je tko mogao 
donieti fotografiČku mašinu, uhvatio bi prežalostnu sliku. 
Srećom ljevaŠe kiša, te njeki zažmirise, a malo tko zaspa, 
od Škakljanja. 0 zori se izgrebosmo iz slame. Sad opazih, 
kako je sretan onaj, koji nije priviknuo toaleti do svietla 
stolčića pred zrcalom; jer ondje jesi li žedan, hajde na 
fontanu, treba Ji ti vode za umivanje, fontana nepresiše, 
a ta je tik pred prozorom usred glavnoga trga Petrovosel- 
skoga, oko koje se sastaju sve ljepotice u jutarnjem odielu 
s oblim barilićem na ledjih, te dolaze na vodu po vode.— 
Kada dodje do platjanja, onda saznamo, da su naši tro¬ 
gloditi na naš račun polokali još dvie oke vina. Petru htje 
dosmo za trud oko jela i pila dati tri forinta, ali on se 
nedaje u službu pod pet forintih. Hotjesmo appellirati, ali 
on riesi pitanje strašnom vikom i pretnjami, te ga valjaše 
namiriti. Hvala Bogu, pomislih, gdje je već i do nas po- 
njesto zađunulo blago povjetarce talijansko, te već i nasinci 
znadu dobro varati. Putniče, pogadjaj se, inače platjaj, 
koliko se drugomu svidi. 

Što je kiša neprestano sipila, a magla sve pritisnula, 
predložiše njeki, da se pitanje o pohodu ili nepohodu Bišća 
rieši na kongresu od šest velevlastih. Sramota je, biti u 
domaku, a nevidjeti glavnoga grada hrvatske Turske. Tk- 
bolestnik bi se mogao iznenada prestaviti, pa mu nebismo 
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bili niti pri uzglavlju: to valjađe, te na kola pod omrelami 
pače marelami. Što srao vidjeli putera podno PleŠivice do' 
Zavalja, o tora uhvatismo tvrdu vjeru da nećemo kazati 
nikomu ni rieČce; jer kakova se Strašila povlače magluŠti- 
nom, nije dobro na sva usta spominjati. U Zavalju, na 
samom kordunu, sjedosmo u jedinoj krčmi, Ricovoj. Kada 
srao, misleći uviek na jestvenik pokojne Debele Pepe, uzeli 
izbrajati, Što da nam priredi, dok se vratimo iz Bišća: 
znam, sve znam, odgovori uljudna krčmarica: ovdje ćete 
najbolje jesti na cielom ovom putu! Premda nije to bila 
najvedrija utjeha, Što još nismo nigdje dobro jeli, veseliji 
ipak podjosmo k majoru, da nam dade teskeru , jer kada 
smo već na domaku Turskoj, da se malo i eglendiše. Kano 
kad prognanik Sibirski ugleda koga Evropljanina, tako se 
,s nas razveseli preuljudni major na suhom kordunu i b sa¬ 
moći onoj; treba bo znati, da je Zavalje skočilo na kraj 
svieta, dakako austrijskoga: Hrvatstvo se još mnogo dalje 
snuje. Da nam nije bilo prešno, dugo bismo se bili razgo¬ 
varali s majorom, ali ovako podjosmo dalje. U kontumacu 
nam tek pade na um, da nije baš probitačno, ovako samim 
ići u sršenovo gniezdo, te zamolimo ondjeŠnjega lajtnanta, 
da nam dade sobom koga momka. Ivan Rukavina! Merk- 
wiirdig! Pa jeste li vi Ivane, baš Rukavina? Eto Merk- 
wiirdig! Golem Šerežanin pođje s nami. 

Čežnja nije izprokŠena, samo da je što nova, bilo 
liepo ili grdo, jednako ona za njim hlepi. S većom se na- 
petoŠtju nemože izgledati zvonik sv. Marka ili kuba sv. 
Petra, nego što smo mi pogibali za prvim munarom bihać¬ 
kim. Pak osim toga Turska je i zato znamenitija za nas 
od ikoje druge tlržave, Što je Turstvo vrutak goleme ne¬ 
sreće naše; ono nas bo razstavi, razdruži, zavadi i uza¬ 
stopce proguta: a ono mora biti u padu vrelo sreće naše; 
jer Četiri sto godišnje nam izkustvo jamči, da neće više 
biti Kosova polja, gdje bi brat udarao na brata izdajom 
oružjem. 
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Ali sila i kola tare, te smo oči morali neprestano 
svratjati oko osrednje točke steganah svojih; jer Čim iza- 
đjeŠ iz skele, nestaje ti druma, te moraš da iz gliba iz¬ 
vlačiš ono malo goljenicab, što ti je preostalo od svjetovnih 
nepogodah. Ha! klikosmo izza njekoliko zavojah. Pod nami 
je pala dolina, zaokružena odasvud gorami, kojim se njeki 
ogranci nježno spuŠtjaju prama rieci Uni, koja se vijuga 
uprav sredinom te doline popud srebrna pasa, o koji se je 
podbočio starodavni BihaČ, koga Turci i Krajišnici zovu 
r BiŠče, osobito u kosih padežib. Premda su i ondje Šume 
izsječene, Česta ipak kiša, koja se poljem onim prolieva, 
tjera bujnu zelerl, s koje se ciela okolica njekako ljubka 
ukazuje. Kukuruz je pako i ljetos dotle iztjerao, da nemo- 
žeš iz njega vidjeti Čovjeka no konju, kano Što Turci vele. 
Krasna polja, samo da nije tursko! Turci neimaju đrumo- 
vah, Što se nikad nevoze, a nevoze se, Što neimaju dru- 
movah, eto ti savršena obrata sudovah. Siromasi idu pješke, 
bogatci jašu, a oboje se može i preko jamah. Silazeći s 
brda, vidjesmo Čudo nevidjeno. Na kolih, gdje niti klinca ne- 
ima od željeza, a kolesa su viŠeuglasta, sjedi Ture, tjerajuč, 
bajage, šibom dva bezuzdana konja, uprežena poput volo- 
vab u jaram, kojimi valjda VlaŠić upravlja. Na takovih 
kolcih voze kadšto’ ljetinu s polja kući. Kada su konji 
preuiahnuli preko jedne jame, kola odskoče, a moje Ture 
sjedne uprav u blato. Da si sada Čuo ono đeriŠte, kako se 
je deralo od sraieha s nesgode gospodarove! Eto grieha i 
kazne uzastopce! U ostalom kolah bez Čavla od željeza i 
onako uglastih kotaČah vidjesmo dosta i po Granici, valjda 
od oljesti, da imadu njeŠto osobita! — 

Pod brdom leži krštjansko selo Žegar , koga stanov¬ 
nici, kano i svi krŠtjani u Turskoj, stanuju u koŠarah, to 
jest u kucah, spletenih od prutja i zaliepljenih blatom s 
krovom od siena ili slame. „Turci dobro paze, veli 'Pogled 
u Bosnu, da nebi koji krŠtjanin načinio sebi malo bolju 
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kuću, i ako tko načini, odmah ga tjeraju na sud i pitaju: 
Pak zar i ti, Krstu, i ti hoćeš imati kuću, i ti si njeka- 
kav aga? Hajde u aps (zatvor), dokle neplatiš toliko i to¬ 
liko stotinah grošah. A kuća da mu se uzme, pak ju po¬ 
dajte kojemu Turčinu. A za tebe je košara, Krstu lipo vi: 
ti si napravi košaru. u Nad Žegarom na liepora humu ima 
kuća, u kojoj stanuje ujak ; Turci bo svakoga fratra zovu 
ujak . Tu se u crkvici bez zvonika i zvonovah, Čega ne- 
smiju krštjani nigdje imati u Turskoj, obavlja služba božja 
i Žegarcem i BiŠćanom krštjanskim. Turci u obće Štuju, 
Štite i pomažu fratrove, te jedine popove katoličke u Tur¬ 
skoj, Što odgovaraju narod od nekoristnih bunah, u Čem 
jim se mora pravo dati. Ali kad se digne motika i kuka, 
bit će Turkom po Medini muka, kaže poslovica. — Tik 
pred predgradjem sretnemo više tamniČarah s pretežkimi 
okovi oko vrata, pa po cielom tielu sve do noguh, koji su 
vozili njeka kola. Ded, gospodaru, po krajcaru, pružiŠe 
ruke ogladnjeli i probliedjeli kažnjenici, ali mi neznajući 
adeta , i je li prosto od pratećih jih dvajuh vojnikah, ođ- 
vrnusmo oči od te žive nevolje. 

Kano što nemože dobro razumjeti klasikah latinskih, 
koji nije bio u Rimu, tako su i narodne naše pjesme ne¬ 
razumljive onomu, koji nije vidio barem jednoga turskoga 
varoša. Ondje bo tek naučiš, Što je kaldrma, kapija, Čar¬ 
dak, ahar, Čaršija, munar i sto drugih neznanih pojmovah. 
BihaČ leži ravnicom na rieci Uni. Iz rieke su prokopana 
dva proplava, koja sa svih stranah obuhvatjuju dosta jaku 
tvrđjavu pa način Četvrougla prama rieci njeŠto stisnuta, 
gdje se pred riekom popreko pruža joŠte jedan proplav. 
Dakle dva proplava i rieku Unu treba preći preko tri mo¬ 
sta, da prodjeŠ uzduž cieli BihaČ. Najprije dolaziš u pred- 
gradje. Uz ulicu, podignutu za dvie stope visoko debelom 
kaldrmom, pružaju se kuće s obje strane; njeke su se uz- 
poredile 8 pravcem, a druge su se preplele plotom: krŠtjan- 
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skim je otvoreno dvorište, a turske su zatvorene golemom 
kapijom od dasakah, tako da se kuće nimalo neviđe. Ka¬ 
kove su s nutra kuće i u BiŠću i drugdje po Turskoj, 
neka kaže očevidac. 

„Po većih varoših sve bolje kuće obzidane su same za 
se kao jedan grad, a u onom zidu od dvorišta načinjene 
su mazgale (puškarice). Vrata od dvora su ponajviše ma¬ 
lena ; a gdjegod se može i to vidjeti, da ako su na dvoru 
velika vrata, tako stoje uviek zamandaljena*). Kod vrat ah 
(kapije) je načinjen kapidžik (vratašca), a opet sam vidio 
na jednom mjestu, gdje izvan zida priziraju zubi kameni, 
po kojih se penje preko zida u dvor i izvan dvora. U nu- 
tri bude najviša kuća, u kojoj sjedi saibia (gospodar), do 
nje se drži harem (ženski stan), kraj njih je mutfak (ku¬ 
hinja) i ahar (konjušnica, Štala); po dvorištu rastu ruže i 
cvietje', i ako mu je zgodno, dovede česmu (vodovod). U 
sobali neima nikakova pokućtva, nego pod zastrt ćilimi (sa¬ 
zi); pod ćilimi su muntavi (mutapi, pokrovci od strune), a 
pod muntavi hasure (rogoznice): uz duvar iz pod ćilima 
su dušeci i na duvar naslonjeni jastuci. Totu danju sjede, 
a noću spavaju. Noćna odiela stoje danju u dolafti, da ne- 
paČe. Sobe su nizke, koliko velik Čovjek može glavom do¬ 
kučiti. Nebo u sobah (plafond) je iz dasakah, koje jim de- 
gramadžie (stolari) liepo izrežu. U okolo sobe po duvaru 
je načinjena rafa (polica). A s ove strane od vratah koliko 
je Široka soba, toliko je dolap (ormar); rekao bi, da iz 
dolapa i peć prizira, a gdje su vrata od sobe, ondje je 


*) U vratih za pol sežnja visoko od zemlje, kroz pleće od 
vratah (špaletu) ima jedna rupa, daleko u nutra zavučena u zid, a 
u onoj rupi stoji jedna greda; pak kad se zatvore vrata, onda se 
ona greda izvuče, ter se preko vratah pretegne u ono drugo pleće: 
med oyu gredu i zatvor, zabije se kakov klin, da tvrdje stoji. Ova 
greda se zove mandala. : 
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đolap načinjen kao jedan svod, pak se kroz njega prolazi. 
U dolapu za pečju je amandžik (kupelj), a s ove strane 
peči stoji odora. Pendžeri stoje nizko i riedko su, stakleni; 
najviše su papirom zaliepljeni; pendžeri od harema imaju 
drvene rešetke izvana. U prostih sobah peči se lože iz nu- 
tra poradi kafe, koju svaki Čas peku, i radi Čibuka: a u 
peči je zazidan lonac, u kom se vođa grije za abdes uzi¬ 
mati. U gospodskih kučah ima jedna soba, gdje se peče 
kafa za domače i za svakoga, koj dodje, i zove se kafana 
ili kafeodžak. Ima jedna soba, gdje stoje sedla i razliČno 
oružje, i zove se saraČana. Dolje na zem\ji ima jedna shrana 
od rapliČnih potrebnih stvarih, i zove se magaza. Kraj di- 
vanhane je načinjeno, gdje se obično umivaju i abdes uzi¬ 
maju. — Siromašnije kuče su plotom ogradjene na okolo; 
po srieđ dvorišta je kučića, i u njoj ima, vele, po dvie 
sobice, jedna se zove ženska soba, a druga mužka. Po 
dvorištu jim obično rasle kukuruz, bundeve, lubenice i di¬ 
nje. Kuće nisu ni po varošu jedna do druge, nego su svaka 
napose na sried dvorišta tako sagradjene, da se po dvorištu 
sa svih stranah okolo njih lioditi može; a i ako se nadje 
gđjekoja kuća, da je radi tjesnoče dvorišta na jednom kraju 
do ulice sagradjena, to ipak neima nigdje nikakova prozora 
na ulicu, nego samo navadne puskarice, i samo dvorišta od 
razliČnih kučah mogu se medju sobom ticati: a ulice su 
svakako izkrivudane i najviše tiesne. Mehane se zovu samo 
po varoših: gdje putnici pristaju; one su obično na jedan 
pod (kat): doli kod zemlje je ahar, a gori na podu su 
odaje. Na selu i na drumu se nezove mehana, nego obično 
han, gdje putnici pristaju; hani su najviše loši, tako da 
tko u njem samo jednu noč u zimi prespava, več nikada 
neće zaboraviti te rieČi „han“. Hanđžija svaki dan pripravi 
malo drvali za putnike; ta drva još s večera pogore sva, 
ter poradi velike studeni moraju putnici u pepeo leći spa¬ 
vati, kao mačke, nebi li jim štogod vrućje bilo. A u jutro 
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dodje bandžia, pak kaže: „hajde, ljudi! platite griaČinu.^ 
GriaČina se od glave plaća 1 groš t. j. 40 parah. Više 
putah, kad se pane na noćiŠte, budu drva mokra ili sirova, 
pak neće nipošto da se užgu; a kod ognja se sjedi, gdje 
tko ugrabi mjesto. Kad se ona drva jedan put razpale i 
stanu goriti, onda oni, koj je najbolje mjesto ugrabio, sad 
se nadje u velikoj težkoći: jerbo oganj od sebe razgoni,, 
a odmaknut se natrag nedadu drugi. Ako se digne pak 
idje na stranu, tako već hvala Bogu za onu noć nevidi 
ognja više, i gotovo mora lipsati od zime: ako pak na svom 
mjestu ostane, tako mora da se živ izpeĆe; nu kako bilo, 
samo ako, živ ostane, u jutro mora da plati griaČinu. a 

Trak rieke Une dieli predgradje od sama građa, u 
koji se ulazi preko mosta kroz kamenita vrata, pod kojimi 
straže dva vojnika. Izza vratab na porušenih bedenib vi¬ 
djesmo dva$>m. i t A 

Što su francezki zarezani topovi prama ovomu turs¬ 
komu izumu? Francezki, istina, pogadjaju i prednju i otraž- 
nju vojsku, na više miljab daleko, ali turski bi iz Đišća 
na BeČ jurišali, da jim nisu ždriela u zemlju zabuŠili, a 
poletili bi i sami, da jim nisu kolesa i lafete odkrhnuli. 
Zato oni sami stoje kod kapije za cielu vojsku, ter te ona 
dva stražara niti nepitaju, kamo i pošto ideš. Samo još 
njekoliko koraČajah od kapije, pak eno te u glavnoj ulici: 
kako ju Turci zovu, neznam ti kazati, ja bih ju krstio: 
Gnjojnicom. Bješe nam zavaljski major kazao, neka se ču¬ 
vamo , da gdje na ulici nenagazimo >na strvinu; jer Turci 
sve Što jim crkne bace na ulicu, da se naždere paŠČad, 
kojih_ mnogo hrane na obćinske troškove svib mrcinah, da 
učine zadušbinu. Ali toga na sreću nevidjesmo. Ta kako 
i bismo, kada u BiŠću novi paša iztražuje proti sbaČenomu 
paši, a novi je paša Osmanlija uprav iz Stambula, pa su 
valjda Bišćani skinuli s ulicab, barem što je bilo krupni¬ 
jega. Što se pako nije moglo ukloniti, to je i za nas para- 
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diralo onuda: dva jarka niže kaldrme s obje strane ulice, 
svi zahodi onamo dovedeni, i gusta crna jušađ, zakađjujuća 
Šetajuće, a povrh svega race, Što se onuda tove. Nije li 
dakle Čudo, da jih u živom smradu nije kuga svih zada¬ 
vila. Iz toga kotca uljezosmo u čaršijicu , na evropejsku: 
basarčić , naški ulicu štacunarsku . Najprije nam u oči udari 
duhan svake« vrsti, od arnauta do žutaka, nakupljen kano 
svila. Gladnu necuraju tako zubi s tanjira mastnih reza- 
nacah, kano Što je nam ugadjao pogled duhana, kakovu 
netreha boljega. Occasio facit furem , te namah pomislismo, 
da kradom prenesemo njekoliko okah; ali. sjetivši se gra- 
djanske dužnosti svoje, a i strogosti stražarah korđunskih, 
namah uguŠismo u sebi moium animi primo primum , te 
se zadovoljismo kupiti samo toliko, koliko možemo popušiti 
na blaženoj s te ruke turskoj zemlji. Po što, komšijo, vunt 
najljepšega duhana? Po trideset parah! bijaše još kratji 
odgovor na kratko pitanje. Mili Bože, čuda velikoga! Funt 
duhana za trideset starih krajcarah! Da smo imali solbom 
koga parvistu ili principistu, liepe ti mu zadaće prora¬ 
čunati na pamet, koliko putah ide trideset krajcarah u pet 
forintih! 

Ali kupujući se uvjerismo, da nevalja više nijedna 
vjera, pa ni turska. Turci, sliedeći valjda Talijane, našu 
Šesticu uzimaju samo pod pet krajcarah, a nebudući tanki 
financieri, novčić primaju samo za pol krajcara. Ali kada 
đođju k nam na skelu, onda naši novci dobivaju pravu 
našu vrieđnost, te se* ljute, kada jim ondje hoće tko da 
vrati milo za drago. I Turci varaju. „Turci su, veli moj 
putopisac, na blago jako lakomi i gledaju na svaki način, 
da ga prisvoje, već ili junactvom ili ubojstvom, ili najpo- 
slje lukavštinom, samo ako jim do ruke dodje. Zato često 
jedan drugoga na samoći ubije, pak uzme njegovo blago, 
nasiplje svoj ćemer i opaše okolo sebe. Posije s onimi novci 
ništa neradi, nu samo je v zadovoljan, da jih u ćemeru nosi, 
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dokle ga tko nespazi, i opet neubije, kao i on drugoga. 
I tako tamo zlato sve od čemera do čemera idje, a š njim 
se nitko nesluži, razma kakve age ili trgovci. A tako rade 
i drviši; nego drvišu je prosto ubiti KrŠtjanina, samo ako 
zna, da će bit jači. Trgovci se moraju na putu Čuvati od 
drviša, a osobito jedan s&m. Nu kada drviš vidi, da KrŠ- 
tjanom ništa nauditi nemože, onda izreče vrbu njih pro¬ 
kletstvo u arabskom jeziku. DrviŠi su svi crnomanjasti, i 
rodom iz Arabije; rieđki znade koju rieČ naški i to nao¬ 
pako izgovara. DrviŠ nenosi drugoga oružja nego jedno 
kopje i na njem dvie sjekirice, koje gore izgledaju kao 
jedan križ. Zato on može s otim, ako će, probosti ili po¬ 
sjeći. Drviši su njekakova vrsta Muhameđovskih kaludje- 
rab, koji nigdje stavnoga stana ili manastira neimaju, gdje 
bi ijedno u družtvu živjeli, nego se po cielom Muhame- 
dovskom svietu sami naposeb skitaju. Gdjekoji od njih su 
razdrpani kao strašilo, a gdjekoji su odjeveni bolje, a drugi 
pako i konje jašu, to jest, koji znade bolje varati i ubijati, 
taj se bolje ima. Drviša nesmije ubit nitko, nego ako on 
nasrta na KrŠtjane, dakle se oni samo mogu braniti od 
njega, ali ne ubiti ga. Nu ja sam ipak čuo, da se jedan 
drviš bacio sjekiricom (ono kopje Bošnjaci obično zovu 
sjekiricom) u njekoga Banjalučanina, da ga onim rtom, 
koj izmed sjekiricab kao bajunete prozire, probode; ali uda¬ 
rivši ga u pojas po oružju, nije mu srećom ni pojasa pro¬ 
bio. A svoj Banjalučanin onda potegne pištolju, i udari 
drviša u srce, ter kod njega nadje liepo tristotine žutih 
dukatah. Tada ga povuče kraj druma u jarugu, i krv za- 
Čeprka u sušanj, a njegova konja odpravi pustopaŠice.“ 

Bišćanin je svoj štacun o se omjerio: i dug rau je i 
visok, koliko se sam može po njem pružati, ali da popreko 
legne, izpali bi mu papci na ulicu. Koba, Što se nekroji, 
ili leži izpremiešana na podu, ili je stisnuta u kutić, a što 
se kroji, bačena je u pretilce prama našim, ali opet bez 
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reda. Sred toga bogatstva Čuči trgovac na podastrtom ći- 
limu, te niti nemaknuv se tielom, zahvatjuje lievo i desno, 
gore i dole, Što se traži; ako li nemože sjeđeć što doku¬ 
čiti brzo ustane i podaje sve za prezzi Jissi , od kojih ne- 
popuŠtja ni za dlaku. Koliko se glede toga razlikuju naši 
štacunari, koje je zaliha natjerala, da trguju u sjajnih Štp, 
cunih, kojih neplatja dk kako nitko drugi, do kupacah, ku- * 

pujućih za preskupe novce Često hrdjavu robu. Ali se zato 
i manje kupuje za gotove novce, već se neprestano piše u 
knjige, od kojih se najposlje preko noći izlegu sudački flaštri, 
doČirn Turčin iz svoga malenoga štacuna vadi sigurni no¬ 
vac.— Povrh toga tko hoće kod nas da kupuje, mora biti 
znalac, a u Turčina kupuju i jedni i drugi za koliko roba 
vricdi. Vjerni muževi htjedoše kupiti kitjenih papuČicah za 
svoje milostive gosudarice, ali on neimaše nego mučkih, 
nu tako tvrdih, da bi se Čovjek i u sobi nažulio noge. 

Kada smo se kod nas potužili na tu tvrdoću, rekoše nam, 
da se takove papuče vrlo omekČaju, kad se natrpaju zem¬ 
ljom. Ali mi neznajući za tu tajnu nekupismo ništa. Tur¬ 
čin nosi oširoke papuče: kad hoće da udje u Štacun, obje 
mu papuče izpadnu na jedanput, ter on bosonog na ćilim.. 

Živila umeća ! — 

Dole smo mi kupovali duhana i lulah, oni od nas, 
koji pepuše, ogledavŠi se malko oko kućah, opaziše, gdje 
nas 8 prozora bula gleda. Čim se sastađe oko s okom, iz- 
maČe ona u sobu. Turci netrpe, da jim se tko ogleda po 
kučah, misleći, da traži vidjeti koju ženu; ali da Turkinje 
rado zaviruju za Krstjani, mnogo ima dokazah u narodnih 
pjesmah. Nu đk kako sve to biva i ondje s njekim tonom 
kano i u nas, gdje možeš sve mimogred učiniti, samo da 
nekažeŠ, da hoćeš da učiniš! „Žene turske, veli opet moj 
pisac, kad idu u džamiju, obuku njekakove dugačke halje 
kao Što je kaludjerska mantija ili habit; a na glavu metnu 
šamiu, kao jedan veliki obrus; u njega zamotaju obraz, a 
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izpođ brade prihodu iglom. Više oČijuh jim dođje obrne 
kao jedan triem (štrimić), iz pod kojega; ako upravo drže 
glavu, nemogu da vide daleko. Zato obično nose glavu od¬ 
više izvrnjenu na zatiljak. Kada hoće da idje na vodu 
ili u komŠiluk, onda nenosi habita, nego samo dimie i Škur- 
teljku, a glavu pokrije jednom manjom Šamijom, od koje 
kraje u zubih drži. Ako je blato, onda žene na bosu nogu 
nose drvene papuče, koje se zovu naluhne. Djevojke se 
nekriju, doklegod pred sobom imaju stariju sestru za udaja. 
Zato su mi se najvećma rugale turske djevojke govoreći: 
„Eno Švaba! Eno Švaba! gledaj kakvi je, baš je onaki 
kao lelek." A druga opet: „Gledaj, seko! gledaj, seko 
Kaurina, vaj, bili ga uzela s onima razpiljenima nogama?* 
A jedna je kazala: „Valah, da bi bio kakav sendjilija (bo¬ 
gatao), ja bi ga bezbela uzela." — Viknuše druge: „Ati 
je Vlah more!" A veli ona: „Eh ništa zato, poturčio bi 
se on.* — A ja sam se držao, kao da i nerazumijem 
ništa: jerbo da Vlah s turskom djevojkom jednu rieč pro¬ 
govori, dobio bi po tabanu. 

I krstjanske žene i djevojke noseuviek dimije, a na 
glavi crljenu kapicu; oko nje je omotana mala Samica, a 
oko šamije pribodena kosa. Djevojke nenose Šamijah, nego 
gdjekoja pribođe kosu za kapicu, njekoja ju pusti niz pleća." 
Mi smo vidjeli dvie ovako opisane žene: jednu staricu, a 
drugu mladu, vratjajuću se s vođe. Iz te ČarŠijice dodjo- 
smo na trg, gdje je na hodaji od dvijuh kucah bilo sa¬ 
kupljeno mnogo Turadi: u jednoj je Sudio novi paša, a u 
dmgoj D&erep - aga. Tu se nagledasmo liepih turskih odje- 
ćah; jer Turci nose, po mojem putopiscu, sve crvenu odoru, 
različito navezenu. Njihove su haljine jako skupe; jedno 
zato, što su strašno Široke, a drugo, Što su izvezeno zla¬ 
tom i kojekakvimi gajtani. Liepe halje, liepo oružje i liep 
čibuk, to jim je sva dika. Meni su se, kad sam došao u 
Sarajevo, svi smijali, da imam dugačke noge kao lelek, i 
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da sam izmeđ noguh razpiljen, kao dva đireka. Rekli su, 
da gu na meni halje od liepe Čohe, ali da je u kroju po¬ 
kvareno. I prem da sve age i spahije imaju francezku 
odjeću od parade, ipak jim se je to smieŠno vidjelo, kako 
su moje ha\je ružne, i govorili bi mi: „Baci tog Šejtana 
sa sebe, nebi ni mi toga nikad oblačili, da nemoramo, a 
tebe nitko nesili, da nosiš . 66 Tu imasmo priliku vidjeti oso¬ 
biti način, kako idu po ulicah. „Turci kad iđju po varoŠu, 
onda prignu glavu dolje i poda se gledaju. Korake kroje 
na dugačko, a noge na široko nose, poradi velike latice 
od ČakŠirah, a osobito pak od Šalvalab, koje su za dva 
sežnja Široke, a latica ćak da zemlje visi. Kad je kaljavo, 
onda onu laticu u ruci nose. Ja sam bio rad da vidim, 
kakove su sgrade izvana, pak nisam mogao glavu nositi 
dolje. Zato sam stotinu putah bio pso van od Turakab, i 
rekli bi mi: „Što si digao glavu kao kera (pas), pak gle¬ 
daš okolo kao da strvinu tražiš! zar nemožeŠ ići ovako s 
prignutom glavom kao čovjek ?“ A drugi bi me svjetovali 
veleć, da je to velika uvreda za onoga, u čiju se kuću po¬ 
gleda : jerbo će odmah ljudi reći, da taj njegove žene traži, 
i ako ga oni gazda spazi, kadar ga je na jedan put ubiti. 

Cibuk puše uviek, samo pred svojim stareŠinom nije 
slobodno; a osobito preko pašina megdana (piace) nesmije 
nitko ni konja jahati, a čibuka pako ni u ruci pronieti, 
neg mora svaki odjahati, pak konja voditi za sobom, a Či- 
buk gdjegod uza se sakriti. Koj pred pašu idje, taj, ako 
imfi kod sebe uru, mora sakrit onu uzicu, da se nevidi, da 
uru nosi: inače ga paša dade podkovati; a paša sdm u 
svakom žepu nosi po jednu. Ambrele nesmije imati drugi 
nego paša i zove se omrela.“ I kod nas bi njekoji mrač¬ 
njaci hotjeli da nas navrnu na sredovječnu, veleći, da 
od poniznosti treba da gledaš na tla, kada govoriš s Čo¬ 
vjekom, a Čista nošnja da samo gizdelinu dolikuje. Na 
Čast jim to natražnjačko mnienje! — 


Digitized by kjOOQle 



— 67 — 


Sad nas prikvači ljuti glad, Sto od juČeranjega objeda 
nismo bili skoro ništa založili, te skoro bismo pred drugom 
kapijom bili kupili turskoga kruba, nalik na židovske po¬ 
gače bez kvasa, da se nismo ggrozili g gadnih ondje stojećih 
polugolih pekarah. Zato podjosmo kroz kapiju na most, da 
kupimo voća, Što se je ondje prodavalo. Drugi stadoše kod > 
kruŠakah, a ja sam ostao kod Šljivah, debelih, premda 
njeŠto prezrelih i štošto razkvašenih. Ondje ČučivŠi Turci 
saletiŠe me sa svih stranah, te stojah sam pred velikotrž- 
cem, kano Miloš na Kosovu pred carem, s tom jedinom 
razliČicom, da je' on izvadio sablju, da sieče, a ja sam 
prebirao drhture, da uteČem. Efendum benum , stade si Tu- 
rad Šaptati, a u tom Šaptu kroz razpaljenu maštuČuh svoju 
smrtnu osudu. Nu razpiriv posljednju iskru kurajžije, da 
me nesmiju, ako uteČem: oku šljivah, rekoh. Čekaj, odgo¬ 
vori trgovac hladnokrvne/, ovaj je prije došao. Dok sam ja 
ovako čekao, a Turci efenđisali, viđeć njeko momče, kako 
ja od straha vadim novce iz žepa, prije nego Što sam do¬ 
bio Šljivah, Efendum benum, potrka mi rukom po Šesticah, 
gle, gdje drži novce! treba bo znati, da Turci imaju žep 
u jeČermi s mitra pod pazuhom lievim. Da je komu bilo 
pogledati, kako sam se prelievao raznimi bojami, bila bi 
ga stresla groznica s moje smetnje, mene barem prola¬ 
zili Čami savrh glave do dna petah. Ukrasti će mi novce, 
pa poput svih razbojnikah, izbiti me živo, ako me tko još 
neboene izmedju rebarah, promislih, pretvorivši se sav đrhtu- 
rom. Kamo ćeš? upita me stoički veletržac, kad je na mene 
red došao. Evo u klobuk, komšijo! Dav mu šesticu, htje¬ 
doh izmaknuti iz skupa, ali on, Čekaj, reče, još te ide jedna 
mjera. Naša bi piljarica bila pljunula u novac, da joj za 
sobom povuče još vise tako nezakonitih steČenikali, impel - 
lente đaŠto civilisatiom. 0 krasni glade, neprispodobivi 
dobročinče, gdje od razkvašenih Šljivah, kojih drugČije nebih 
ni pogledao, gradiš marcipanah; nikakovim te liekom 1 ne- 
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nađoknadiše svi Aesculapi svieta ovoga! Upiri se vazda o 
neposleno kretanje po svježem zraku, pak će ti uviek sunce 
sjati! Progutnuh a ne pojedok pomenute Šljive, uprav kano 
Što je njeko razvaljono po mostu Ture zubi trgalo rebro 
pbrčje, kano da se nije dva dana ničim ni priĆestio. „Kad 
će Turci da jedu, veli moj putopisac, onda postave na sred 
sobe sofru, pa okolo sofre križnoge posjedaju. Ako jim do- 
dje Čorba, tako povade kašike (žlice) izza pojasa, ili koj 
nenosi za pojasom, njemu se kod sofre dade. Kad posrču 
čorbu, onda i kašike bace; a drugo jelo sve jedu prštim. 
Ako se štogod masnoga ima, onda liepo treba po malo 
lomiti kruha, pa onako s kruhom iz sabana zajimati. Kruh 
se nesinje rezati nožem, jerbo je jazuk. Kada dodje mesa, 
onda se rukama odkida: red idje od starijega do mlađjega. 
Ako na dnu sahana, od kakvog jela Čorbe ostane, tako 
najprvo mogu popit stariji a ako neće nitko, onda može 
i najmladji. Ako je čorbe mnogo bilo, tako najprvo pije 
stariji, pak da mlađjemu, i tako naprvo. Budući da ne# 
smije biti noža pri stolu, zato prosti ljudi glodju kosti zu- 
bim, a gospoda liepo noktim opiplju, pak bace. Na koncu 
jela uviek sliedi jogurt (kiselo mlieko), razmi ako ga neinia. 
Prije jela peru ruke, a poslie jela i usta i ruke. Mnogi 
peru usta sapunom . u Toga se običaja drže i starije ženske, 
a Često i mužkarci u mojem dragom Bakru, umaČuć i u 
jnšad sve usisajuću palentu. — 

Okriepiv se malko, povrati mi se sviest, te se nadjoli 
na prvom mostu sred velike čaršije. Stačunčić do štačun- 
Čića, a u njih čučeći trgovci, gdje svaki izbuljiv preda 
se oči, odbija dimove vjernomu Čibuku: gradjani, koji nei- 
maju mjesta u štacunih, čuče po mostu u blatu. „Najteže 
je meni bilo, kaže opet moj putopisac, sjediti kod sofre, 
jerbo mi otmuŠe noge; a da pak i nebi otrnule, ja sva¬ 
kako nemogu podmotati noge kao oni. Zato sam bio karan 
dosta putah: rekli bi mi, da treba učiti se ljudski, da ako 
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sam se pravo i rodio međju Švabami, ali da sam barem 
đoŠć med ljude, pak se treba liepo pošteno učiti, da se sviet 
neruga. „Zaboravi već jedan put, rekoše, taj pasji kadet ! tt 
— Mnogo se je prometalo pitanje, kako to, da Turci tako 
malo govore. Jedni odbijahu to na mirnu jim narav, drugi 
govoralm o prirođjenoj mudrosti, koja nebaca riečih u vje¬ 
tar, a ja bih dodao neznanstvo; jer o Čem da govori čovjek, 
koji nije ništa učio, ništa Čuo, nigdje bio, s drugim čovje¬ 
kom iste vrsti? Veli doduše naš narod, da Turci negovore 
mnogo, ali da jim je svaka na mjestu. Ali to Čini mi se 
da je kano i kod nas, da se često vise Čudimo jednoj mu¬ 
droj rieČi onoga, koji malo kad progovara, nego navadnoj 
lječitosti dobra govornika: Rarurti carum. Uostalom i Turci 
govore kadšto medju sobom, ali ili o Markovih konacih, ili 
o grdobi. „Bosanski se Turci groze, opet se iztaknuo moj 
putopisac, da će ići na proljetje oslobađjati Šumadiju, i po- 
djeliti na spahiluke; to je njihova sloboda. I ako jedan 
Štogod za Šumadiju spomene, tako drugi odmah kažu: „Če¬ 
kaj ti! na proljetje, ako Bog dal ! a A kada se koj trgo¬ 
vac Turčin iz Srbije vrati, drugi ga svi pitaju: „Deder, 
tako ti amana, kaži, kako je u Šumadiji *, kako tamo bra- 
tja Turci? jesu li mirni? sude li jim Vlasi? noselipUSfld? 
ili platjaju harač VlahuA oni kažu: „Valaha i dina 
mi moga! tamo je propala naša Čista vjera: naši su se 
pozatvarali u gradove; he, ali šta će u gradu jesti? mora 
izlaziti na polje, a polje je sve vlaško. A mi kad dodjemo 
tamo, nitko za nas nemari; preko nas svaki gleda; ako 
štogod kupujemo, to moramo skuplje platiti nego Vlah. 
Ako ti tko dade jesti i piti, sve to moraš platiti, neće ti 
Vlaše ni konja da provodi zabadava. Imaju svega dosta, ali 
nedadu; nikada još nije bila Šumadija tako bogata kao 
sada, i kudgod okom pogledaJŠ, svuda je Misir. A neće ti 
ni u lulu vatre dometi, ako mu neplatiš; misle, da mi od¬ 
više imamo zlata i srebra, a neznadu, da smo mi i gladni 
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i žedni u njihovoj zemlji. I ništa nego na noge! da oslo 
badjamo našu bratju, i da se razprostrani naša čista vjera ! a 
A drugi jih samo tješe veleć: „Neka, na proljetje, ako 
Bog da! ! a 

Preljub je u Turakab najveći grieh; ako idje Turčin 
k tudjoj Turkinji, kad ga tretji put uhvate, udare ga na 
kolac. Ako idje Krštjanin k Turkinji, koja neima muža, 
tako prvi put, kad ga uhvate, mora se ili poturčiti, pak 
da ju uzme, ili ga nabiju na kolac; ako pak ova Turkinja 
muža ima, tako preljubnika bez iznimke udare na kolac. 
Ako Krštjanin idje k tudjoj Krstjanki, pak ga uhvate, 
tako odmah prvi put mu dadu ličinu na vrat (objese ga 
na ličini). A Turčin, kad god mu se blagoizvoli, može ići 
k Krstjanski, jer mu neima suda. a 

PopoŠav dalje, opazib gdje se tik mosta dižu kuće 
iz Une, pak per associtiationem idearum pade mi na um 
liepa Fiorenza, gdje su se na isti način oko mosta nani- 
zale prekrasne kuće, te sam se na bišćanskom mostu mi¬ 
slio premještjena u Hesperiju; samo me je mutila tanka 
razliČica, Što se je ondje umjetnost namjestila, a ovdje ne- 
sgrapnost osovila. Dozivajuć se tako: Bon giorno , Signore , 
poviče izza mene hrapav glas, te usavrši .moj san Čarobni. 
Okrenuv se, smotrih odebela Čovjeka u dimijah i čalmi. 
Nesrećni Talijani, pomislih, svuda vas ima, ne samo s me- 
djedi i opicami prije krvava rata, već evo i na bihaćkom 
mostu kod duhana! Donde siete , upitah neznanca. Sono Ra- 
gusinOj odgovori, i stane mi hrdjavom talijaŠtinom nuditi 
ovo i ono. Da se prodjem toga nečastivoga, obećah mu, 
da ću se kaŠnje vratiti, pak skokom dalje za drugovi, koji 
su bili preskakali jec^nu ulicu, doprli do drugoga mosta i 
ondje razmišljali, koliko bi se divna moglo načiniti na tako 
sgodnom mjestu, gdje brza Una dva otoka obajima. 

Uhvativši glavne poteze toga građa, koji je, kano Što 
se pripovieda, utemeljio Bela IV. i gdje su godine 1526. 
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sakupljeni na saboru stališi hrvatski za kralja si izabrali 
Ferdinanda, takmaca Zapoljina*), uhvativši rekoh te poteze, 
vratismo se, da idemo paši u pohode. Ali Što nas ovaj od 
posta nije mogao primiti, fodjosmo Redžep-agi, da budemo 
bar kod koga uglednijega Turčina. Čim nas dragoman to 
jest tumač prijavi, razidje se Turad, Što je u njega na 
sudu bila, kano kada se dodirne čega Čarobnom Šibikora 
koji Čarobnik. A1 i mi se presanetismo, stupivši u sobu, 
gdje na divanu smotrismo Čovjeka, na las slična jednomu 
od naših prijateljah u Zagrebu. Je li moguče, da smo i tu 
pod Čarobnom vladom? Aga ustade, i nakloniv nam se na 
orientalnu, ponudi nam sjesti. Došavši, čestiti efendija, u 
krasnu vašu zemlju, rekoh mu, hotjesmo vam se nakloniti. 
Mlad Čovjek, stoječi nasred sobe, stade mu turski tumačiti 
naše rieČi, po Čem upoznali, da i u Turskoj ima Častnikah, 
koji sude puku, neznajuči mu jezika. Vrlo je drago efen¬ 
diji, odgovori nam tumač, Što smo se k njemu potrudili, 
samo ga je stid, što nas, doŠav tekar ovih danah, u ta¬ 
kovoj sobi mora primiti. Da smo mu haber (glas) poslali, 
drugČije bi nas dočekao. Prijateljsko je srce, odgovorimo, 
najbolji doček, izvinjujuć preuljudnoga agu. Posije tih uprav 
orientalskih naklonah sjedoSfho na divane, Što su bili je¬ 
dino pokučtvo te čadjave sobe s đaŠČanimi tavanicami, a 
otca Fiđela zapade po visoka Škrinja. Donesu se dva Čibuka, 
jer novi jih aga nije imao više, a rob Čučne u kutu kavu 
kuhati. Pred nas se metne maleno ognjište, na koje se baca 
uglcn sa zapaljene lule i sipa pepeo, a momak iztrČi na 
mig gosudarov u varoš, te za Čas donese toliko čibukab, 
koliko nas je bilo gostah. Sada se započe prava konver- 


*) Pomenuti naš domorodac 0. Stjepan Glatac , veli o Bišću: 
Olim metropolis Croaliae , plus proditione , quam armis capta ann • 
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zacija. Krasno je ovdje u vašem BiŠću, rekoh mu sjedeći 
najbliže do njega. Krasno, odgovori aga, koji kano pravi 
Turčin sve drži za liepo, što je njegovo; ali da dodjete u 
Sarajevo ili tja u Stambul, hm ćs, doda, ližuć se za nebo 
ustno: ondje svega, svega! — Pitaj Čestitoga efendiju, re¬ 
kosmo tamac u, koliko je godinah proživio u Sarajevo ? Ovo 
kratko naše pitanje ukrasi valjda navadnimi orientalskimi 
nakloni, da mu je dobra dva Časa govorio. Živilo tako točno 
službovanje, gdje Častnik visi o volji i mašti prosta tumača. 
Tu je valjda bilo i onakvih : Das ist dem Jovo sein Schmalz . 
Da se oslobodim tumača, upitah agu, zna li talijanski, dr¬ 
žeći za sigurno, budući on iz Stambula, da će znati taj 
trgovački jezik ciele male Azije. Zastidi se do usijuk taj 
ponosni iztoČnjak: Znao sam, al i zaboravio, a hrvatski 
znadem njeŠto, • doda, da izravna prvi nedostatak, ali taj je 
jezik svuda drugi: Bugari vele kruhu kruh, a SSarajevci 
hljeb. Tout comme chez nous , kano da si bio kod nas u 
Školi, pomislih, osim ako je taj tvoj turski jezik tako ku¬ 
kavan, da za nijednu stva^ neima više riečih. Ali sada se 
zamahnu konverzacija na najviši vršak zanimivosti i ugla 
djenosti turske. Sada je, hvala Bogu, reče nam aga s 
očevidnim ponosom, sve dobro: Naš se car i vaš ćesar 
liepo paze, pak ćemo i mi biti medju sobom kano rodjena 
bratja, te ćemo pomagati jedan drugoga. Da što, da što, 
odgovorismo mu s jednakim posmjehom! I zavaljski nam 
major pripovjedi, da se oni vrlo ponose savezom austrij¬ 
skim, te živo paze, da se kojemu naŠincu Što kriva nedo- 
godi. Tak sa čaši mienja! Slavjanstvo je dakle koje hra- 
broštju koje trpljivoŠtju nadvladalo toga svoga neprijate¬ 
lja ! I polazi majora pasa bihaČki Često, uviek sa sjajnom 
pratnjom turskih jezdilacah u Što dragocjenijih odorah. Ma¬ 
jor mu vratja pohode u navadnoj uniformi, s jednim adju- 
tantom. To je dakle savršeni entente cordiale. U Što mi 
ovako razgovaramo, a eno kavedžije s kavom u malih, 
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uzkih i povisokih kavenkah od zemlje, koje moraš da držiš 
za oŠiroko dno, ako nećeš da se opeČes. Da mi se nedo- 
godi, kano onim nevjeŠtakom, koji su kod visoka stola iz- 
pili onu plavu posudicu, Što se posije svih jelah za posve 
drugu svrhu na stol donosi, gledali, kako će aga bez žli¬ 
čice izmiešati slador u kavenki, niti nepomisliv, da je na- 
ravski put najpreči i najbolji: prst se mljezimac vuče malko 
po dnu kavenke, pa se opet civilo izpija odbijajuć guste 
dimove. Tu se dogodi Čudo, gdje je' i otac Pacifik, koji se 
inače vrlo zazire od lulah, na turskom divanu puŠio, valjda 
od glada, koji na sve zlo tjera. Napokon nas upita aga, 
ima li kod nas karpusah. NerazumjevŠi značenja te neču¬ 
vene rieČi, uze otac Pacifik, tjeran po svoj prilici hrvatskim 
nagonom, razlagati o kupusu, koliko ga ima i kako ga no- 
sroije manjkati kod hrvatskoga stola. Ali dosjetiv se tumač 
jadu, nape sve umne žice, 4 te rieČ karpus prevede posve točno 
lubenicom; na što odgovorivši mu mi niječno, pokloni nam 
aga jednu prekrasnu, donesav ju premilostivo sam iz njeke 
bližnje pojate. Misleć uviek aga, da smo mi Častnici kor- 
dunaši, obeća nam, da će nam ovih đanah vratiti pohod. 

Oprostivši se s njim, koliko smo mogli uljudnije, za¬ 
molimo ga jošte, nebismo li smjeli vidjeti koju džamiju. S 
mjesta nam dade sobom ČauŠa, da nas vodi k hodži. Pu¬ 
tem nam kaže Čauš, da je on rodom Grk, i da zna pet 
jezikah, a ima pod sobom onoliko momakah, koliko naš 
stražmeštar. Sami Mate Hvale , pomislih, a kad vas Čovjek 
na pipu metne, sam mućak! Došavši pred najveću džamiju, 
bivšu crkvu sv. Antuna, nadjemo hođžu, gdje pred njom sjeđeć 
Čislo prebire. Dugo govoraše s njim ČauŠ, dok on mahnu des¬ 
nom rukom posve važno, da smijemo unići. Sve su džamije 
bihaČke prekrojene od krŠtjanskih crkavah, samo što su jim 
duge prozore za polovicu podrezali. Mišljasmo, da ćemo u 
toj glavnoj naći barem zlata, ako ne umjetnih kipovah i sli¬ 
kah, ali se ljuto prevarismo. Sred nje bo visi drVbna ćoka 
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za Šest svećicah, a na onom mjestu, gdje je kod nas ve¬ 
liki oltar, s desna u leutu podignuta je malena prodikao- 
nica od drva bez svake umjetnosti, odakle, kaže čauŠ, ho- 
dža uci koran. Osim toga neima u džamiji ništa, van'nje- 
koliko hasurah i prnjah, prostrtih podom, na kojih se klanja. 
Stiene su čađjave, nebieljene od krštjanskih vremenah, a 
kod prozorali je sve zeleno od zapljuskujuće kiše i odatle 
postale vlage. Neimajući dakle Što gledati, hotjesmo izaći, 
kad najedanput đotrĆaŠe djeca s munara, kamo su se bila 
popela, da lialeknju o podne. Tp su djaci, reče ĆauŠ, a 
podrpana nam djeca na njegovu zapovjed pružiše njeko oru- 
dje od žutoga lima, murećep, u kojem je pero, tinta i smo¬ 
tak papirića, na kojem vidjesmo njekoliko strahovito iz- 
črčkanih arapskih slovah. To jim je sva Školska sprava i 
sve knjige. Ta i Čemu više? Veleumi netrebaju knjigah! 
Kada smo već kod džamije, Čnjmo, što pripovieda moj pu¬ 
topisac o klanjanju turskom. „Oni klanjaju, kad su kod 
kuće, na dan pet putah. Noćju prije zore piju kafu, posije 
malo spavaju, pa zorom ustanu, te se ‘umivaju i opet piju 
kafu, pa onda klanjaju sabu. 0 podne klanjaju opet; a 
kad dodje ićindija, onda imaju ml&ke vode, pak uzimaju 
abdes, to jest, peru obrijanu glavu, vrat, nos, uši, noge do 
koljena i ruke do lakatah. Uzimajuć abdes mole se Boga 
žuboreć po malo: n Evšeduh Alah , ilalah, evšeduh Muha - 
mede nasurlah* i t. d. U večer opet klanjaju akšam, a 
dva sahata posije klanjaju jaciju. 

Ako se sastanu sa ženom, bilo sa svojom ili s tu- 
djom, onda takodjer nesmiju klanjati, dok se neokupaju. 

Klanjat se može svagdje na svakom mjestu. Kad će 
tko da klanja, najprije mora štogod prostrieti na zemlju; 
ako neima što drugo, a on sa sebe svuČe haljinu i baci na 
zemlju. Zatim okrenuvŠi se na pćdne (nu oni već ni sami 
neznadu, zašto se na pćdne okreću; nego kako se Aziani 
na pćdne okreću, tako i Bošnjaci, prem da jim Meka i 
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Medina neleže na pćdnevu nego u sredini izmed iztoka i 
podneva), digne ruke gore, pak metne palce za uho, a pr¬ 
ste drži pružene u zrak, kao naša djeca, kad će komu 
pokazati velike uši. Onda poČme moliti pomalo u arapskom 
jeziku. Zatim donese ruke pred oči, pak drži otvorene 
đlane pred očima, kao knjigu, i kao da iz njih nješto čita. 
Sad se prigne, i postavi ruke na koljena, i sve njeŠto sam 
sohom žuberi. — Opet se izravna, metne ruke u križ, i 
uhvati se za pleći, tako držeći se jedan Čas žuberi, i na¬ 
kloni se glavom najprije preda se, pak onda lievo, i na 
desno. Opet se prigne i postavi ruke na koljena, onda kle¬ 
kne dolje, klanja se glavom do zemlje, pak sjedne jedan 
čas na pete, i svedjer njeŠto Žuberi. Ustane opet, pak se 
malo prigne, metnuv ruke na koljena, opet donese đlane 
pred oči, i tako malo pročita, pak povuče dlanima niz 
obraz, kao da se umiva, i sad je svršio. 

Najprostiji Turci neznadu sami klanjati, već svaki 
put potraže onoga, koji zna, pak i oni s njime klanjaju 
kao za hodžom. Oni, koji pred ostalimi klanja, nesmije sada 
pomalo žuberiti, nego Čita na glas; a oni za njim ništa 
nepazeć na njegove rieČi ni izgovore, samo šapću pomalo 
„Amin, Amin! 44 

Kada bodža uči sabu ili koje mu drago vrieme, onda 
digne desnu ruku s pruženimi prsti gore uz obraz, pak 
drži uz oko, kao Što remenar načini konju, da se neplaši, 
a palac metne pod vrat na jabučicu; ter kad pjeva, onda 
i palcem prebira po jabučici kao po kakvoj svirali, na pri¬ 
mjer: n Ićberi — la — a — a — Alah — tla — la — a—a—a itd. u 

Pregledavši tako sve, što je bilo važnije u Bišću, 
vratjasmcP se kući, kad na jedanput ona djeca, Što su bila k 
nam dotrčala u džamiju, popevši se opet na munar, uda- 
riŠe o pćđne halekati, prateći nas kano slavodobitnike uprav 
turskom harmonijom iz svladanoga znanjem grada. Isti nas 
čauš izprati sve đo glavne kapije, a mi jedan za drugim 
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umoreni kući. Izvan grada pokraj puta lievo vidjesmo tur¬ 
sko groblje: njekoliko kamenitih ploČah sa stupom, na ko¬ 
jem je gdjesto slupana Čalma, nasred polja bez ograde. 
Vratjajući se, nasred polja biŠćanskoga nadjosmo pastire, 
sto su možebit čekali, da nam, izpraznivši naše kese, ola¬ 
ko te penjanje uzbrdicom; a i strašna Šaretina bješe se 
već na nas pomamila, te bi opet bilo svačega, da nije naš 
Ivan, trgnuv svoj handžar, zabuŠio ždrielo Šarku i ugušio 
nepristojne želje pastirom. Ovimi kratkimi potezi nacrtana 
ti je, dragi Čitaoče, podosta vjerno slika ovoga civilizator- 
noga naroda, za koji se zapad tako silno zauzima. Civili- 
zator Štiti civilizatora proti slavjanskomu barbarstvu! Opro¬ 
sti , Što mjesto mene Često govori hi oj putopisac, koga 
sam zato naveo, Što je post tantos casus bio u službi kod 
paše sarajevskoga, te je premda zanatnik, prosto ali vrlo 
liepo opisao, Što je na žive oči vidio, a knjiga mu se je 
jur davno razprodala, treba pako, da se i mladomu nara¬ 
štaju kaže što o narodu, koji je toli silovito drmao sud¬ 
binom južnih Slavjanah! — 

Kano kada se dobri vranci, popevši se težkom mu¬ 
kom na strmo brdo, strelohitro kući vratjaju, tako će i 
moj putopis, postigav glavnu svoju svrhu, brzati rastućom 
brzinom, neogledajuć se nigdje na malenkosti, koje bi mo¬ 
gle dosaditi trpljivu čitatelju. NaobjedovavŠi se dakle po¬ 
šteno u Ricovoj gostioni i porazgovorivŠi se dovoljno sa 
zavaljskim majorom, koji nas je posije objeda posjetio, osta- 
visrao taj non plus ultra naše domovine, žureći se podno 
Plešivice, da za dana dodjemo u Vaganac; jer nam bješe 
g. major pripovieđao, da su se u okolici izlegli hajduci: 
Turci i Krajišnici, za kojimi da se ji^rve otišlo 'u potjeru. 
Konji, kano da znadu za naš strah, uzeše put pod noge, 
te mi za Čas od dva debela sata dojurismo pred krčmu 
vaganačku, natresavši se čitavo cestom, kojoj je pala~kiša 
izpraia šljunak, te skakasmo preko njezinih kamenitih re- 
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barah. Dobra želuđca, željeznih prsijuh i bremenita tiela 
treba da bude, koji hoće da putuje Granicom: slaba bi se 
prsa ili zalila krvlju ili zadavila prašinom, a slab bi želu¬ 
dac skapao od glada!,— Što nam se nisu nadali u Va- 
gancu, primiše nas Ricovi tim većim veseljem, a dobra čaša 
još boljega Dalmatinca, kojega smo kod Rica srkali, raz- 
piri u nas sva dražila, te smo uprav ugadjali poštenomu 
domaćini humorom svojim. Da se može kraj prozvati ime¬ 
nom jednoga Čovjeka, mogli bismo reći, da smo bili u Ame¬ 
rici; Ricov bo otac, došav iz Amerike, nastani se ondje i 
porodi sina, koji na amerikansku tjera trgovinu, znatnu s 
neprestana prometa, koji se u njegovu uviek punom šta- 
cunu Čini. Tu nam uljudni domaćin pokaza svoju prekrasnu 
sbirku zlatnih i srebrnih starinskih novacah, medju kojimi 
nam najviše udare u oči novci od Caesara i konzulah Vibija 
i Panse, zatim riedki dukat kralja Matijaša. Ako je g. Ric 
nakanio podno PleŠivice skupljati i umnažati novčanu sbirku, 
hvalimo mu nakanu, inače bismo mu prijateljski svjetovali, 
da te novce pošalje u zagrebački muzej, gdje se liepo 
sklada blago ciele naše domovine; samo neka nešalje u 
Ameriku, domovinu svoju, kano Što su učinili Rječani, za¬ 
državši kod sebe novce, što jih je iz Amerike zagrebač¬ 
komu muzeju poslao g. JelČić, predsjednik slavjanskoga 
družtva u S. Francescu u Americi. Neznamo, odkada je 
nastala moda, da si slobodno tko prisvaja, što se drugomu 
namjenjuje! Ali sbilja danas biva sve naopako; zato jezik 
za zube! 

Oprostivši se sutradan 2. Rujna s g. Ricom, koji je 
opet dvojicu od nas k sebi na noćište uzeo, sjedosmo opet 
u sedam satih na kola; a njeki od nas viknu sobaricu 
Katu, da joj što udielimo. NaČekavši se dugo, reče nam 
gazda, da Kata neće da ide. Pak što ćeš ? Blažena zemlja, 
gdje ljudi neće da uzimaju novacah. Naša je Hrvatska El 
dorado prama lakomoj i potrebnoj Italiji! U deset satih 
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pađosmo u Rakovici u krčmu graničarsku. Čim stupismo u 
sobu, zasjeni nas mlada žena osobite krasote. Maria je 
obratna slika veljunske Angjelije: biela kano propadano 
mlieko, po kojem se je prolio nježni rumenac pramaljetnc 
zore: nos, ustaŠca i obličje tako nježno i plemenito, da bi 
po njoj Rafael naslikao opet drugu Madonnu, punu blago¬ 
sti Čarobne. Šteta, sto je nije bilo mnogo u razgovoru, bu¬ 
dući zabavljena oko našega objeda. Ta su dva pojava: 
Angjelija i Marija dva skrajna vrška Ženske ljepote grani¬ 
čarske, izmedju kojih se kretju druge ljepotice, ako jih i 
ima, kano svuda, i ružnijih: za čudo je jedna od njih Ri- 
štjanka a druga Hrvatica, dakle podpuna slika. 

Dok se je ručak vario, zadjem u Štacun u istoj kući, 
u kojem nadjem dvie gospodične, kćeri kapitana rakoviČ- 
koga, s njekim oberlajtnantom, što jim je pomagao kupovati. 
Vidjev jim na licu, da su voljne na razgovoru, zametnem 
odmah na zagrebačku, s gospodiČnami njemačkim jezikom. 
Od uljudnosti vrate mi one njemački, ali namah zakrenu 
romonom milozvučnoga nam jezika. Opaziv, Što je i kako 
je: Gospodične, primjetim, čini se, da malo kad njemački 
govore. Pogotovu nikada, odvrate one s njekim očevidnim 
ponosom, mi uviek hrvatski, ter kažemo gospodi oficirom, 
koji hoće da na njemački zakretju: Ako hoćete s nami go¬ 
voriti , a vi govorite naški. Tu je dakle i stvar i sviest. 
Te me gospodične pomiriŠe opetnjeŠto s krasnim spolom, 
koji bi kod nas mogao, da hoće, osramotjivati plitkoum- 
nost mužkaraČku i neizmjerno koristiti narodnosti. Po¬ 
li val iv dostojno te riedke iznimke, nakon duga preugodna 
razgovora vratih se đružtvu. 

Putujuć Granicom, vrlo te neugodno diraju razna 
imena, kojimi privrženici jedne crkve zovu druge. Katolici 
vele Pravoslavnim Vlasi, a ovi krste one Kranjce. Povrh 
toga u otočkoj pukovniji zovu Pravoslavni Katolike Ma- 
gjari, a u Rakovici nara jedan starac razdjeli posve sta- 
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tištiČki stanovništvo na Ris dane i Hrvate. Mili Bože, Čuda 
malenoga! Čudne li su misli, poticane straštju! Što bi na to 
rekli oni, koji pišu: Srbiji svi i svuda? Bi li jim i ovdje 
služio zasliepljeni narod za nepobitni ugled? Dakle i Kra- 
njac i Magjar, a možebiti i Tunguz neka radje bude naj- 
bližnji susjed, nego brat jedne krvi, ako i razne crkve? 
A Vlasi! Gdje su Vlasi? Kako nebih ubio Vlaba kano 
pseto, rede nam jedan katolički Graničar, kada on veli: 
Tko se neosveti , taj se neposveti! Duboko ste pali, bratjo 
jeđnorođna, a neima tko da vas diže. Doista skrajnje je 
vrieme, da oni, kojim je s jedne i s druge strane narod u 
rukuh, izČup^ju to sjeme nesloge, a posiju rajsko bilje kr- 
Štjanske ljubavi, po kojoj svi postaju sinovi jednoga otca 
nebeskoga. Kamo de nas to dotjerati, ako se nastavimo tako 
ciepati, mrziti i progoniti? Duobus litigantibus, tertius 
gaudet. Ali taj tretji neka nebude nitko drugi, van uprav 
obostrani ljudi božji, veseleći se sa podpuue gradjanske 
sloge različitih crkavah; inače tarde post fešta cantare . 

Posije podne prelažasmo strahovitu goru LjubČu, raz- 
rovanu dubokimi, ali ovdje u šumu zaraslimi kotlinami, po 
kojih nije valjda jošte gazila Čovječja noga. Kolika sgoda 
za hajduke, kada se ondje zalegu, kano Što je bilo prije 
zadnjega rata talijanskoga, s toga bismo bili sa strahom 
prelazili, da nije narod povrvio na cestu za Častnika, pu¬ 
tovati imajudega na Plitvice. 

Gori na obronku otvori nam se prekrasna dolina oko 
PlaŠkoga. Katolici su valjda, po svom običaju, prozvali tu 
Čisto pravoslavnu dolinu Vlaški dol, a nadoŠli Niemac, 
komu sva slova jednoga nastroja jednako glase, prikratio 
je i promienio narodno ime u neobični Plaški, osim ako je koji 
meni nepoznani uzrok dao povod tomu imenu. Bilo Što mu 
dragu, ova se dolina, i po sebi vrlo krasna, tim Čarobnijom uka¬ 
zuje putniku, viklu po Granici brdom i guduram. Od pete od 
gore pa sve do PlaŠkoga, koji se je dobra pol sata naprama 
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gori Žedno namjestio, pružila se je poduguljasta dolina međjn 
gorami, Sto ju sa svih stranah zarubljuju. Po velikih prorovib, 
Što su ove gore osobito s lieve strane nagrdili, vidi se jasno, 
da je njekoČ u Plaško jezeriŠte probijala voda iz njekih 
rupetinah onkraj gorah. Dobro utrta cesta vodi uprav sredi¬ 
nom doline, kojoj sa svih stranah kljucaju vrela, a sve na 
oko podno gorah nanizale su se sve kuće svih stanovni- 
kali plaŠkih. Dolina, dobro ovlažena, odasvuda zaŠtitjena 
gorami, rekao bi čovjek; to je pravi Kanaan ili Ovidova 
zemlja, tekuća medom i mliekom; a kad tamo, ima doduše 
prilično obrađjenih oranicah, ali da se posve nesatre trag 
oznaČujućemu gornju Granicu bilju, visoka je paprađ pritis¬ 
nula polja, groblje, što se uz drum s lieva iztiČe, pače i 
isti perivoj biskupski u samu Plaškom. To znači biti vjer¬ 
nim svojemu! Neznam, je li kriva nemarnost ili nestašica 
dovoljnih žiteljah, ali dolina bi se ona mogla bolje obdje- 
lavati, a da tražimo zalihu, mogla bi se pritvoriti pravim 
rajem zemaljskim. Mjesto je Plaški i prama strogim mate¬ 
matičkim zahtjevom jednako jednoj jeditoj ulici, razpruže- 
noj poput ležećega velikoga essa bez glave, kuće su se u 
njem Čedno snizile, samo Što su se dvie gostione uprav 
gradski uzvisile, a biskupija se na Čelu liepo posadila, ne 
na visoku prestolju, van na nizkih sagovih okružujuće ju 
sa dvie strane bujne zeleni: k biskupskomu dvoru primak- 
nula se je krasna crkva, koju smo sutradan prije polazka 
razgledali. 

Velika nas je želja vukla pohoditi vriednoga g. vikara 
plaŠkoga, ali Što je bilo jur pod večer, i Što nas je sve¬ 
udilj ubijala mnogo jača želja nesudjenih nam pastrvah, 
za koje nam rekoše da u Plaškom uprav niču, odsjedši u 
gostioni Ricova kuma, upitasmo, i nevidivŠi sobah, uljudnu 
gazdaricu već njesto klonulim glasom, ima li pastrvah. E, 
gospodine, danas je uprav petak, a pastrvah je bilo sila 
na trgu, da ste samo s jutra došli, ili barem poručili; ali 
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a su dobu neijna ništa. Sada« nam se uprav smrČe pred 
očima: zadnje se sidro ufanja slomi, a pastrve odnješe 
bjesneći talasi nesreće naše. Kod nas se potvrdjuje poslovica: 
Da natražk'e padnemo, nos bismo si odbili Što ćemo sad reći 
prijateljem u Zagrebu ? Reći će nam, da smo prostaci, nema- 
reći za toli izvrstne darove prirodne. A stid ? Znaš li, Sto će 
reći stid za Čovjeka, koji se je naviknuo ponositi. 0 nesretni 
Ribi Dabi! Zar su vam već dotle rogovi narasli, da se jur 
posvuda banite ? Jedni nam rekoše: Da ste na Vojnić uda¬ 
rili; drugi nam ponoviše: Da sam mogao s vami na je- 1 
zera; tretji i Četvrti i tako dalje vikahu neprestano: Da 
ste prije došli. Isti nas Turčin u Bišću nežali: Da ste ha- 
ber poslali. Svuda i u svem ti zloglasni Kibi, Dabi . Ne¬ 
stalo jim, bratjo, traga, zemlja jim kosti izbacila, a gadna 
duša raja nevidjela! 

Ali eno, Josife, viknu brižljiva gazdarica kosmata 
PlaŠćanca, Što je ulicom prolazio, nebi li mogao doći do 
pastrvah za gospodu putnike. Delphi i sva ostala gatališta 
grčka nisu nikad vidjela napetijih licah, Što smo mi oČe- 
kavali izreku toga vukodlaka. Koliko vam volja, četiri, pet 
vuntih? Nevali sutra prije zore! Evo s mjesta idem u ba¬ 
re ! Razigrani otac Desiderij htjede namah za njim, ali Čo¬ 
vjek ga uvjeri, da bi morao bar do koljenah gaziti, pa s 
toga se svi sgrozismo za hlada pače studeni večernje. Zato 
pristađosmo, da on sam donese makar do sedam satih, da 
se ma gdje na polju napeČemo liepih pastrvicah. Pače 
već su njeki od đružtva počeli brojiti, koliko će tko iun- 
tih pastrvah poslati u Zagreb vjernoj ženi, ili još vjernijoj 
ljubi, dakako sve od onoga, što bi imalo preostati šestorici 
putnikah, strašno zazlobivŠih na opornu tu ribu. Ali gle, dragi 
moj plovane, okrenu Plaščanin razgovarati otca Pacifika, 
znate li, koliko smo putah bili zajedno rata magjarskoga, 
pa kako sam vas krasno vozio! Ele liepih đanah! Otac se 
u čudu stade dosjetjati, ali nenašav u pameti ni traga pred- 
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stavi o tom Čovjeku, reČđ mu odlučno: Nismo vala bili 
nikad skupa. E znam ja, gdje nećete da me upoznate, 
težko vam je dati starcu za oku vina! Smijuć se ode vi- 
Čuć neprestano: Prije zore! Medjuto, da nam se svakako 
izpuni vruća želja, dadosmo na vise miestah nalog za pastrve. 

Naručivši dobru večeru, ođosmo svi za provodićem 
k vrelu, što pol sata od mjesta tjera veliku pilu. ZaČuđi- 
smo se jakosti vrela, Što se uprav kod poroda svoga pro- 
lieva cielom riekom, tjerajućom ogromne kotače. Tu bismo 
se bili skoro naučili žalostnoj subtrakciji. IzstupivŠi na 
grede i pilove, kojimi se zaprečuje voda pred pilom, i 
napivši se redom prebistre i prestudene te vode, otac Pa¬ 
cifik htjede od grede na gredu, da se s bliza nagleda pro¬ 
zirne tekućine, ali budući slaba vida, u sumraČju slabo 
omjeri korak, te stupiv sred gredab u prazninu, gornjim 
tielom prevagnu na stražnju zapreku, te se malone strmo¬ 
glavi u studenicu, oguliv živo i nogu i ruku. Nesrećna 
Arabiko, Kaldajiko i druge pravopisne kvake, gdje čovjek, 
razbiruć vas bezuzpjeŠno, već za mlada postaje antipodom 
Argovim, pa neima niti toliko vida, da si život obezbiedi! 
Omotavši oguline, te prave plodove anticivilizacije, rubcem, 
namočenim vodom, brzasmo kući, jer toplomier u PlaŠ- 
kom barem deset stupanjah skače izmedju jutra, poldneva 
i večeri, ter se ondje ljudi i sred ljeta zamataju pod večer 
kabanicami. Da je otac Jukundijan posije dobre večere 
opet na stolu spavao i cielu se noć brkanjem srdio na 
tvrdu stelju, ako neznas, evo ti ja iskreno priznajem; jer 
u glavnoj gostioni u Plaškom ima samo tri postelje i dva 
stranca, na tla bačena, i za me stol s tuđjimi poveri! 

Ovdje nas uprav na talijansku počeše iznevjerivati 
naši kuČijaŠi, Što nismo botjeli da svakomu konjn ođsie- 
čemo na dan vagan zobi, te.se već i uproše odprtom bu¬ 
nom groziti. To slomi konačno volju trojici našib suđru- 
govah, da se prošetju do bieloga Senja uprav na koljena 
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preužvišenomu gospodinu biskupu. Jer slabo jesti, kukavno 
spavati, cieli se dan tresti i strvinu konjsku toviti: hio 
lahor , hoo opus . Zato odluči otac Gracijan, na posebnoj 
neprilici udariti preko Ogulina na Vrbovsko, na krilo ro- 
djenoj si sestri. 

Ostavivši u PlaŠkom sa žalostju nevidjenoga gospo¬ 
dina vikara, nesudjene pastrve i odruženoga otca Gracijana, 
u sedam satih 3. Rujna krenusmo na put. Medjuto je bio 
voznik plaški, dugih brkovah i mrka lica, poghao u go¬ 
stionu po svoga gospodina. Da toj vožnji podieli veću sve¬ 
čanost, bio je on o zadnje ručice objesio dvie zobenice, 
nalik i bojom i krojem probuŠenoj i razdrpanoj u ratu za¬ 
stavi vojničkoj. Otac Gracijan sjede pod slavodobitnom tom 
zastavom u rukovjet siena, nasloniv trudnu glavu na po¬ 
dignuta koljena, pridržavana objema rukama posred nožnih 
cievih. Premda smo mi bili skoro cielapol sata prije odju¬ 
rili, Plaščanin nas ipak kano vilovnjak stiže brdu , na uz¬ 
brdici. Sad mu otac zapovjedi, da nas prestigne. Što mu 
izza velika napora pođje savršeno za rukom: on brzo, naši 
brže, on jače, naši još jače, dok mu najpolje nestane sape 
konjem, te zavme na stran, pustiv nam stečeno r prvenstvo. 
Pošto smo bili malo takovim redom popošli, stani! Čujemo 
viku otca Gracijana. Okrenusmo se, pak eto Čuda nevi- 
djena: kola idu sama, a jedno se kolo kotura ceptom 
samo! Zloba je u Čovjeku ostala od Adama, te mi na tu 
golemu nesreću najbližega si druga udarismo pucati od 
smieha. I podmotane noge i zaklopljene ruke i sgureno se 
tielo namah upravi, ter otac Gracijan skoči prije na cestu,; 
nego što se je točak prestao koturati, pa i on udri s nami 
rozgotom u smieh. Ali sa svega se toga nesmete moj PlaŠČa- 
nin, već odkinuv jakom rukom odebelu granu i razkoliv' 
i zaoštriv ju zubi, žabi drven lunjak, da tim kazni i Čuva 
ođmetničko kolo ? Po početku sudeći mišljasmo, da će nam 
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druga gdje raztreskati, ali ovaj nas uvjeri kasnije, da je 
bilo kako valja! 

Od sada. se eielim putem zanimasmo pogledom veli¬ 
čanstvenoga Kleka. Kano Što se Čovjeku svaki put pro- 
mieni lice, kad ga s druge strane motriš, tako nam se i 
Klek pokaza sada posve drugim, ogromnim, veličanstve¬ 
nim. Kano ogromni đ6m, pred kojim su druga brda na ko¬ 
ljena pala, ukaza nam se s ove strane Klek, posve, ako 
me mašta hevara, nalik na kubu i crkvu sv. Petra u Kimu, 
s tom jedinom razlikom, da je narav pače božja umjetnost 
neizmjerno mnogo savršenija od ljudske umjetnosti. Nadah¬ 
nuti ovako pobožnim i narodnim duhom, i nazrevši s po¬ 
četka, a gledajući s bliza slavni ModruŠ-grad, u Munjavi 
se razstadosmo s otcem Gracijanom, udarivŠim na Ogulin, 
komu se zvonici s ceste dobro vide. Munjava se njemački 
zove Josephs - Thal, što je donle bio dopro car Josip i na 
uspomenu toga dao malo dalje kod Tovunja na Mrežnici sa¬ 
graditi kameniti most sa dva reda lukovah. Što Niemci 
naška vlastita imena rado prekrajaju, nemojmo jim zamje¬ 
riti niti zavidjeti, jer oni tako težko izgovaraju slavjanske 
rieČi, da jim mora odmah na pamet pasti ,, kako bi se do¬ 
maćim krojem pomogli. Tako se je i naš Medved-grad 
promienio u dični Bdm - Burg, a Čujem, da se i Samoboru 
veli Sammelburg. Tko o Čem, a baba o uštipcih. Samo 
treba da jim i mi vratjamo milo za drago, kano što smo 
liepo počeli s BeČem, Solnogradom, Monakovom i pročaja. 
Svakomu svoje! 

Prešavši taj prekrasni most, u Čas stigosmo u selo, 
komu je na krstu dano čudno ime Touin Tko se dobro 
razumije u razstavljanje slovakah, taj će odmah bvako po¬ 
četi : To-u-in, pa dati na kraju izpali rep, ter će cielo ime 
bita To-u-ifig* Komu nepadaju sada na um kinezka imena? 
a i tko đa se nezačudi, odakle k nam Kinezi? Jer gdje 
j# ime, tu je moralo biti i narod! Narod je naš prekrojio 
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tu rieČ u Tovunj , ali prekrojivši, Čini mi se da nije pro- 
mienio čudi stanovavšim i sada još stanujućim ondje Ki- 
nezom. Tovunj je jedna od glavnih stajah putnikom senj¬ 
skim, te bi mislio, da ćeš tu nadi barem potrebnih hm- 
fortah. U tom nas mnienju potvrdi gazdarica, koju kad je 
otac Bonifacius po navadi stao izpitivati: Zna li variti ovo 
ili ono, odgovori kano uvriedjena: Bog s vami, gospodine, 
kako nebih! Ta nebojte se, bit će sve u redu. Ali kada 
smo se posije dva sata vratili iz sela, u kojem se je onda ' 
gradio preukusni zvonik, jedva je bilo pristavljeno. Sreća 
nas nanese na Šljive pred krčmom, te jih kupismo punu 
zdjelu, da posije dobra objeda bude i konfekta. Sjedeći na 
klupi pod guČećimi pod striehom golubovi, i nehotice nam 
,se pamet otme za Virgilijevimi harpijami, što su gladnoj 
Aeneinoj družbi ogadile objed: Diripiunt dapes, contactu- 
que omnia foedant immundo. 

Ustavši dakle utekosmo se u gornje čardake, kojih 
nas Čistoća silno opominjaše na iztoČnu smradnost. Tandem 
aliquando, gladna družbo, evo ti kinezkoga objeda: jaja 
gorČija od pelina, govedje pržolice tvrdje od poplata, kruh 
priljepljiviji od kelja, a cevrljika ljuta, da moraš zubi Škri¬ 
pati. U skrajnjoj sdvojnosti, maŠismo se, nezaloživji ničega 
drugoga, svojih Šljivah, kojimi se želudac samo razdražuje. 
Tko nevjeruje, što Španjolci tvrde, da pušenje duhana hrani, 
neka zaviri u naše družtvo, gdje si otac Pacifik, tjeran 
naravskim nagonom, od glada natrpa lulu turskoga duhana, 
pa puši, pa žvali. A znate li, gazdarice, brzo skuhati crne 
kave? Ta što mislite, gospodo, ta Bože moj, kako nebih, 
valje, valje! Skoči, ali to valje trajaŠe više od ure, pa kada 
smo srditi silazili stubami, da podjemo, donese se kava: 
blieda poput Šljivo vine i zakadjena dimom. Gladan želudac 
nezna za šalu, te izpij, plati i sjedni. 

Preko Generalskoga Stola stigosmo za Čas u ZveČaj, 
gdje stadosmo , da se nagledemo strmine, na kojoj se je 
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tako osovila krčma, da joj s prozora možeš dopljunuti u 
tihu i duboku Mrežnicu. Imade li Što jesti, gazdo? Što će 
vam jelo pri dobru vinu? van ako baš želite, ima kapule 
i nješto mrzle bravetine. Da se u Italiji dobro vare glavice 
crljenca luka, to sam se lani osvjedočio, ali da sirova ka- 
pula, razkolivši ju i nasolivši, pa četvrt sata ubruscem za¬ 
motanu državši, može proći za dobro jelo, to nas nauči 
glad i otac Bonifacius, komu neima boljega kuhara u ne 
volji. Dakle crljenac i prcetina! Dublje već nemogosmp 
pasti! Kolika je razlika izmedju jastrebarskpga i zveČaj- 
skoga objeda, izmedju početka i konca našega putovanja.! 
— Žedni pogibasmo za vodom s vinom, ali gazda nam se 
nikako nehtjede smilovati. Tk što vas je snašlo, gospodo, 
opetovao bi svaki put šaljivi okrutnik. Gdje ste vidjeli, da , 
se što dva tri puta krsti? Kukavan bih bio gazda, da ga 
nisam već u pivnici okrstio, uprav kako valja! Originalan 
je način, kojim gazda zvečajski vabi k sebi goste. Ej ti 
Marko, viče stojeć na cesti, da si pošten čovjek, popio bi 
ovdje vrč vina! Bolji je dobar glas, nego zlatan pas, te 
voznici staju i piju, makar i na dug. Insta opportune , im - 
portune ! 

Prekrasnom Mrežničkom dolinom s mnogimi vođeni- 
cami bismo se bili ugodno vozili, da nas nisu zaprašivala 
nebrojena kola, koja naše šume dovoze nezasitnomu moru, 
od kojih smo morali po pet i više Časovah svaki Čas na 
mjestu stajati. Zaprašeni, da nemožeŠ dihati, trudni, da je 
težko sjedjeti, okolo sedam satih na večer zaštropotasmo 
kroz rakovaČka vrata do grada Zagreba u Karlovcu. 

Sutradan 4. Rujna, osim otca Desiderija, koji je po¬ 
gibao za Zagrebom, ostadosmo u Karlovcu, da se operemo, 
obrijemo, počešljamo, a osobito nahranimo. S toga se po- 
zvasmo na objed gospodinu hrnetićkomu župniku, osobi¬ 
tomu prijatelju našemu. U deset satih krenuše dvojica nas 
u Dubovacj da pohode vrieđnoga g. podjašprižta, a ja se 
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upu tih sam u Hrnetić, da nas ustmeno javim. Pred sgra- 
đom blizu župniČke crkve, stadoh sav zasupnut. Gledam 
lievo, gledam desno, gore, dolje, nije druga, van njeki je 
gospodin karlovački sagradio ovdje prekrasnu villu, kako¬ 
vom bi se mogao ponositi i bečki Baden. Župnik bješe po¬ 
šao na RjeČjcu prije nego * Što je dobio naše pismo, ter ja 
razgovarajući se s njegovom preuljuđnom majkom, upitah: 
Čija je ono villa? Bog s vami, odgovori ona u Čudu, tk 
to je Škola, selska Škola. Onda mi starica uze pripoviedati, 
kako je župnik, da mu sgrada ljepša izadje, sam uzeo 
na se gradjenje, kako su ga zato tužili naimari karlovački 
duhovnomu stolu, da se mieša u tuđje poslove, pa kako 
je on ipak pobjedio, stekav još pohvalu istoga stola za 
brižljivo nastojanje, ter eno za Šest hiljađah forintih stoji 
Škola, s vana i s nutra tako krasno uredjena, da je milo ta 
pogledati. Kada sam ja onomlani prigovarao njekim žup¬ 
nikom oko Zagreba, kako mogu podnositi, da jim se u de¬ 
vetnaestom vieku, vieku graditeljstva , dižu onakova rugla 
graditeljske neumjeće, uvjeravahu me zazbilja, da ja toga 
nerazumijem, da to mora tako biti, da se to nemože drug- 
Čije učiniti. Dokazivah lievo i desno, ali sve uzalud, ne¬ 
može, te nemože. Ali sada pitam, kako je mogao hrne- 
tiČki župnik? Valjda umjećom i neumornim nastojanjem, 
a ne prekrstivši ruke naopako, gledati, kako se barbarizam 
pred nosom Širi i bani. Mogao je on i sagraditi Školu i 
izkopati zdenac i urediti gospodarstvo, da ga je liepo po¬ 
gledati, ter mu evo, koliko mogu, dajem slavu, koja ga pu¬ 
nim pravom ide. — 

Premda župnika nije bilo kod kuće, starica nas ipak, 
kano Što dolikuje Hrvatici, liepo primi i pod večer nas 
dade u grad odvesti. Ljudi iz sela, proboravivši njekoliko 
satih u gradu, od dugoga Časa traže kola za povratak*, 
pače putnici, razgledavši znamenitosti koga velikoga grada, 
zievaju od dosade, dok se nepovrate kući s poslovicom: 
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Svoja kućica, svoja voljica. Svim ovim manjka ono, Što je¬ 
dino može Čovjeka Činiti stalnim i zadovoljnim, a to je 
posao. Dokle ima posla, ugodan je Zagreb sve jedno kano 
i Pariz, a bez posla se neda ni u jednom ni u drugom za¬ 
dovoljno živjeti. Zato tko se poslu uklanja, sam sreću 
kvari. Kako dakle da mi provedemo taj posljednji večer 
u Karlovcu? Hodaj gore dolje, prodji deset putab istom 
ulicom, napokon u mraku sjedosmo umoreni na ono kame¬ 
nje pred sv. Barbarom, koje ležeći ondje jur od 1849. go¬ 
dine, Čini se, da će ondje i vjekovati. Daleko smo došli! 
Na kamenje na ulici u mraku! Stidili bismo se bili tolike 
nizine, da nas nije duh ■vješto romonećega s protivnih pro- 
zorah glasovira dizao u više krugove. Vrativši se kući, na- 
djosmo pred gostionom glasbu slunjske regimente, što je 
vrlo vješto pozdravljala novo nađoŠloga svoga obrstara, te 
se u gostioni krasno zabavismo do deset satih, kada na¬ 
stade od nas sam mućak. 

Sutradan 5. Rujna pod večer stade nas oko Stupnika 
pratiti blaga kiŠica, kano očevidni blagoslov božji, ali u 
sedam satih na večer srete nas na zagrebačkom savskom 
mostu oluja, dolazeća iz prostranih dvoranah Međved-grad- 
skih, ter nas, kano što se je pristojalo, pošteno doprati 
tja do JelaČićeva trga; gdje posljednji s Bogom! razvrgne 
onaj krasni kristal, s čvrstom nadom, da će se skoro skris- 
talizirati nova zrna još veće ljepote ! 

Budući putnici plitvički! Kako ste mudri, po istini¬ 
tom opisu ovom biti ćete se uputili, Što vam treba Činiti. 
Zato meni nepreostaje drugo, osim da vam nješto pameti 
radi napomenem: Putujte svakako preko Slunja, kuda Vam 
drago; odanle krenite u BihaČ, pa dodjite spavat u Va- 
ganac. Ondanle se sutradan za vedra neba popnite na divnu 
Plešivicu, da zatočite okom sve na okolo od Velebita sa 
plodnom Zermanjom, pa turskom Hrvatskom i Kranjskom 
sve do zagrebačkih Dveracah i podjite spavat na livadu do 
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Kozjaka. Ali za to osim svojih kolah uzmite još cielu pri¬ 
liku za pilo, jelo i spavalo pod elasticnimi čadorovi, gdje 
ćete i do pastrvah doći. Slikari vaši i pliotographisti neka 
snimlju divote, a vi pohodite svako jezero na pose i pre- 
gleđnite više njih na jedanput, boraveći ondje bar dva dana. 
Onda krenite preko Korjenice i Otocca u Žutu Lokvu, 
pa koji nisu mora vidjeli, neka se popnu bar do Vratnika, 
pak onda natrag za nosom glavnim drumom kući. Državu 
si pako tako uredite, da se svaki državljanin prime onoga po¬ 
sla, za koji ga je Bog stvorio ; jer u nas se s njekora Štetom 
svi primasmo svih poslovah, osim jedine hvale vriedne iz¬ 
nimke, Što sam ja radio uviek jedno: sjedio, pio, jeo, pušio 
i napokom bilježio crtice za ovaj putopis, koji mora svatko 
pod Živu glavu kupiti i sobom ponieti; jer ako i ima u 
njem mnogo slame, naći će se ipak i po koje zrnce, koje će 
biti svakomu tim teČnije, što je istinito, iskreno i narodno! — 
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Tumačenje tudjih riečih i izrazah. 


A. 

Abdest , umivanje. Adet , običaj. Ad hominem , je takov dokaz, 
koji se gradi na istini, koju i protivnik tvrdi, dakle komu on nemože 
odoljeti. Aga , gospodar. Ahar , štala. Akšam , mrak, molitva pred 
mrak. Aman, njeki uzklik. Anticivilizacija , ugladjenosti i prosvjeti 
protivno svojstvo. Antipod Argov, Argo imaše hiljadu očijuh; <*n- 
ftporf njegov nevidi mnogo. Argonputi , grana pomorska grčkoga 
naroda. Attellier , radionca slikarska. * 

B. 

Basen , mjesto za vodu. Bezbeli , doista. Bon giorno , Signore , 
dobro jutro gospodine. Bula , žena turska. 

C. 

Carta canla , $t7cm dorme : ako se pismeno nepogodiš* pre- 
variše te. Civilizatorni , zove se narod, koji druge prosvjetj uje, ugla- 
djuje. Cm/o, fino, ugladjeno. 

a. 

Calma, pokrivalo glave tursko. Čardak , koliba na stupih. 
Car šija , trg. 

D. 

Da« tsf c/em Joro setn Schmalz: to je Jovino maslo. Deni- 
que , ta. Derviš , fratar turski. Dimije , turske hlače. Din, zakou. 
Direk , stabar. Diripiunt dapes , razgrabljuju jela i sve zasmradjuju 
nečistim doticajem. Dispensatur , zove se na brodu čovjek, koji mor¬ 
narom dieli jelo. Distingue loca et concordabunt dicta , razlikuj 
mjesta, pa će se slagati i rieči. Dolap, ormar. Donde ste/e, odakle 
ste. Dt/ef, dvopjev, kad dva pjevaju. Duobus litigantibuš tertius 
gaudet , kada se dva svadjaju, tretji uživa. Dušek r, strmine, matrac. 
Džamija , crkva turska. 

E. 

Efendum benum , gospodine moj. Egleudisati, govoriti izmje- 
šano tudjimi riečmi. Eldorado , namišljena zemlja, bogata zlatom. 
Ententc cordidle , dobro porazumievanje. Exorcizirati , zaklinjati i 
proklinjati. Experto crede Ruperto : vjeruj izkusnu čovjeku. 

P. 

Fes, crvena kapa. Fontana , mjesto umjetno načinjeno za vodu* 

a. 

Geolog , koji uči poznavati zemlju. Graben , najljepši i najbo¬ 
gatiji dio Beča. 
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Ihc lahor , hoc opus, to je vrlo mučno. Hora , sgodno vrieme. 

I. 

Impellenlc citilisatione , buduć da ugladjenost na to tjera. 
/» facie toci, na licu mjesta. /« plenitudine temporum, kad dodje 
pravo vrieme. Insta opportune, imporlune , navaljuj u sgodno i ne- 
sgodno vrieme. 

J. 

Jarija, dva sata posije zahoda sunca. Jazuk , grieh. Jezera • 
Već Sam napomenuo, da se Bachova mjera o jezerih i slika Latasova 
neslaže sa Souchinom mjerom i opisom. Soucha me pismeno uvje¬ 
rava o točnosti svojih inierah, drugi me uvjeravaju o točnosti Bacho- 
vih mierah, a vještaci me uvjeraju, da slika Latasova nemože biti 
pogriešena. U toj neizvjestnosti navodim sve troje, a budući putnici 
i mjeritelji neka razaberu istinu. Juste milieu , srednja je staza najbolja. 


Kaldrma , tarac po ulicah. Kapija , velika vrata, ulična vrata. 
Kapula , crljenac luk. Koturina , njem. Gerdlle, kamenje, što se 
na zemlji valja. Krmilar , Čovjek, koji broJ ravna. 

L. 

Leleh , roda. Liliputjani , njeki namišljeni narod od samih pa- 
tuljacah. Lolovičin stup. Lotova se žena pretvori u stup soli, kada se 
je znalično ogledala na pogor Sodome i Gomore. 

M. 

Malum necessariutn , potrebno zlo. Mantija , gornja odora 
pravoslavnih svetjenikah. Mentor , učitelj i čuvatelj Telemacha, sina 
Ulisoya. Merktcurdig , čudnovato. Mimika , kretanje rukuh i lica. 
Misir, Egipat. Molus animi primo primas, prva želja. Munar , tu- 
ranj kod džamije. 

W. 

Natura pauris contenta , narav je s malim zadovoljna. Nega- 
lantno , neuljudno. iVon p/u* ii/fra, nemože bolje. 


0 

Oaze, jesu plodna mjesta po pustarah. Occasio facit furem , 
prilika čini tata. Okorušina , stvar, koja koru dobiva. Omnibus con- 
sentientibus , kada se svi slažu. Omnibusi , su kola po velikih gra- 
dovih, u kojih se svatko može voziti za platju. 
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*. 

Palenta , talijanski žganci kukuruzni, Parapet , ograda od ceste 
od kamena. Parlamentira , dogovara se. Parvisia i principista: 
djaci 1. i 2. latinske škole. Per associationem idtarum , po srodnih 
mislih. Phaeton, sin Apollonov, komu je otac dao konje sunčane, 
koje je on strelovito gonio. Postscripta , znači ono, što se napiše, po¬ 
što je već list gotov. Post tantos casus , posije toliko nezgodah. 
Presti fissi , ciana, koja se nemienja. 

B. 

Iiabbi, učitelj. Rarum carum , što je riedko, to je drago. 
Rebus perfectis: pošto se sve obavi, svrši. Repetita placent, što se 
ponavlja, bolje se dopada. Retractata nitescunt , što se ponavlja, 
bolje se učini. 

8 . 

Šaha, zora. Sadrena batriea , Kalktuffteraase. Sahan % kotlov 
tanjir. Si$a, Tropf'stein. Sinfonija , blagoglasje, skladnoglasje. Sofra, 
vrst stola. So»o Ragusino , jesam Dubrovčanin. Spahija , plemić. 
Sprat , kat, pod, njem. Stockvverk. 

T. 

Tarde post fešta cantare , kasno je posije mise ići u crkvu. 
Teskera , pašuš. Toalet , kada še tko u jutro oblači i sprema, a i 
soba, gdje se to radi. Touf comme chet nous, sve kano i kod nas. 

i. 

Šamija , ženski rubac oko glave. Šejtan, vrag. Škvrteljka , 
ženska haljina. Sumadija , tako zovu Turci Srbiju. 

V. 

Valaha , bogami! Ka/je, odmah. Verba movent) exempla tra- 
hun^ rieči potiču, primjeri vuku. 


V«!e pogrieike. 

Na strani 41. red. 8. mjesto lievim čitaj desnim, 

„ „ 30., „ 3. od traga posije: da ste metni »jeke. 

. 1 1 \ 

Bayeriseha 
Staatsbibliothok 
Miincben 


Google 




Ris.Petar Latas. kadet. Lit.zavod Julija Hiihn-a 



Digitized by 


Google 





Digitized by 





















/ 


Digitized by Google 




Digitized 












